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Prapassorn Honark. (2010). An analysis of Thai textbook : Thai: An Essential Grammar.
Master’'s Project M.A. (Teaching Thai as a Foreign Language). Bangkok:
Graduate School, Srinakharinwirot University. Project Advisor:

Assoc. Prof. Pakasri Yenbutra.

This project aimed to analyze David Smyth’s Thai: An Essential Grammar, a Thai
grammar book for foreigners. The analysis was placed upon the content in terms of phonemes,
words, and sentences, along with the content presentation.

For content analysis, the research shows that the book gives a principal knowledge on
Thai grammar. Each topic consists of explanation and corresponding examples. In terms of
phonemes, the content talks about the phonemes of initial consonants, final consonants,
consonant clusters, monophthongs, diphthongs, tones, and the articulation of words and
syllables in speaking language. In terms of word, characteristics and usages of various words:
nouns, pronouns, verbs, adjectives, adverbs, prepositions, euphonic words and interjections are
included in this topic. Likewise, characteristics and different sentence structures—affirmative
sentences, negative sentences, imperatives, and questions--direct and indirect questions--are
included along with various types of subordinating clauses.

As for the presentation of its content, the book is presented in deductive fashion.
Content is explained in English and examples are shown in Thai with illustrating phonetic

symbols and their English translation.
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WU Uazasr laamafisuiFaamanunundyous luwnsnainge wiaualadgedn o9
FITILARZLANITTAMUUANGNINY NAWIGTAAD NITITINDNBIUNLTET LAZITIWILRLIRTE

. a & a & a v A ° A & %
ﬁ?uLﬁﬂﬂ?iimqn@uu "ﬂ:ﬁNLua%qiuLLUUL@ﬂjﬂu N8 'i]']u')utﬁﬂﬁ’)iimqn@] LLaxﬂﬂﬂﬂj

~ A4

A a A o A LY N A a 7 a a
WWIadnaNsunuFsRilauny T9'laun (Fugtan)  (Foaln)  (1FB9a3) WAz

(Fpsdan) dwissandnlidedlfieiomans wenanil vadinazesinonginmaiane g
Tun1seanidindn 1iu nssanifnondyTuzaiuna) (Jeansuousie nmsdud wie
WeN9R msaanLﬁmﬁﬁﬁﬁgﬂassmqﬂmﬁlmsaﬁuLﬁm Lot Lf:amﬁaﬂmaa‘gﬂvlﬁﬁaf:

Helen James (2001: 5-13, 145-155) nanafisGaadssnising lundsde
Thai Reference Grammar I@mﬁuﬁawau%mﬁsmﬂqﬂﬁVl,@i”l,m' MI0aNLFEITIMYNATATY
lan In a3 5001 wiaudadnadnmulng uazdudanmenssnge wenanissleansnif
NN m‘saamﬁmﬁﬁﬁﬁwﬂ'zymu:ﬁmﬂué’nmgo AR 6 EIMEEINS Y TUE uazlFDd
73z diaualagmaSeuifouiFoandyoue 832 NULRDIlWAHI8INY B WiBUGaH1IN
TnoSpamudeusnes n-g usldsnusunudns aoil

1\ RoIngane laun

1.1 Wﬂ'mu‘?mzﬁu (Initial single consonants) § 21 1&7o9 laud

Thai letter  English sound Thai letter  English sound
n g U b
U QN kh 1 p
N ng WW A ph
3 j ARY f
& T Rl ch £\ m
TAMK s Rl r
e y 8w |
e d 2 w
I a dt "a h
INAIANTD t 3] or

m n



1.2 Wﬂ'mu“ljmmUﬂa""l (Compound consonants) 113 179 loun

Thai letters
n3

UT A7
na

AN AR
iy

1a

b}

English sound

gkr
kr

gkl
ki

bpr
bpl
dtr

Thai letters  English sound
n1 aw

U7 A2 kw

NI RY @7 s

7 j

Rkl u

WY pr

1.3 WOTYTUHNY (Final consonants) WLRUBLAWITWETYTUNTLRE

dsldanmadlundyauedn § 4 &olaun 1p/ v ki 0l ash

Thai letter

I - O N - S R =

English initial sound

b
J
ch

English final sound

p
t

>

a N A a & a g
2. LRYIRTL (Vowels) WLRUARIZLALILREIRG LRIILTD LRZRISUIERN a9

2.1 832187
Thai
short vowel

A

) @) e

]

@ 1
1a

1o

L8

English
transliteration
alu

u

i

eu

00

ae

aw

Thai English
long vowel transliteration
hH| oi

a1 ah

a

2 ee

A

3] eue

] uu

U

28 or

Lad er

21y ai

op ua

24
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Thai English Thai English
short vowel  transliteration long vowel transliteration
81 um agle! ow

1a 1o 88 ai

2.2 832192/ N N 2 wWUUAD RILLALD USTRNNY RILAT LAY RILLALN

Uszauny winauwe o 2 a laud

Thai vowel English Thai vowel English
combination sound combination sound
= er 1= ew
12 o T aew
L1 0 9 iw
=
b-& e L— & ee-a
=
bb-% ae I— @ eu-a
=1
18 oy =87 ee-0
1o ai = a8 eu-ay
L—8 er-y
;U 00-y
-8 u-ay

& a a o A a o & a @
3. ')SSMQﬂ@] (Tones) 4 5 LRI LLazl"ﬁLﬂsaﬂﬁNqﬂLLV]uLﬁUG AU LREIRINTY

(Middle or Common Tone) lNILATIRNBUNULFDS LFBLEN (Low Tone, ) L&u4lN

) \%4

(Falling or Dropped Tone,A) G HNGE] (High Tone,, LR3I (Rising Tone, )

|

)
a a o A ¢ da o o o °
NﬂgLﬂmsVﬂuﬂ"liaaﬂLﬁU@’Jiimﬂqﬂ@ﬂuﬂ’] RIBNWHUIIAO NUNY w“ﬁ%:(ﬂu Uuaﬂ'ﬂigﬂ NaIyd @

o A

I

9

3.1 onwsgadluwedruzeu (High class consonants — Tone rules)
A a & a &
3.1.1 wewANdzUTIMgNdlan santdsIITIAINALAN (Low tone)
w2
3.1.2 wonaniisthsimgndln sanidsarssaendln (Falling tone)
LT 028 Had
3.1.3 wowan lifiztvend wiyrusdodwdos k p

a a & a & A & . N @
LACHRICLRUIRY aaﬂLaU\'ﬁNU’]\‘iﬂLﬂ%Lﬁﬂ\‘niimf_‘!ﬂ@lLaﬂ (LOW tone) LYW W@ N Ul
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3.1.4  wondnlddUavignd aanifuaTmgndian  (Rising
) eda o o & A L oA
tone) ontin wendanIwgmaweNoLduldey -k -p -t 1w Aw 8w Bae
3.2 anwynanndundgysuzdu (Middle class consonants — Tone rule)
3.2.1 Wenadnigihsaegndlan aantdudsImgndian (Low tone)
W AN 10
3.2.2 wowan lidthssnend wityrusioduios «k p -t uas
= =) g; =) 6 & = ' %] %
NasslFusay santd@usnenididuiFudian (Low tone) LT% @@ U a2
323  wonanlddUrmegnd aanifuaaniny (Common  tone)
o eda o o < a A A a & ' o A
pnLin wenaandwayrusineluifes -k -p -t wialaszidesan 1w 51 Ina Ju
3.2.4 wonianiizthsigndln eanifusln (Falling tone) Lo 19
G 119
e a 6 o A > -
3.2.5 WoANITINAdan eaniduIdadn (Rising tone)
L L 4y
T a2 Lasad
3.2.6 WuWANNIUITIMENAGT BanLFu6T (High tone) L3w L4z S
3.3 éTﬂme‘thluwiTtymu:ﬁu (Low class consonants — Tone rule)
3.3.1 wednlifUhsmend eanidusa1dy  (Common tone)
o eda o o & a A A a & \
pnin wesandwauuenaduies k -p -t wIalaIZIFUIEW LTW wow Wa lud
3.3.2 wowAn liligtgnd Swdyrusiodwdos k. p o
= = A ) . a Vv oA A &
uwazliaszifoasny azaani@wdln (Faling tone) 1w 3U (3un wn uedhflaszifoiamu 2z
2aNLF896I (High tone) LTk 30 Aa wn
3.3.3 weadnigassmgndian azeaniFualn (Falling tone) 17w
S8 wan Ll
3.3.4 WedndglTyndln azaaniduded (High tone) 17w 119
DEHEE
335 WA lddUavisynd Aaseifoaau saniduiad (High

tone) LT WAL LWIZ

James Higbie & Snea Thinsan (2003: xv-xvii) nafsEeaisanuiEes
muntne 1luniksdie Thai Reference Grammar : The Structure of Spoken Thai AREIARY
AU Helen James (2001) luuduadn13leonusunwies wazmIUTeaulFoIass aIun1sls
Lﬂ'%f'ammuLmuL%massmqﬂ@Tﬁ]:Lmﬂ@mﬁu it

1. wiTyTus (Consonants)  i1FpIndywusnsfioanifnuduaiuiies

wanaulunmainge laun b (u) d@) F@E W) h@a) k@a) 1 (@) m @) n(hw)
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s(@AMR) w() suwFsswdyTuendigosuandrenuidssluwnmmainge laud p (1)
ph(WWn) t(@) th@ns) g(n) j@) r(3) ng () lasfiloulidadsnadsd
g v g‘ A 1 et
111889 p  2anlFIRBN AsBULREIMNITZRINN p NU b
1.21&9 ph  eanFoadu p wuulunmmssnge ldeendoadu f
a A o v A A s A \ @
1.3 1889 t  eaniFugntn asnediEainNeszning tnu d
1.4 &9 th  eanideaiu t woulummdinge ldesndoailu th
a a o oA o A A S
151809 g 2anRUININNINELS g lwmsadnge RN
W3 g NU k
a . = a 1 A . [
16809 | 2anFUIRNINNINELS | lwnwnaIngw
= =\ a a = &
171809 r eaniEmey  lummyadnaaniieadu |
a = A AN ¥ = Y o @ o
1.8 1809 ng 1w FeNITIIuNO Y TUS A% LazNOTYTUSTNY
2. &5 (Vowels) Ldnsaszivinauanaludrsnsniililduonuesdossszan-
1 % A = o [ o A €d' a & 1 a 1
877 udrkiaTednNIeaandu ( * ) MAUAATNLIRNeaNLREIEY &IwFIEn 10T
A o @ a a & o & a & a Y]
WwIganNnefny  IEedasrunaFenlulaniassiRuesh LazassiRege e a (¢ )

e(t-%) ay(t-) ae(-) () ee(f‘) eu(5ﬁ f‘) oo (- -) o(I-)aw(-E])

2

(
euh (L—8) ai (1 1) u () wuananit delalimainFosaszandssanny aldosasy

Aa A @ & a @ v
1%1]7]1]Lﬁﬂ\‘]'ﬂ’]ULﬂuLaﬂGWUfy?juz g 17 8 VL@]LLﬂ

ao  {(ah+oh) T k_ao_z (1) kab (317)
o (aw+es) * kol (FBB)  koi (Rem)
oy (oh +ee) " doy (lamw)

g0 (ay + oh) = o (¥ leo (1&7)
aso  (ae + oh) - lagg ( W)

ia {2e + uh) Y sia (1Fw)

o (ee +oh) s R i)

u {ee + oo) " hib (@)

ua (oo + uh) = thua phi {ﬁLﬂﬂ}

ui {00 + ea) T K (o)

vay (oo +ay+ee) ° suay (@78)

eua (eu +uh) b rﬁfg {ufiEl]

euy  (euh + ag) " keuy (LR)

euay (sua + ay + ea)"” neuay {mﬁa Uy
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2

& a a o A a o A
3. ’Jﬁmqn@ (Tones) U 5 LREN I@UlﬁLﬂiaﬂﬂu’]ULLﬂuLaﬂﬂ@\‘]u

3.1 1R8N (Mid  tone) lafesasnansuandsd azdianny
LATDINANLADNIY (*) BIULFLIFIzINRDNITUIF 1TU

mid-short ylng  stilliyet 4
mid-lang yang rubber B

32 (#paen (Low tone) Wedaamunn _ IdemTaweed aiw
low-short g@ o undo WnE
low=long gae  old wri

3.3 (Fusln (Falling tone) disSasmuny — uudwdanmad i
falling-shaort Hﬁ fo enter |
faling-long  kad  rice W17

3.4 \Ruand (High tone) Medoamane —  uwiSoweed uiu
ghshort W8l Interogative  din
high-long mal  wood 1af

35 1 # 3w (Rising tone) WiaTomane . IddmIowead 1iu
risingshort 13 to fiow Twa
riging-long l_aJ manyla kot i l:ali]

Shoichi Iwasaki and Preeya Ingkaphirom (2005: 4-6, 22-23) N&a109L389 LFE
M e 1lunils®a A Reference Grammar of Thai 9
1. \ROINETY TS

1.1 WETU TG (Initial consonants) 3 21 WieLFeS laln

n K/ TA W Is/
vaw  /kh/ T Iyl
3 /m/ 0 e /d/
9 Icl 1 a 1
DT W Ich/ FNAONT Ith/
(1'% In/ U /b/
1 Ip/ NW A Iph!
ARY il y /m/
3 Irl R n
g Iwi na /n/

] 17/
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1.2 WiTUTWeYNY (Final consonants) & 9 wapl&es loun /-p/ /-t /-k/

[-el I-m/[-nl [-n/ [-wl |-yl

1.3 WOQTUAIUNET (Consonant clusters) & 11 wieides laun /pr-/

Ipl-/ Iphr-/ [phl-/  ftr-/  [kr-/  [kI-/ [/khr-/  /khl-/  [kw-/  [kKhw-/
2. \§89832 (Vowels) WLEWaLFEIEIZLALN UazaIeUszay 69dl

2.1 ®32L@87 (Single vowels) H31WI% 18 WiILLFLY Ao

Short vowels Long vowels
-x T Jal -1 Jaal
= lil - i /

= Y = Iy
- ful : {uu/
b-2 lel - leel
L-9% /al -8 933/
b-2 lel bb- leg/
12 Y - Joo/
L-1e 2/ -8 /2]

2.2 8321328% (Diphthongs) Wuaveniiaan 8§38 (High vowels)

@ a ad a & a A a & A a
UITRUNU LRESFIS /a/  UNILREIFY LRSLREIETN I@Uﬂaﬁzﬂizﬁul,ﬁﬂﬂauﬁlzuLﬁﬂl\ﬁ /7]

letun
Short vowels Long vowels
o lua?/ o) fua/
iy lia?/ -y fial
oz lwar/ “o  fual

L%

Ko a a = AA A @ & a @ LYY
wanNIINH ﬂwﬁizﬂizauaﬂgﬂuuu‘ﬁuﬂﬂa E‘ﬁ.:"ﬂul’aﬂﬂwUfyTule]uLaUﬂ‘ﬂqUvL@]LLﬂ 1- VL- layl/

-1 /aw/ -1 Jam/

3. 273eNd (Tones) 5 1&u4 | (&pasndny (Mid) 1&edian (Low )

\Jodln (Falling ) tR2963 (High ) uae Ld899@91 (Rising ) wanannhadlalhauduns

aaﬂLﬁﬂoassmqﬂ@?ﬁLﬂﬁﬂul,l,ﬂaa"lﬂmm%mﬂﬂa A%

3.1 wadasmaiulFesludisn azaanigusasludiusn 1w @ & /di-dii/

[

83 84 /im-im/  §7n 81N /yaak yaak/



30

o & o a & aa & LA
3.2 IMWENALINTDIAT URITLRUIAL WLRUIIITBYNALON waz i
%] v a 6 L 1 = 1 ﬂ; N s
W TUEYING 9TDANLTLIITIINATINTY uazldaant®ud /7/ 15% Uswil /batmiil  azaan
wweadw /oamii/
o & a Aa a & ° a ' Y n
3.3 AINBIALALINARTZLFITN UN9ANzRaNLFI0N L% 16 /day/
paniRuaLdu /daay/
o & o ~ & & a
3.4 ANFAINLIA NNIZDANLFLIFWIUNENIALTA LazaantFassnln
&a ' R v & ° 6 a a a VY &
WYNNANFDN LTW YN /paak/ D dudiweeatagvzaantgeseIavdng wanudw

FUT=FNRBINENIA FTBANLFLIRY A UNNN /pak kaa/

& a a a o o ' & v, oa & o
nnillemFaFes Nbaualasilsurndralszinai asudldi dilewman

P , a a o A & . a v oA
lui3a9v0IniauLFes uaznsoantdssdiniansnvn niaFaslunieing laud 15o9
WO TUE §32 WARITTOMING LRI TUzazUznaudis Wi ruedu wiyruzaiund)
WATWOTITULYING LREIRTE UIenNaumasIstful§Ian 8Isaulfsdsnd wasrizlseauss:

o ] ' a J 1 A v o ' ' U
Urzanazlidwanldviinu Juagivatniseenidussszdszanvasfioudimudazidn &
a 6 A o 1 e A a v 1 b a g =
Wosagnd azlidwauriiiuda 5 1Fws ldud sdy ten In @3 9@ ueanannd
13997899 WIBLFEDILSY  GIDNYINIUINIaNFIINENNA Lazdes  dwnTunmisiEuaiIag

a v = = = et o et a = A

Fod wldfmudSsuifisuEsaiudlunmadnnge lesdgduuunaunwdss 2 sUuuy da

Ifananes wia ManuIAM18INgE

1.2.2.2 1Ha®11399 AN
& A o Ao o A a I~ o \
Warises 1 Niaaue Bludrnhonsatlnendswduaisndingusin
1 1 =3 o v 0’ [l o o o 1 1
Ingjaznantsdszinnuasdn wiauaadduazmainldltluds:lon dudaziau
ardadsanvasduandnuly uennnfidalifiont miased lugduuudeg ayyleded
Helen James (2001: 13-123) nannflat384 fn lunhaRa Thai Reference
Grammar JLhamnanlwi3osvaImIltein uwazdineaTasnuiUszinnens g ash
o = o A A @ o o A
1. 8118 (Noun)  Hilszinndninenteasnudiwia fa
1.1 f3zylawiz (Demonstratives) laur & 1w Liu
1.2 MUIUSunme (Quantifiers) laun @87 Wad wIn N wane AN Kae
RTat
1.3 WA (Numbers) (LA AALAVLEAITIUIN LAZ AURAIRIAUN
1.4 dNanu U (Classifiers) \T% NITUBA NAN NJY NBd Naw
P 9 WG Aau A% ¢ Le3e9 Tia YAy

a 6 a 3 a

1.5 84a (Gender) LT E?%fllx‘l NT18 aN|1I Qﬂ“]ﬂﬂ RN NITUT 4YRY

v U U
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1.6 AETIWWIY (Pronouns) L% @at W 131 191 WD 15D By du
2. dn3en (Verb) laun
2.1 §rnsenfiugasannslszay vioaudE (Verb of senses) e wad
QWu s U 3&n letu lanan léva
2.2 fnsenfilEunudnsen (Coupled verbs) 1w nislEdn3enuen
fiams sawnuinsenaug leun U w1 In a0 W 89
2.3 ﬁ’m‘%mﬁuammﬁawa (Verbs of invitation and request) laun
n3mn lise 1By ve i wiew
2.4 §rrsenfitieadasnunstla madla (Verbs of closing and opening)
ldun Ua \Ua 9@ ou
uaﬂmﬂf:ﬁ'a"l,ﬁﬂamﬁaﬂ%smﬁ@m6] fidsznaudsdnsen wasddszinnan
LT
-guwla wela Fela @la
e wnde oy
-9z Mader 1Nauer A3y 81992
a Twn
-vh Ml an
- @89 @a9N1T BEn
3. Mamdnt (Adjectives) TWenatamslddmqmdni Gt
- wsasanwnIaguautAvasdwn iu 1ad ladou laidu gay
- M3 ﬁﬁﬁﬁﬂﬁﬂﬂmﬁwﬁ L% AR ANUAY ANURZDNA
- malSouifioy laglddn a1 wandn wnniuly *ﬁﬁg@ q@ﬁw
Wi WinnL wlauny tnlaunu
4. f1szan (Compound words) L
4.1 étszauidudnsen ww wWisuiiiey 19ne fnsa SULEUW 4R
4.2 @tlyzauMIudu 1w Gty Budan and1 ATALATI 4AY
4.3 ﬁwﬂizauﬁlﬂuﬁmmﬁwﬁ L% WI9UT9 (30UTRE UGN 889 9AY
4.4 nalyzaulEwinudeY 1% - 3- M- T10- K- A%- %N 374-
5. AWM (Prepositions) Ieun # uw Tr90w 819 T19819 93T 98y
6. Auanm Iy (Interrogatives) bana wn lo'lny w3y wiawan las
ozls o'ls Ailwn vly winls



32

]
o A

7. §fivnminfngneainy (Adjuncts) LT
- UEANANBIAEOINT L% 137 T U
- UEQIIAY L% NN aaw o wih Aud uil W'i;af: Wit LA
- WEANIZHZIINT LT NWLIAT N1 AReadh

- LRAIANND LTH L "qﬂ‘ﬁ LT

James Higbie & Snea Thinsan (2003) nanaaiiewdifisdasiu é1 lunsisde
Thai Reference Grammar: The Structure of Spoken Thai  lagaTunundn b lunuiadn
U990 LA ALAWIZUNIEN S2uTImsaiedndie aadt
1. nuad laun
1.1 MFTINUIY (Pronouns)  lauA MILTEIIWMINLATAINRINUY
AUIZAVVBIYAAN LT% 2% At WA 131 TIWET QB YU LTD WD W18 W19 WI9R1D A/
219130 WWa/UNNE 948y i’mﬁgaﬁ’flﬁ%ﬂmywa CURTRICE 89 1 4ay
1.2 §1n381 (Verbs) laun nislddinIonluzduuudisg laolddqlu
mMensanqunilueieg 1w Dont, Must/Have to, Should/Should have, WillWould tiudis
1.3 fFWD (Conjunctions) LT WA LW U 61 WIe Widn 989
1.4 fMYWLN (Prepositions) L% D% i1 a9 @539 lu uan 9ay
1.5 @1L9UIN % (Quantifiers) 1T U0 wane Ranias LNaU Wad 98y
1.6 fuanaNud (Frequency) LT 188 1IN L&¥d 119053 1197 9
1.7 faseuazAgnu (Particles & Interjections) L% AU Az 9z
ue WIa wIan 817 18y 1518y Yay
1.8 Mykien W uaz ‘A
2. Mg lasldnsadudy laud
2.1 nBRGURTN (Prefix) 1% 113- ANN- T1I- A- 60- UN-
2.2 AIIBALANARY (Suffix) L% -AG AN -AIN -ANEAS

v
¥ v

2.3 ninud AUl ay laNIninLasnas LaLAANNRNNY 1T b2 bl

Shoichi lwasaki and Preeya Ingkaphirom (2005: 8-11) na1893a9tAIfD @1
Tuwilsda A Reference Grammar of Thai  lagliiilawsfianasdn uaznsaiiedn eadt
1. pliavasdin uviaiu 4 ngy oail
1.1 fAsToanuewn (Noun-related words) laur
111 fwn (Noun) lefur érfivnwinfiudszsu nasw wiald
aunadf “du” "he” wIe ag}i%ﬁﬁﬁwqmﬁwﬁ ATEYLaNIE ATUANIIUIL AILRAIAIIN

(Juianvad LL@%NWW&?J?ZIUQ
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o v 1 o a a
1.1.2 §1833WWI (Pronoun) 1 yysasswuwn di3ongnd
) = a
fTENaTIN
1.1.3 §13zyLanz (Demonstrative) leiurt # % Tuiw & wu Tefu
1.1.4 §ywun (Preposition) e 7 v lu ik was 474 9ay
1.1.5 fanumy (Classifier) baun aaltiduniieia (N 1was
Ala azuww)  ddltwntulalld @ie an ui) SNlEAuEITIa (au @9) daldny
a Ada o \ \ [ o ) = @
ROMIRTIA (ALK LAY B% A% b LFW aTD) 1 Dudn
o o e v 1 J a U > {
1.1.6 §1$1WIUBU (Numeral) loun wia — U Too Wu KK LA
9 o ' v o %) ] a o = Yo ] '
u lasdnaninaeiin M wiwiuannnin fu aay 1 (wik) aldddn 8 1w 11
51 91 (RULBA FFLBA LMFUEA) S IWIUBLILRING 20-29 @21 2 (Red) AzlTdin
‘@7 1w 21 25 29 (BRULe BFUR BRULA) (Duan
1.2 MANEITaINUANIEN (Verb-related words) bl
1.2.1 fn3en (Verb) lauA #nssun3en anssunsen ninssn
1.2.2 §NI1TI8 (Auxiliary verb) LT §84 3% AITIZ D17 YNY
1.2.3 @Ufian (Negator) 11w bl laila agn 1lsn 9ay
1.3 §12818 (Modifying words) 'ldur famdni uazddiawsal
1.4 §8u9 (Miscellaneous words) lailn fLTaa dua3a damu
v o ad e agl/
2. MIaTedn lag3tns aed
2.1 MIANRIIBE LAY (Affixation) lalA
2.1.1 AR NANRAUN (Prefix) 1T o- 8- WNI- IT- Ins-
W W= 139- M3 ane- - la- B9 4- edne-  las-
2.1.2 AUBALANARRY (Suffix) 1% -f&a3 -nM3 -nIal -n3
- -Ben -am -l -
2.1.3 nigaLaNNas (Infix) LTW /-amn-/ (k-amn-aat) /-am-/
(t-am-raa) waz /-ab-/ (r-ab-iap)
2.2 M6 (Reduplication) el
:/ o a ) a A v L% =3 =3
2.2.1 TIHUAZIRES % @ @ 31 B 153 152

2.2.2 dén I@mﬂﬁamﬁmmmﬁmﬂqﬂﬁﬁ I A @ BN DY

Jou Jou
223 SARTANURINEE I 1% §EY TuTus 1anites
2.3 MyUszaudn (Compounds) LA
231 énlszaufiduwwy ww weud luwih Wi Hanwnn
ian

2.3.2 ddszaundunIen 1T antAan LauNI9 KAWL
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2.3.3 dlszanindudgudn it lad @la udouss
2.3.4 @UTTRINAWANLRUILAT 1T LNIDEIRING INTANYiaana
ﬂﬁaammgﬂ

v a

2.3.5 @UTaunnigdNANTa N URNN s I WILAIN 1T B

q [

Ay flwg shdn dnfe shdeay uder udd widu Hudu

,ﬁ' d' ) A:l' o v A 1 dy 1 =3 a 1%

LADIRTLIDY AN wmmuaimgmnmnmaﬂs:mﬂu AN DIANHUSLASNNT b
faiades laun dwn dassnmwn fnsen fuden draene ddszan uazdviia
-:l' d'd 1 ] > Ju £ 1 = % o o
ankeg NUNTWENLaY wana19INwhl wananRadlananini1Izsedn lasnistseaudn Tu
ANBHUSLALINKAD NITLTRIILAENAN TaLA HIIBENANRT KU UANNANI LaTHUNBAN

LANARI

¥ ]
1.2.2.3 \ihant3a9 Ustlaa
& A o A o o A A a & [
Wannneny Uszloa Nraualunibiie honsallnendowdunsnasngws
1 1 1 =S U ] s ,_-3'
saulngjaznanialasiaiedssluagluuudneg asil
Helen James (2001: 135-143) laviauawtarinadnudszlue luniaie
Thai Reference Grammar lagutilassasnstszloaaaniilu 3 wuu e
1. Urzloaanaden (Simple sentence) uuadw
1.1 Uszloauanian
1.2 dzloadfias - 166131 L' wikrdan3en
1.3 dszlgadiony - 15670 vy laluye w3e wlawar wiedy
1.4 Uszloadas douwlau wievased - e ‘e ldse ‘ady @
2. Yszloaanugan (Complex sentence) LLa@agﬂLLuumadﬂiﬂmwﬁﬂ
(Main clause) 15zl8@3849 (Subordinate clause) WATANILTEUDIW LK 97 ‘ANTN° ‘AUNIY
“Wa’ 9ay
3. Uszlualszan (Compound sentence) tilaminIlaumwlunsison
Useloanan 2 Uselon 1w way we’ T 3¢ WTzasuw N Luay WL winly
Nai . ey ¥Ry
Ao oa & A o ' A o o A
wannnidafiiiennnmnugduundszloades (Clauses) Nvimiiiensg

Tuilszloaanudounadszluntszauaas

James Higbie & Snea Thinsan (2002) shianatiariisadszloa lunia

Thai Reference Grammar: The Structure of Spoken Thai lagianaaulszianeng 9 A9t
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1. 38959596199 (Reference to Things) laur msldasswun waznis
I anwoun

2. M3890IUAAR (Reference to People) laun msldassnun wazms
TN HaumI

3. Uszlaadronw (Questions) laun Uszloamulwasusuniolias laald
fn ny wsstlselaaouitonne Teaalddin adly ey Alww daly agly

4. msvensanuludszlon (Expanded Sentences) laud nsasnsanw
Uslganandreiseloasges Taglddudon “in uaz 4"

5. ma (Tenses) leun Uszloafiugasanuiu afia Ua91% uazauaa

6. M3LSoufiny (Comparisons) 'l UselgafiugasmatlSouifioy
laglddnin “wilaw’ “d1e” “wir “aiv “ﬁq@”

7. msé’wé’fum@;msrﬂ (Order of events) oA Uszloafluanssnauaes
m@m’mﬁ viamsnszrn laglddn “dow “ufi “wason’ “dold “doan “asue”

TumsiniauotitaranulssLduaing1n 921 §1 %5898 INMEISINgE 1N

Wasufauiud 28 wazdszloalunisnlng wu ienidesmaioufisuanumnion
(The same) 9283LN8AUAT 28 NABIAINGWIN the same as AN “LANaK (NU)

the same kind @39NL “BULLASINY “DeN9t@8INw’  tHnan

Shoichi lwasaki and Preeya Ingkaphirom (2005) aaMnalassasdszlon
mlne 13luniisie A Reference Grammar of Thai lasutiadu 4 Uszinn e
1.U5zlaudsliniy wieadszluauenian (Declarative sentences)
2.1l3zloaifias (Negative sentences) Lo msladndfies 1 lai'le’
Tile uasgudszloayfiasnddnnion 1w fe
3. Uszluadnany (Interrogative sentences) wiididu
3.1 dszlgnnw dnausunsaUfjias (Yes/No questions) lawn nvld
fMugasnsany 1w lww wie wiawar wiedy ‘udwdesy lolwy lavdewsy
lailowse sauﬁagﬂﬂszlmaﬁww%’unwsmau%'uua:ﬂﬁmﬁ
3.2 UseTuaanutitananu (WH questions) lefun 18dnugasnsdinns
i ozly oy Alvw wdlalngy vl ediely nw A whly
4. UszTuadnds (Imperative sentences) laun m3lednas ‘& wooz ‘adv
wanandseloans 4 Ussinniiud faluszloaguuuy aug 8n 1w Useloa
Passive (gn law ld3u 3u) Uszlua Causative (vh W vil#) waztlazloe Aspect BIUFN

MIMANW UL (LA el MY UL LiN9IZ) smﬁ'&agwwnﬁmaaﬂs:‘[m@i’mﬂ a8l
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Liﬂ%’]éﬂdﬂiﬂﬁﬂi@ﬂﬁlfiﬁ%%’]’l@hdﬂixﬂlﬁﬁdﬂd’]’)ﬁ ayuledn iilannanas
nandetszloe T 2 snwme Ae lavsadsdssloauasninfiaosszloa anwmzlassaing
Uszloa laun Uslovaanuider Uszloaanudean wazUselondsean #Iuansmensni
winfiwesdszlon ldun dazloauenidn wiadszloaudaldnmy Unloaufas Ustlua
fonw Useloadndsvionatos (udu uananitssdiiien iy MIMAUAANITIL LAz

msuaasmaludizloadng g eae

& a a o A o e A
e lenIaiing 1389 1Re9 61 wazdszloa Auanalunisfadi
A a & A A & @ & o ° &
honsatlnendowdunms nouasnidowdunssinge i lein drnigeddssian
& Y < o ' A a a a A o a a & a
LRUBLHAWIARIARIN NA1IAD 1T09LF8Y UM INANILITaIVaY FILFUIEY RIZLRUILD
syzdazaw Wi Tuedu wiyTusny wingouzaund wexsisgnd (3as azdiiilenan
w5098 NMILLUIzNNRIaTRAVDIA NITLTRILAZNIIRIINET sawTaradlszloa 2zl
d‘ly > ‘ﬂl a 1 % 6 1
WharInanluiIasuad gmmuﬂiﬂmqjmmm waznslsUszloaluaanunsaldneg &
ANMNLANGANIVA IR ILARZLANIZL T WA TU LA ULTDITIWIBLRDIRTE MTUTLRNULROIRTS

v A Qs [ 6 a v 1 o I v
ﬂ?il‘ﬁﬂﬂflﬂi‘ﬁiﬂﬁfyﬂﬂ‘]f}muﬂ%lﬂﬂ\‘l ﬂ’]iﬁ]@]%lﬂ@]%ﬂ‘ﬂﬂdﬂ’] LLﬂleiZIElﬂ 1161

A A % W) o A P= | a I3 - | =
2. LANANINLNYIVDINURWIFDLIYWLAZNTITILATIZHRIFADLIY W
2.1 AMARNIYVDIRHIRD LI LW UL UWHATAI
wikiFeiAudasnumIiTounsseunsamIfAn®ImIAN3a199 wu anauunld
W 2 U9zt Ao MINRaLUUITYN LazRIRaAIT N LUl TUULIS % 9N Fuawd slumégﬁ
(2520: 20-21) l@3wunly Ao nilsFauuuiSuw (Textbook %38 Lesson Text) tDunikifad
=) =) a ‘é A ¥ { Qs { o v 1 v
i’smammmmgﬂwmmmlmﬂjwm GmﬁLﬁaL%aomamwmngmﬁﬂmu@"hamagﬂ@aa
v = 1 = o A o dl ] 1 r=|
LATATUDIW uﬁgwmmylﬁumnmummauMmawwz wikiRad1 A W lguuuSeu (Non-
Textbook) fla #HIREITINTAN9 oA wisFalsznaunIi3ew (Complementary book &
Manual) %#i&a81984 (Reference Book) #iI&aabliNuLGiy (Supplementary readers) L&z

NNROFILEINNNTE1H (Book for Pleasure)

fnaes thouzns; UssRudwasm §o93ndd; uaz unwqm quntie (2521: 60) ld
NE1ITIANNULANANTDIRTIRDLULITHY LAZATNIREITINATANN G 31 “UIIROULLISEW tau
Usznauday wuuilnia d1o1n wszundoa waliens wietidsedd onaldiduunuFon lu
SrITmaavIasiaudne ntsaamaifimy wasanEmeAgTeaiumIsen Aeain

& o A r=| U =1 L =3 e 1 & o A a »
W URUIFALUULIY ... DNVALUUHNRA ﬂ"ﬂ‘;‘vl,&l"i]@]']’]Lﬂu%%daaLLUULiU%
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2380 Unwojuas (2523: 97) lananails “wisdadow’ duntigeninualils

LN ONTITUUNIROWTWLALINY “WidFauuuSsw laglwanununedn “wuuiSow e
o { ¥ o A ° s { v & o o [ f

%mﬁaﬁmsgﬂammwamm UarAR AT WIN LT WAR NEIRTUNITST U UNNTRAUTENIN

v o o L e A A A o A A =2 Aa o Yo v A A

AINURNITEY 8% “WIIFDTO NI FANNIZNTIANENTNNIA AU LA LT E R TUIS B 3
dl Q 1 v I @ A dl YV & dl [ v v =3 1

mizmamum:ﬂi’lumngmamagmﬂauﬂwmaaﬂmﬂumimmmlmgwﬂ%nwaumﬂ

P2 HhanIIT WAL Ulﬁﬂgﬂﬁiiﬂ’?@lf}ﬂiz RIAVBINTREU

UIITI WUTWE (2544: 729) ldldanamanoed wwuiFou uazdsn Nuaadli
P ] ' o @ o ' o = v A Aa a
L%uﬂ'ﬁ’]uLL@]ﬂ@nﬂl%LNTaﬁﬂ’ﬁu’flﬂlT I@mlﬂﬂ’n&mmm’l “@137 KUY RINIRDNLIY LI
& A a a & a ' ! a = v A Aa a
Vb PWBBTUIYRIBUFAILUDRIITINTTILLDIIATT ) FIW LUULIPW RUTUDI RINIFDNEIBULILY

& A a ”
aAw iNallunTSuunssan

yadsns gunaga (2550: 1) lenanafis nilsReuuuiSeu uazwihiFadim 4
P P : \ P a ' L 4o =
fonuuandraiuluwiyagmunoiai llflunsSounsen lasndnadn g nanebs
WHFaNIGNYINaias g 11w @1 lunaaas dr3mannen §19187 §3% wLUSen

= e A A9 v A a & a \ "
1 F VR HIN] %u@ﬁa‘ﬂl%uﬂLiﬂu Liﬂulu"ﬁulﬁﬂu@n\ﬁ 9

qﬁ \SAug9nia; ez AAwE Mganiuny (2550: 36) @ lIRANURNNEVBINLIFE
a dﬁ o 1 o v 3
11T T9o1ztu YT U UM NLANE19UBI ‘13717 wae “wuuTew’ e luvinued
WWeanu lasldisinaanuidn “wsisi@edonnns (Text Book) @a rnsFaNiawatilarians:
13947717 UAZANNFITINT Yarenaannuiimmsluandra g unan ... wikiiaioms
I oo R o w2 A & v A A Ao
waidarnaudaliindnm wazdaulaldd@nsmanailuiFesnug wikiseimninaar

& A « ! 2] o a | a ! a "
TuLWaLﬂuﬁ’Juﬂu@madﬁaﬂfﬁ@]{laui‘ixﬂﬁﬂu@’]ﬂG] L3N LLUULIYW

v A o , a ' i g o v A A9 o og o
MNANURABTAIRIIRaAN Uz g dindalt a3ullddn wilsRenlfidunanlu
a = gj tg‘ = e v A 1 " a ” A
nmassunssew lasdnufien wazuunfinfanaseuainu (Sund1 “Uwuniiew wie
v A A A A ' A a & a ! v A Aa &
“‘wiaFaliow Dellyaananoiveltlunatounsreuluruion dunibiienlaniziiiom
Arms Nyahiauatays anuunidien uazgauladnmmeanuilumanimmsuug wis
v A ' = e . A M e . A v [ a
dwdrnidne g Bund 6 aehildiajimansdelfidunanlunsieunissen

LN T WIS LTI TE
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2.2 MAIEHERII RIS UW
a 6 o A & a dgl/ ] o A di U

MIATRRIFE [ HUnIRN TN LenLeziianand g vadnkire 1Neas lansnu
TR TENLERaTW LNeTaInUasas ls ﬁmmgnéfam%a"bj mm:awﬁ‘u;jﬁmmzé‘u
la wazih Il ldidesla msAemziifiarmasnannd Inaninmidne g undamssinanls
w9 lnnINaI TN agﬂ"l,ﬁé'aﬁ

S9% Bunaiung (2520: 47) TWinastlunsRansandiiamvadnige a;ﬂ"léﬁﬂ
VAN ITIVDIRBIRAN Y G aINRITL T ULAREITNLUUD ﬁmmauystﬁ LLazauQaﬁ VAN
ém%’u;jé’]mzﬁulm LT qﬂﬂaﬁ'ﬂﬂ UNANEN a3 2197138 %’%a;jl,%mmnuj a9 lwNaTImn

\ v A o \ o S v A A A o & A kg

luaaumaagwwmmﬂ daafluniwaiale Jaond fanuy uaztlszaunvol Tui3asfian
139 anugndasudndiveamaszniireldumiddynge dininaTs ve9ntiFe

ANALARDWINNT LRI RIIRAGIINIT I TRV UARNAANNANE

a e Ag £ 1 qz
ANUD JUIER (2521: 204) lendsniagasuume nedn 3 dszianda wuy
AW LULLIIUNINAEN LRZLULIIUNIIITINAGT NAIIANIZANULLDRIVDILL LI
3; a L g 1 U o ) s
NIIATBINY DWUT FURIEA IAKINAADINAA NN AN NIINTHY LT% WO TUS 832

[ a Y o a = ' o o [
Qiim&m@] nMIlseauans ﬂ’ﬁl‘ﬁﬂﬁ LiEl‘]JLiEJd‘lJizIElﬂ LATNTLAIA1TeWNUT

Usennas dnénlw (2524: 48-49) lénande tnawilunisRansaniianmiisia

FoUEN e agﬂ"lﬁé’af:

1. Lf':amﬁm'mgﬂﬁaa ez AL TTIY

2. Wavmnzaun U auTuiiGon Jdduanuening seaasoInuAINY
sulauazanuauInvedgizon

3. 'l luddadszsiule

4. Wenudenuvoea lasmunuanuiansg astidudrdnenna asle
08n9niLs

g71@ lawdszys;  waz 233dl landszys (2550:  36-40) leduanainasilunig
fniilawmiiedie dhm wialenmImAnneng g sasmsnuiifisdasiunisingm
vadlny laun amenysunisdimzniswaFauluuniingsds SUnuamnITNNg
NNTANIAT UAZEUNNUIAEINTUNTAY Fafinasilunsfinnsanduiamusiwiode
@171 lurhuandanu wesaydldin a:ﬁaoﬁLftamgﬂﬁaomwé'n%ﬁmﬂaoLL@ialefnuo vu

A A

A o a A A A A A @ a o o o o @
ﬂL"EaﬂaLLﬂzUauiUIuQGjﬁqﬂqiﬂiajﬁquﬂLﬂﬂ’rﬂa\‘] UANUTALIY NUFUE ﬁ’]&l’]iﬂ%ﬂﬂl"ﬁ
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< 1Y Aa A o Aa wall ¥ a ¥ A 1 ] = =
Lﬂumemaaomauﬂﬂﬂgum% /I mswmimﬂumuauﬂ LARSHAWBILITUISNINURSLDE A

Uangasuanenanisld

nninasilumsinsitannibiioSau ward1313s1nT danan waazasdldd
ilemvasniiReliounazdnazdasfianugndasamunaniznmnig lmenduuniums
ildganufanusaald lasdilowzdafianay uazdszaunsalednuiade iufigetie

wazsansuluav 3T IMIUGL 9 a8

2.3 NAIBNITHILEAND
o & o A v 1 aa o oA A a o A
NNTULAWBLARIVDINTIRD LeLLT aﬁmimmizmmgwmeimvl,ﬂu%maam
LRUBLAZATLNY lﬁl,ﬁ@mwj m’mLiﬂﬂmﬁammamﬁfaﬁaﬁfﬂﬁaﬂﬁagﬂﬁaa FITUWINI b
MINNTIAIN
TnTe AIINYAT; AT FUWT A1INYAT (2521:  24) lenannde m3siLanatiand
a U dq’
LU % a;ﬂ"l,@mu
1. ﬁmﬁwmwgmaol,ﬁamLmzﬁméwﬁuﬁmﬁaﬂ
2. danatiianiogiass llassan sldiRuesretatanineslsfia ng (Law)
WANNIT (Principle) f1883 (Example) A1 (Fact) AMUAALA (Idea) LazNIIAAAZLY
(Prediction)
3. mﬂ"ﬁmmﬁﬂﬂg&mmLﬁﬁiﬁ]ﬁgﬂﬁaa

WD AUREY (2528 114-119) NaNDNIDMIUNLELOLHEMIVOINIIRBLTEW L Iaeh
1. myhiauelugduuudduitanisaiiias (Consequent Approach) UaAILAATN
a dl 1 dl [ & g; AI g: 1 dq’ d‘v v dl v A v U £ 1
auazrafidaifios adnaduiuaen Buaudilenidesdungisoudnlaldie udrdan g
Q./ U J
ENULAZTUTo U1
2.msﬁ%aualu3mmu \hawgUhe-#3%e (Inductive-Deductive  Approach)
annguiiy fTnakiauedindiadnadzaunyaldng g wisnungmintadnilaadng
P A ) 1 I [ 6 < 1 dq/
nialauianizianzad Lwammq]Na"lﬂgm‘sa‘gmﬂu%aﬂmmmwﬂﬂ FA%LanA
a L AanA o o [ 6 1 (n:ll < dl
vy 3Tnaiauedledsdszaunmsaldne g nzmgnissindinglasni gl e
ﬁwvl,ﬂtjmsa‘gﬂLflwé'ﬂmmsﬁﬁLLVT%’%GI@UL%WW:L%W:%
3. ﬂ’]iﬁ’]Lﬁ%ﬂl%gﬂLLUU?U&’J%LL&:?T%WU (Inquiry-Discovery Approach) Juwny
isuelugdvainsdananisuuazamumaningslaligisoudnm mdaauanetunodaya
4. mabiaualuuuuniasau (Unit Approach) (iamiazgnitasiziaanun

Wuniing Wasiutianinin mmﬁ'mmﬁﬁ]xmauﬂqué‘ﬂum:%’m%a%m SNIITUPNIRNG
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5. mubuaualuztuuulassnmis  (Project Approach) — HjUuuuasieny
MINLERILLUMINES wauauiagaasnstjuananssusiunwiulasims
6. nathiaualugdunulysunsy wiauuuiSauduiagd (Programmed
Approach) wibiFaiTnuuuuitisldfiTowteu Fumulszdunudioauiad tianuda
Muoea uazaanIndszidiuanuivesauedld
7. mabuaualugtiiuifisuazanind (Fiction and Non-Fiction Approach) Lilu
myhiauainailaligiToussndw ssnniFouiuaziiamisuainayldd
8. miﬁ%auaiugmmuﬂmmﬂ@ (Open Ended Approach) LHu35a319
tg‘ o A a A 1 & 1 =) v 1 v L3 I
WanwasnisdeSousuudanada Tududy sunsadfnuiheanundwle lenwdluwnu
ihgiten asdszauligisouldaaudina sunw idGesemusnwwiadauzasaued
A6 a o A R o & o &
WA RNUUIAA (2540: 76) Na1RDeNTILEUIaRT a9t
1. a3 38ussa e W nansaunUaN B A1
2. MISsuSeaiteniuuuyssoneenalEitnsuuuiiste (Deductive) Uan
wanMInaw ui19aTuBuszan@Iatn wisuuuguiy (Inductive) lanaBunodatininian
v X g A € v A % [ I3 [ o @ d}/
uwia3szagnanwienginmed filouazldwanlafldmuanumunzannuinsusitoniuaz
AIRNL

3. ¥ e AsUuuuduniinis

u

4. LEINANFIHENIDI BT ouLNBINUE1TENFBINITURAIANND NG DY

\uass
o A o @ o o o & a o A YY)
5. dalFpIaumidaluszaudn g iuszuuidenulazanse iNausainade

Ina) Wadasay Wadatan

WIWTD TUTAN (2542: 14) lanaian1IRAINTINHIIFDIN TUUGARZLN LAazaaw
A ° A o Y ' o o ' o o o AdaA
In1viawasasTn I NdudduatieTaaw NN a a1 le badne TunImng
o v & Aa = a a o & A v A o A A vaa £
FANTILANIZRIINIT AaTHanm ANy tnatalwifaanudnlaiaseslaassdn

nnnadEmsinasatiiewaInai syl mMyLauelitonn sxdasdenisnns
wianaliimanzauiuiiian LAZIZALUANNIANMUIINTAVDILITI UARZNAIDNNTILAD
azﬁaaﬂj"sﬂﬁpjﬁm%‘%a;jl'a'ml,ﬁ@mmLiﬁlalul,f:amvl,ﬁd’]mmtzgﬂéfaa Tasmydrsuiitaniaa
WITDOENITALIY lfnﬁwwﬁﬁgﬂLLUUﬂwaﬂWi w1941 WNNTRNNLAN BN WIDRNVIITN

YINTHIROTY NIDG 1T
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a o :; n‘ L s a '3 5 = o (%]
3. IV NLNBIDDINVNITIATIZHR IR D LS UWAIB INY F 1S
A1l ssined

WY LALINUMTIATITARII TN B INYFIRTUT AU TZINAN NI WU
o A a & o oA A A A L A ¢ o A A
2 ANBMAD NANWILATIZRRNIZRIFaTalaTanihd 1T% SLaTiniFanuuTawn1E Ing
. a [ &
70 A.UA Language Center Thai Course 284 8wy winm lull 2518 Bnanwmuznitaidu
NNTILATIZRRTIRaNAINRAN8Ta LNau T T WEI BRIV AIINWITLAEN LT A1TILATIER
& o A A o o ' ° A A = o ' =
[harInIFan M rawn 1= Ineldmid1alseing 39uan 32 Te sadudaysdrunisves
NuITeRIIUMIRMIISBuLaznIFeun  Ingliudridrsdsainaludsanalng vag
U3 Afyae@eg laoviinsidnlul 2545 wasuddnineadasnunsiiemzinioie
= o % ' s o dq’
3UWANEN INERIRTUT G TN a9t

@ a & a o v wva A '

ANNT NIBDT (2518) ame:vsLLmJLiﬂummvlmmmu;dummu F1a19U5zNd
\{JuuuuiSeuga AUA Language Center Thai Course Ananaa 3 Loy lasfigasganany
LNEILATIZH LA RILAZAMNLANIZFNTAILLULTEY ATURANANEIAIRAT 1AW Uad LR
o ¢ & o a & v X
ANTT LRZLHARINIIIRUTITY Nammmm:m;ﬂvl@mu

1. mIgawdsd wuuSsuiinmalnwioFaeniduilgm 1 mu woyTueldes
Wea alaiwe Thauazdna I@ﬂﬁmiﬂﬂmﬂLﬁmwaﬁﬁ]:ﬁﬂﬁgﬁﬂmﬁﬂa LAZRINITDAAN
Foaldgndatsauanais onciu Feawdysusied Inminamiziiosdiaeddliann

A ° v oA o a ~ o ' P a o A o A
wamzmiﬁamemlﬁ)miaamawﬂgn@aa gawnsinaeniiuIaTe LAzITALIEDIFY @1 &
= A o v oA A Y ad a A6 oA a L
mmwmwam:mlmnwaamﬂ@ naddlunseaneInlsde MIREULLY (Imitation)
laun nsinanwdn 2anIedszlua UKD LLazgaauuaﬂmmﬁmﬂlﬁ (Dun1w189nn
A a v v R A \ o . @ A & € i ova
Watisuuuulaaaasuar3sinIviasdn (Memorize) maﬂawmuﬂuﬂiﬂwmmgqu
o ¢ = g o ¢ 4 o Aa o @ ' ° '

2. NTRAUANT LUULIURRFOWANVKLNSINUTINYILINIU 1T® f1nanan
dvalne draevls dretes Wudu  was ﬁ’]ﬁwﬁﬁgﬁm‘%wﬁ%ﬂuﬁaaj LT RUINEAN
dl e o a U =1 = dl o v £ ada
LAEINUAK RAIAFINTE wudavadld HanniNsawanazinldltdsslomila nadsnitrean
dned lensin 2 wuude mIEnlasAtifinuuny (Substitution  drill) waznsHAwuulE
goum Il (Situation drill)  FIARHNTANUANILATIIARI KIDATINUTIY FIBNINITROU
wannk wazlanununevasfanidunsnaIneg e

3. HamINNAIUTITY ﬁa%ﬂmmuﬁwﬁaﬂmn AW LURINIIDURAS LA LAY
ANBHWUTIIN Ny e

aunsd Yywwant; gasaansal Angs; uaz lanwn e3d1h (2540 @ 187-188; 292-
293;  313) FIWIAIRDNBNNINRITBRIVNMBRATIRUTTINA by uIdpd LDuas

ATIZANRNUAUMBIENTAT T9lAUA BT INDANKT UNANY LALLENENTANY 9 Wa2
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hnmunudunguandeg 1nawiddet wud InTenziniizennu uazniiie
=) dl 1 o weR v dl o L v 1
Bouwne Insnrnddsemasansaiin ldls@ne 1o nsanylaun

1. Thai Reference Grammar (1964) %83 Richard B. Noss lagAasnzing
FTULLREILAZMIITRUANHOE MIIATERIZULRUNSE LRz NURUNUS

2. Inter-Sentence Relations in Modern Conversational Thai (1970) w83
aa 6 6 ¢§ | v A 1 ¥ o Id dl
FAuan nMouwid Sadunanuiafunlassouaanan dewnldiariuduniming e
Tarsaisvasmusn’ineg : sruvheonsal ewwesnisieutadu 2 aafa Aaniein
d1e sruubiennsalinenselassaiianisliennsalaesniwilneg a1ases 3n6qe

o o ¢ \ A a [ | A a

AnuFNARTIErIdseluanSosnun luunaununlunsn ng duSesrzuuissns tneg
larunuluasurevasmisiadas

3. Elementary Thai for Foreigners (1991) 483 Somsonge Burusphat and

a & & A o o : a >

others  fitanuduunaunwnim noiialdzaunu nsliunisidrsnad lagldanonss
fna lumstnenaaunawnw wiaunsmsatuislassainsheinsal ddwrinany uay
anufinpnuianlundazunaununediy

4. Elementary Thai for Foreigners: Drill Workbook (1993) w84 Sujaritlak
Deepadung and others HusuuHnianltysznauniiie Elementary Thai for Foreigners
(1991) ussuniswduwunanuniteaunin mmmlﬂmmﬂﬂmomwvhmmnmﬂ?mglu
ungwnw Suuuiinnssanidoefiaz siiluilymdmIudiTon 1w [FeTTnd EORE e
817 1Fsange (Hudu

5. The Thai system of writing (1955, 1980) U84 Mary R. Haas LJunibi®an
FOUTTUUANDoUVaIN131 e ihariNeInLaLTo% NNT0aNLFE LAZANNRANERIA
811 wananuuldnaiisansigs nand d1 dullu dens dwawily uazielesnanaeng
i ldpan luenaties Tdonalwa)

U391 Aiqiesfing (2545) 3981309 snwnIwnsiawuaznIgawnm naldun
1 %% 6 dﬁ a o dyd = =3 :‘I" d' %

ga19Usznelwlszinelng TanUszamAnilersInNisiae AnunUsziautitaninlTzan

ME INENINNEITIVAIRDIUANEILAZAINAITINIATI N NDAN G A LA ;ﬁ%’ﬂvl,@”ﬁmﬁ:ﬁ
v A o o ' A & o &
RINFDAIINAINANITIN 32 7D LLa:agﬂLuamI@mwmu

1. mygauda-na thenldun n1seanifos avz winTus 13InLnd

n1INNNY valn VBUE D AR ATALATY NWA NITTUUITLININEINRIT NITUEIAD NN

LAWNIY AITUANNIY NMIWLULHARNIY N1TTIT NITINTANT N1ITaVI N1IHaTDITIAN

M3l e g mMyldwuwnng Jansysdng mﬂ%wamygmw Rt
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2. s dlewldun nseaniioe ez WO TUL ITTIUYNG NTETUAT
Useloa Ungunmn ﬁaﬂaﬁué?ue] uazgonin awualatdunsvesan 53@Tu§d%uvlﬂﬁﬁ]z
LRNANNENYDINITNT Lf':amlmje] [T ANTAK UL LTuen

3. madiow e ldun Madoudanes Milszaudn duan nsaa
Uszloa msdlsudronu-dAeey madouaudiuen mswdalasmsdou

4. muheonsal Wunssenlasaaaunsnbinunnsws Wa 8% La UszLaud
goufa NIUTEaUENYS AUunw §1vens §1den dwan winedseloe Uszloannuiden
Uszloannudon Uszlvaanusiw dszloagunun masauanyludszlon nsazdr M3

= a a A °
IUULIBIAIUAR INLRSRIWIW

a %3 =1 a Ai a 6 o A s 1 1
35907 2137040 (2549) FBITBINTAATTARIIFE LenTal Ny et Ao wmTINEWNS
= a A dl o a 6 & o A dl
MIAnEITINENRAS Inlszmnelng wiksganiun e eAidunisda lhennsal ingfna
FNLTENAT LN 2 AN LAZHIRaNAW N DLW 3 74 TagSaunnsuiitanile 3 Uszidin
fa auszidauaans éﬁumwjﬁaaﬁﬁ LLa:ﬁmmwjﬁaaﬂiﬂﬂﬂ TRz analanNIZHE
a a { 1 Jl 1 . .
MTIIATTARRIIFaNTIAIUTZINA T oUW 2 Ly Aa A Grammar of the T,hai, or Siamese
Language 289 LINK 183 ANWile w.A.2371 Wouduaso9ne wazGrammatica Linguae
P4 UaLaanis AuWtie W.a.2393 Waniduwnsanfn Nan'lﬁl,mﬁ:ﬁagﬂvl,ﬁﬁaﬁ
1. awsztdouaansy LHhani3a98s WOUTUE aiimqﬂﬁua:miﬂs:au&ﬂm
QLﬁﬁuﬂmﬂﬂmazLﬁm Taanusl sl wun b FINg Y TUE uasase wiauanalat1ednly
mMweadlszinarinlvaanizegle mmﬁmqnﬁ TaLaaNAT 1 FLaATaIRNILLEAINN AU D
a 1 1 o A 6 6 a =1 % il
\&9 ua ldUsnglunisdovasiand lad MydszaudnsIinsundladnInIsuaIngnany
ANINAIRENAGI
2. @uanuitesdr nuftlemuaziimusmeanuiidunslenginoei
Tennsalvasn e uaIani L RsuNUMEN NG 1% 1INF 183 uunshavaddiaylhonnsal
AILANAENBINY Lasa AN INafAS AL (Article)  wRzA1$1WINIY (Numeral)
' (% o o . v & o a s d
muﬂmaaﬂ’ssﬁwmqﬂaﬁﬂ (Prefix) lAidudafianitslunis lng msusseneSesdszian
g lensol dszdndrmauazdinsonlunisiing 1wn1Inandne twa walk n1In 1780
M8 MITRNBHE LRZININENNANHIAZUDI DN TN HIYDIA LT LA LIN
3. @T’mm’mfﬁmﬂsﬂm wudn ludnsusssnezaslassgnnasriauadng
6 =1 = =1 o a %] =1
mgwwnmmzﬂsﬂﬂﬂ FNLINITUITEN LTSI LI TR aLazUda N Il sz lua dn1e

Uszanaaedisdseloauazdannuansmead g 1 lunisFarinnu

INNITIATIERAIIRDTUWANEN INYFIMTUTIEUTENG AINEN1IT LAY AT

& e A A o A “ oA o A o o & e A A A
LUWARIVDINIRDN 2 NNHTUS A %udﬁa@]’]i’]ﬂLuu@’]uvqu’]ﬂjm LR AUIRDLILW BRI
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a A oA A A NN Y & \ =a e A A
WUV YW NlHSouNan1IRaENS Vl,uvl,mgal,uumu"bmmm at9lsna widRaTawn = Ine
fRIUTAIU TN "L&idwzﬁﬁgmgmmUlﬁLﬁ@ﬂaﬂwﬂuﬁﬂumziﬂ ziam:éfaﬂﬁmmflu

Faanginmsiizasnm luszaudni g augasanansvaIniiie

a v et dl v 1 v v d‘v L R o v &
LANRIT LLE\]&O’]‘WJ’%ﬂ@]dﬂvl,@ﬂﬂﬁﬁll']‘lﬂ\‘]@]%% f}d?ﬁ]ﬂvl@]ﬂﬂ']ﬂﬂ LLRZ%’]NWI’DLU%LL%’JY]'N1%

MIILATIZHRIIRS Thai : An Essential Grammar @13N3zLIWNNTI879 1 daly
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a 6 L u .
AAIIZHNIIED Thai : An Essential Grammar

WidFe Thai : An Essentiall Grammar LHuntisFaisouniu lnednsusn
dN9Uszing ﬁag:dlﬁm’mfﬁmvbmmmwlm \@oulay Dr. David Smyth saRuWassusnlu
¥ o.a. 2002 lagdinfin Routledge (London) wiisaatsnizuuiiaaiiananag 1iaodl

a1 (Preface)
N (Introduction) ’Lﬁmmﬁlﬁmﬁ'ué‘ﬂwmzmmvlm MINBALFEINEN Ine

LU AR TN INng WAZWIUIYNTY FIUNINUITUN AN EFNT NLALITaIND

mu'ng

unfl 1 mM3senidss (Pronunciation)

11“/1“71' 2 MITYU (The writing system)

u*nﬁ 3 MWW ANBUWIN LAZWINIR (Nouns, classifiers and noun phrases)

N 4 SETTRIN (Pronouns)

unil 5 @nsen (Verbs)

Uﬂﬁ 6 ﬁ’]ﬂmﬁ’wﬁ (Adjectives (stative verbs) and adjectival constructions)

um’i 7 @niawal (Adverbs and adverbial constructions)

un 8 ﬁﬁﬁa%@‘i%mm%y‘dua:qwuw (Location markers and other
prepositions)

U“nﬁ 9 mgwmﬂ; waztlszlan (Clauses and sentences)

Uﬂﬁ 10 a%ﬂﬂﬂmadﬂizlﬂﬂ (Sentence particles)

unfi 11 MyUJLas (Negation)

U‘Vlﬁ 12 N304 (Questions)

unfl 13 watl mihpia w8z 332131 (Numbers, measurement and
quantification)

UNN 14 11a1 (Time)
unh 15 MInaaatsziwdliioy (Thai speech conventions)
= I3 g e . .
ManwIn 1 MInaavRoaduanusliu (Romanisation systems)
manwn 2 MIkEdnsen <l “le” “dlw’ (The verbs hay, day/daay and

pen: a summary)
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AWNTUNIW (Glossary) aBunddwinmasnnuiineatasiulonsol
UISUNTY LRSI REEWIANLGN (Bibliography and further reading)
@7 (Index)
a ¢ o A . . & saoe N ea e &
MYIATZHWIIRE Thai : An Essential Grammar # §33 ldaiamziitam uas
ad o A A @ o A a ° o o &
AAIDMTHLEUD W@z NNeTaInUed 1B 61 uazdszlua lagshwaninasd honsel

v

Ty nuisRananmening vaawszengdindadans (2546) sudunanlunsiiamzi asik

dﬂ/
1. LW
\lawnvaswilaFa Thai : An Essential Grammar iDwiftamifilianuinuany
o o v A ¢ & o a & & o
anwacuazlasignms ne lasuiuEeshonsalildunan Sileannanuadiuin 15 un
Usznaudls 13a9msaanidsd madiow anwusduazdzloaafiiadng g winsny wineda
mMIvaniu A uazmswaaadszwdiion fAdsldiiauaanizilemiineidasiy (es
a . o
o9 M uazdszlon aad
¥ 1
1.1 1hB% 309 LR8I
& o ° | a L A A , A
damranidumsiuasensnoidasluns neddl 3 dszian fe wihaies
WOTUE ®3T UAITIIMNG uananiaziduiInszainTeaniFes Wi uazd1 aad
1.1.1 B ALINT WU (Consonants) UszNalae LEOIWSTITUAY (Initial
consonants) wﬂ'zy‘*ﬁu:ﬁw (Final consonants) Wae Wﬂ'mu"ljuzm‘i.mﬁﬂ (Consonant clusters)
1.1.1.1 WOTTULAU (Initial consonants)  ARUILLFINULRUONIRNG 20
wiheFss lown a/d/ ubl WA AN Nim/ winl Skl wlyl iwl wlsl @b/
Ak @alkhl 3/ el Bich @ nin/ U/pl wiphl  ludwiunanuaiiniig
VRN TR BLFEILADIN LRI TSI WA BN BING W IGWA /d/ bl [ N Imi Inl I Iyl wl
/sl h/ AMIIWIMRLINTTYTULAUNT 20 WIBLFLIR atIounounuwIuniIuge
WHTTUZ AU auTzuLEBINmIng ol 21 wibolEed (Myaw wiaana.  2545: 31)
Wy David Smyth ladlevimsoidas o 77 anmanliludawd insenuindyouea o Tl
~ a ! . , £ o v & Y v A o & X o o a o A
\§89 138n91 ‘zero consonant Tyt TiIungpTuzauilaf Ul uauaIoIROIRTE @97
A8 “When the symbol ( 8 ) occurs at the beginning of a word, however, it is a
consonant, which we can call ‘zero consonant’ because it has no sound of its own. It is
used when writing words which begin with a vowel sound.” (Smyth. 1995: 36) AE e IN
v o ¢ [ ¢ a A @ & A A EVeo o ' Y
smyth lEnaninmiidoanuhonsaldy Seszyd a8 wu Lifides aslidmiuiduruld
ayzimziriny winouslnens 44 @k dlddmuaidsgadiudy AlFeseni ingldog
\WEd 20 LFBITIT (WizengURa@adlans. 2546: 10) @anu David Smyth 34 lilddnanwsla
ununirgLRaIngyane /o/ lagtanz ddlandndgruzadwduds o ssunuiFavaay
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WLRIIRISNUUNIZWE U TUAD 8 % LTW udn (89%) 2>k (9an) im (BX) een (184)
aahaan (21%17)
1.1.1.2 wiyauzyine  (Final  consonants) Lhawluguilanariianns
a ) = v
MIDONLRENNIUTUSYNOTIN 2 AN Uzda
1) \&D9%Y@ (The stops) Dwnsiidsaanuuds gain'lilutesihn
uwingaas ldddasidoseanan launiiios -p, t, -k Waiflsuiunmmdings misaniied
[ g @ | A A < o v oa Aq o o o &
snumuzfiazdasldanidssaanyy Savandudymdmivdisounldnsdings daku
=3 U = = a a o o s 1 a ‘L o 1 ‘ y
Smyth 39laldSsuifisuniseaanifesnudunsdnlunmsioing e W LFes p 1ud1in ‘yep!
W89t 11 ‘rat trap’ Lasani&eda81957a137
2) \§E9WIAN (The nasals) DwEssngninlilugasthnudideslvas
£2 A a s dﬂl & a v a a
sanlumaayn ldunidus -m, -n, -0 nIeeniFusansuziidunseanifssadioiuiie
@ = A o v oa A9 o [
mmasnge JLiddymsmiugisounldfmmdingy
FMITUIWIBAUIBLRDIWT U TUSYNBNINNA David Smyth leviliiaua 3
luunfneanumadion (Wi 13) 28amnisdeNiundtanzAlua3sil (Thai : An Essential
£ A A o o . A ]
Grammar) ST eNNE Y TUYNE 8 NBLFDS el

Final consonant sound Thai consonant symbol

I-p/ Uy wanw

I/ AANNININTNTTA Y
I-k/ nYa w

I-m/ PV

I-n/ T awW

/-n/ J

-yl H

[-w/ g

o , a o o & . a A A = a [
INIIUWINRAUILLRINSYTULNENI 8 wisResd WatdSousuny
° | @ Y A '
FIIUR L RDIN G Y TUSNBANITULLESINEN I T9l 9 wibelEey (Mo WINRNA.
2545: 35) Wi David Smyth | lanunsing®es o /27 luwdsusying iwwdsinuniag
a o v A a o Y A A o & € A o Aa a @ @
\FOINO T TUEAY TIDN0ITWEYTHEA 8 LUTLFY QIUBWEIRRIaFMNRLFIND Y TUYINE
Dunihietdod o 39 lILaadaIasnanaunwidsd 1ou  to(ldz) ca(az) IE(az) TFINA eI
ANBULNTIIUBNLFIINI YT U ENT 8 nuaeLFay auldnunisdaunanalazna 8
AT ANAENAEN MNE (wazengUiadadans. 2546: 23) ldun usinu (-p) waina (-t) wLnn

(-k) HANY (-m) WANW (-n) LU (-n) WLULNY (-y) LA LULNDD (-w)
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1.1.1.3 WEQUTUAILNET  (Consonant clusters) HILRWONUILLRENNIAN
11 AYLFD9 oA N3 kel Na /kl/ N2 /kw/ @3 /khr/ @& /khi/ @2 /khw/ U3 Ipr/ Ua /pl/
WY /phr/ W& /phl/  Waz @3 i/ AWIBLREIAINEMNHREAARINURUILLFIIANTZUULRE

4 A o ¥ . e
M INTITWEYTULAIUNEY 11 WIBLFLI LTURY (MY WIARNS. 2545: 34)
1.1.2 B8 &a9d3E (Vowels and diphthongs) HNLEMALFHNIETE TINTIRUA 28
A 'Y A a ~ o a
\Jo9 Uszneauaie &szi@en 18 1R89 WazavzUvead 20 LHY N1IRILanalROIaTZALUAAS
LANIZFNDN T "L&iﬁgﬂas:mm"lmﬂ (9 NAITMIILAUD 2.1.2) é’aﬂfu;ﬁﬁmﬁa"lﬁuamgﬂm:
M lng lagsradsunanuniineinunsidon (i1 15) seanisdanihundenziluassh
a & a = A o & . a A

NMNFLIFTZNINNG 28 LTI dzuaasgdandedldninue susszianilaszifosnns
\RELYNT W aoth

1.1.2.1 &32L@en A3 wIw 18 wuelFes Usenaudie avzl898% (Short
vowels) 3% 9 AUIELREY ITENONEIUNUWLFEY 1 62 WaTaT=LRE9817 (Long  vowels)

o 1 A Y o a 3/ a & a a [ 1
1UIN% 9 NUILLRE ImaﬂanmmmammmzLamﬁmaﬂ 107 VL@]LLﬂ

IR RITLFEIE77
fal - faal
lel b-2 leel b-
/3l -0 fea/ -8
[l bb-& [egl bb-
fil - it
Pl L1 )/ |
ol 1z oo/ -
fu/ " fuu/ -

e/ P lab/ -

1.1.2.2 &yzUszay (Diphthongs) H$1u2u 20 &84 dsznavaie svedvzaw

\&E9&U (Short diphthongs) WazaslszauL&#848173 (Long diphthongs) lASLRAIANNLANGN
YAIN TR AN HOUN LR a9

1) 832U aULTEIES (Short diphthongs) UWNWLRENAIERIZLALITLIRG
AUAILLTLS W K30 y LTW -aw -dy -uy

2) &3eUTeauLENI8N7 (Long diphthongs) & 2 anmaue Aa 13assiann
A o a A \ o A Aa a ' [
VRO ANNAIBLFES w W3 Y LT -aaw -eew -ddy LAz lERITALINNIFDILANG1IA® 2

LRI LTW -ia -wa -ua
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Re

87T auNI 20 L7809 Uaah

[

83U RULRLIRY IR G RRe)

[uy]

[iw]

[>y] [>5y]

[y -1 [aay]

[aw] [aaw]

[ew] [eew]

[ew] [eew]
[ooy]
[o0y] t-8
ia] o
[iaw]
[#a] (-0
[eay]
[ua]
[uay]

%] Qs ' J ~ 7] a A Q e
ANBU AT UTERUAINAITE AL RAW AT TLRIIRTY wazgUaTs aTInUAN I

FTUTERUMNRANNIBI NG WNE9 3 LRDIAD &3 o Do T d@wsse 1- - 0 Aaduiln
ayzifiu (wizenguUiefadans. 2546: 6-7) WanloufisumuszuuEsiniming luniisie
ainan s ng TauINagIuIm ing @y 1 Alanuuandraiulutesdwiwdouazng
o a ‘g: a 1 A A = 1 = = =
FUBNLRLIRY LF89877 nanfe avztveauluszuudesnulng T3 wiiuFes Aa o
. A ) P o & a & a o Aa a o
lia] -8 [wa] -1 [ua] I wwAwFIRY LFHDIE I NTRssaTsUSsaNdlae

a & . g o o o a & a & 1 oo o ' o o Aa
AONLRLIEW 1% 1182 T2z 1z thaantFaaiwFessnid luvinlvanunanedrsnuwly d g
= o = 1 =} =} L U = I~ = g; =3 1 o v
WReIRTelTeaudnlaaantFadsnd 1% 138w Uan tnAe N onaantdoaiulFassui bvinle
AMURNILAIINW L AR N T REIRT T aNa120aNLRUIFWIIIGIIN LS LTa91NNITLEWN
' [ A o A [ ' ~ ~ A A A o
danunsadngludunianensnn tww (doadon 3ainde 1&ed1 809 3909 98y
LDANLRUINYHNARUIFUNITNEIIA R stwza;Jisl,mhLLﬁﬂaﬁ"lai"l@TaaﬁmﬁﬂﬁoLﬁ@mﬁﬂ%'u
=1 - dl ] :‘ % 3; s g: =} g; A & o 1 | 1
LR09 10 a9 N LRI RN A9t uaTrlIsRNAzaaNLRLIFWATa AU T uRYNY
\FOadeaniu (Moaw wiaana. 2545: 28-30)  dwiuanauand1sluiasiwinFoanu
WuIRTzUSEauNYNLR W lWAIRe Thai © An Essential Grammar % §37%2% 20 LR2S §73%
svztveauluszuuiFaeniun ng 5w 3 1LFe9 LatdSouisun a9z R I /xRN

o A I G A @ ~ o ' A A .
lunibiRarandl  AiRp9NasInUTzVLRBIM I e 1wIn 3 wihwidesde [ia] [ua]l [wa]
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analsfionuaszUszandn 17 Fosfinuinduidooaszdszantunu 697 myaw WIAFNA
(2541: 45) lena1ad “lunednenaad a1aazRansanladn Hieesszlzauagnannany
wanoideslunsning 1w @osassludraeluil Tajwai] snoflai] 5[rau] Faffiw] 15[reu]
waflecu] wilafpu] udaiéu] Quikhuil loofcho:] den[il aaslkhoil 98y’ niswLaua
arzthszanludnemeiiuananazwulunisia Thai : An Essential Grammar wda Satsinglu
windelonnsollng 1duiug Adoulaswa619useinea 13w Thai  Reference  Grammar
(James. 2001) s Thai Reference Grammar : The Structure of Spoken Thai (Higbie; &
Snea Thinsan. 2003) LTudw

1 6 o ' ¢
1.1.3 BHULEHIITIMEING (Tones) WIEUD 5 WILLFEI Al
1.1.3.1 Re9a0 (Mid tone) 1{uiFevdand szaunans ldfieTasmane
UWNLEED LT pay (vl,iJ) ‘to go’ maa (41) ‘to come’ pheen (LLWY) ‘expensive’
1.1.32 \§8963 (High tone) uifesgenitszduding 1fia3aanansunu
4 a d $ 4 ‘ ) A & ‘ ’ 4 = ‘ ’
RN D L% rét (3n) ‘car sdu () ‘to buy’ Iék (LanN) ‘small
1.1.3.3 L#8418n (Low tone) 1wRe9dnINszaudsnd lHaTasnunauny
\§e9 A 11w sip (RU) ‘ten’ caak (37n) from’ yay (lwnj) ‘big’
1.1.3.4 \&299071 (Rising tone) LHWRBIUROUIZAL NLRBITZALAINTN
o & y v, . o ‘ ..
UIn@ ﬂluvlﬂgd lEaSaanInaunuLies Ao LI kh3on (v84) ‘of slay (828) ‘beautiful
ph3om (Nad) ‘thin’
1.1.3.5 1&wdln (Faling tone) dwifsaifouszdn nidasszaugand
Uné aeundn MiaTasnansunuldes fa 1w thii () ‘at ch3ap (T8YL) ‘to like’ phdut
(W) to speak’
J ¥ A A Aa A [ ] A 6 1
wananildasunaiiaduiisaiuniisdossugnddn lunsaunu
\FoasTngnaludued wfowly
1) mMaUaswFesdadw{ese 13w khaw (191) ‘he, she, they’
sanfoadu khaw (161) chian (au) T eaniFuadu chan (T4) may (lww) ‘question
particle’ aaniFuatiu may (Wb)
a o A o A Y a ° &
2)  NIRaNRENAINDING Ivaltuaunung azaantiavatuInidn
Lﬁmgaﬂ’jnﬁmqﬂﬁ@ﬁﬂﬂa fradeaniFuIaulINGvaIf1n 1Tu stiay (828) ‘beautiful
Juliesdan Walkwanuaiansdidnazeaniaads stay siay (§28 &28) ‘so beautiful!
[ o ) s i @ & a ° A
azdana leddn §1d1 ‘§o 8w’ David Smyth 1E3thssmgndailunmseanifesdnan S
[ aa L P I3 >3 L a L% v A a
anuyiting wigou: ‘@ Judnwigs azdudsuazlsythmaend ldifoadosen uazln
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Wi (wazengUfefadans. 2546: 14) udilasannmseaniiosdindansish uwnain
a A ' & A ad o A A a i g
\FeengeninsTayndasUnddeds lidiaTesnanousaadusil (Mayaw wiaana. 2545: 41)
o & AR = . v o a o, &
milgythsrmgndeiisenvezdunmamoldidilanseenifosldieau
6 [ v LY a '

11.4 NT0aNLRLINGIA LALAT LaUAMTHUFSINEALN lagnananie

MIBONLRLIANRDING1R 95

& A a A & a
1.1.41 WYNALIN URIT -a LoANLRLILLN waztdRewdulryy 832 -
Lﬁmaiimﬂqﬂﬁﬂm%mmﬁ'@, L% pratuu~pratuu (ﬂixg}) ‘door’ saduak~saduak (8z@In)
‘convenient’

& & a & a & .
1.1.4.2 139 2 WE9Q URTE -aa WHNALLINIZDDNLRYITNURI DU

aahdan~ahaan (87%13) food” phaasda~phasda (N11) ‘language’

agﬂ"l,ﬁdﬁ AN ILREINUNLR WO lUNTIIRD Thai © An  Essential Grammar
Usenaueiy WUIELRESWETUE NIIBLREIRTS LLawmmﬁmaﬁmqﬂ@T WUILLRDIN TS
loun weauedn WamTweNg LasWILTUEAIUNET ABLFaIEs: laun 83sAeLRoIsn

= a ' a eV vy . A o = v

FIZIAUUTUILNT UATAITUIZAN MINUIEDIIITALYNG leur 1&e9andty 1on In @% uazaan

oo o =< A a A o o ) a o &
uaﬂmﬂum"l,@ﬂmammmﬂuﬂazlmlauammamml‘*ﬁmmwﬁ W ANIHUSIRE9IAIN L%
a 1 6 A a v o A 6 & (% 1 U g d' = d‘y %
wosgandnTIagnaarUnd madudnlanenad tudu naladan1TaL T 19

mmfmmzuuL%ﬁaluﬂﬁmvl,ﬂﬂvlﬁaﬂ'nmaumu ATUNY 3 AUIBLFY

I
1.2 1 haKIL3D9 A1
Mauaiiiant NernuanunNnsLasninfuasiaiad g laun dwn @
FIIWUIN AN ﬁﬂqmﬁwﬁ Lol AUNLN FLEINLAZAINI A9%
1.2.1 AIWIH ANBIBKHIN LATWINIR (Nouns, classifiers and noun phrases)
WLaEnaltorINeINUANBMETaIR WY 2 TR Ad WINTBLAWIZ KIDITN1WEUIN (Proper
£ A cﬁlst ‘ s & A A
noun) LaLwINN2 U BIaRIWBEWIN (Common noun)  wanandklana1dfaianianeg N
WMETRIN UMY A NIRIIAUIN ANBIAUIN LATUINIE a8t
' o d S92 4
1.2.1.1 WNTaLaw1e (Proper noun) fa fnnansiirslasiniislasianis
|1 Tolawzyans &0 1wl aontu aadny Liudu
1.2.1.2 wiuna'ld (Common noun) @a dNnuNefsFIa199 laanald N
Lﬂumwgﬂﬁiiu (Concrete noun) LTt §1797 ‘T% LASWINWINTIIN (Abstract noun) LT
d1dn anuin’ dunan liiizddansdn lidniadudunamiailady (suffix) thausas
& & A A o A o & v A A 1
ANULTUNANY lafinmadaouudad Waduunuriinifdudsesuw vIanssy ags

MIN B WIaM B1G9LIINER%
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1.2.1.3 MIFNA WY (Making new nouns) i 2 35fa
1) m3bud (Borrowing) oA Msd1anasnansd seimnann bl
M g EBIRQLII9LNIIN MV UDNT LR FUENNA LAZNBIEINE LTW f191 ‘fd
‘A3 ‘Uszine Huwmstudianasnund suanga 6190 nean’ wansdn’ Waw 1w
mMsdudanasaInge Luen
2) MINNRUIBAT (Compounding) lalA MIKNRIIBENITINAY LA
Hugrmudnlnd ATdanniadiay wazianununslndidssiuniiodidy wudiin
0lW meny undnm ‘gi]”L%mmzy’ Woud' 8ar 1udu
1.2.1.4 WINIR WASANH AU (Noun phrases and classifiers) L&%8
JULUDEN9 9 PBIWINIA S'i?aLf:amdmlmyjmaammﬁazlﬁmiaaﬁ'umﬂ“ﬁﬁ’]é'ﬂﬂmmu
Qe uazdrwu iaagewnidugiudsznaunsnuaswand
1.2.2 @1ETINUWN (Pronouns) 3 9 Tha laun
1.2.2.1 YJWAITWUIY (Personal pronouns) Huenfilunudiwaluns
aunun ulseaniiln 3 yyude m‘swqu‘gwﬁ%ﬁa Ao Kua asswmuq;uﬁaaa GRIAK!
LLazaﬁwmquwﬁam Ao qﬂﬂa%‘%aéaﬁ'ﬂdnﬁa lummvl'ﬂﬂﬁmﬁwmmﬁ@ﬁﬁa%}mﬂ
sowmaaenldasInuy ﬁlzﬁaﬂﬁmm:auﬁ‘uamumwmamﬂﬂa waisleasit
1) §ITWWINTZAUA9g leaun szé’uﬁugmﬁlﬂﬁﬁ"ﬂﬂ (Personal
pronouns: basics) L% WA &% Gl 1301 A0 127 A% Y8Y UAZ seaufilfianie tauans
FDNWTBIYAAD LT WA NIZH TN Y i 15D 98y
2) aiiwu’mﬁ‘lﬁ%ﬂﬂl,ﬂ%amga (Kin terms) 17w Wo wal W %04 a9 ih
3) aﬁwmwﬁl,ﬂu%ammzqﬂﬂa (Personal names) l@ur m3l45ass
wiaFaisuaIugsInua %ammmlﬂﬁﬁgﬂuq@wﬁﬁﬁq q;wﬁaaa LL@&HEHﬁIﬁ’m
4) aﬁwmwﬁl‘*ﬁﬁyﬂqﬂﬂamwm%w LRZAILUINIIFIAL (Occupation
and status terms) LT% A3 819138 e Hune vinwuwuny
5) &33WNA 1Tl AWy (Sacred pronouns) 1w a1ean low
TIWITWNTLAN 1<§Tﬁ1’m$aa\1§q§mzmﬂ
1.2.2.2 a3WNEsrias  (Reflexive pronouns) lalA MIlEe1in - ‘@
(body) tIugsswmnunuua lagldaunasdinien tossiaunsnssrinues Wiy tug
g Bend Buer UUEY udedy dendd udw  svwwuasvauiiiloaunas
NIV @096 Lo (self) Usznauaiw LBLIUANMUANIZAY LT “TI8FLDY’

‘g}LLaﬁ’;Laa’ ‘YIRS LINE U
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1223 gyswmnufiugifiouananutanizan (Emphatic pronoun) laur
MIMEENI 189 (self) SIWAUMRIIWUIN BIanTen eI dumsnisinanzan 1mu
‘WuLaIriY wariney tuean

1.2.2.4 aiiwmuﬁ'uaﬂgﬁﬁw (Reciprocal pronoun) lauA nsla@19n
‘fW (together) UNUATWINATNIINTZ NSNS 1% @nSniw dastienw Wudu

1.2.2.5 gyswmuiuaasnnududives (Possessive pronouns) LT 61791
YBIAW (Mine) ‘VBIQIN (yours) ‘e’ (his) Lludu

1226 A3TWWINTLANE (Demonstrative pronouns) tALAA13N oY
(this one) ‘ffu' (that one) Triw (that one over there)

1227 asyWafildaadnnny (Interrogative pronouns) leu dnin lav
who?) ‘azly what?) “13aly (when?) ‘flnw (where?) ‘luw (which?) ‘agnels’ (how?)
“winls (how much?) dumanildlulsloaoulvnoy wiads=loadany

1228 ssywmnulidians (Indefinite  pronouns) leuA drpfialdsniu
syywmaiildasdany da las azls flels 9se wdthanldludszloaudsliney nia
Useloavanan Tasdumaniiezdasiidannudiudy 1w lasaunile (somebody) “laifilas
(nobody) ‘azlsundating’ (something) “lifazly (nothing) 1Tudu

1.2.2.9 aﬁwmuﬁwﬁammﬁag%mﬁw WI0UTTWUIRITNUIN (Relative
pronouns) 'lfud d1in A Fe dw

123  @1n3g1 (Verbs) fiitamn Urznauaiuanumed NI 8UIzinnend g
miaed wazmsthdnsen lWldlusnwuzans g aoil

1.2.3.1 édnfen ilw G & ‘agf (The verb 'to be)

12.3.2 AN3UIUEAIENTN (Stative  verbs) leud fnSendidannanane
LEAIFNIN maaqﬂﬂaﬁ%aéﬂﬂﬁwﬁa ladldugasnisnszvinnenla g sudrin &0 ‘@’
‘UN’ ﬁﬂﬂizmﬂﬁauﬁﬂu"lﬁﬁuﬁﬂqmﬁwﬁ (Adjective) lunm189ng e 134 6131 WE@n’ L
ﬂ’]H’]VLYIULi‘juVLﬁﬁ’:GﬁWQmﬁWVT (small) LazAN3EN (to be small)

1.2.3.3 M3gIdnTanlasmITiuniied (Verb compounds) leuAnns
imssdansnte fasnserdlng wuddt dhle e iouudss udu

1.2.3.4 §nJenniana (Resultative verbs) lauwd fNSINALEAINRIINNS
nazvwaInsnfiinantian mu weunaL Weahiw @i mav un3euaaInaaInns
YN waw wazd1dn AW LdunIeusainaInMInIzinnTen ‘Wad 1uan

1.2.3.5 §nSenuanfiens (Directional verbs) 'l dnsenfilEaunas
fn3aurianssnd touaasfianisnInszrinuasnsenaug 1 Inedeufilufiensle

! 2 ! 11 y ) ;J [ PREPR SRR 1] & ¥
eI W w AW ey W ‘aan’ 1iuwen
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1.2.3.6 MNTLRAINAUT (Modal verbs)  balA §n381T18  (Auxiliary
verbs)  AUaAIANNAALAYL BIaaansalInnInTeinnSonRansacle 1iu Ransmswes
anutdulyld anuasla anudniu dnSongronlflunsuaasnane s ‘9199 ‘@Y’
‘dav Fududas duldle (Dudu

1.2.3.7 Jduuunslgdnie Neeandaantian wazansmzuaIn1INIEy
A381 (Time and aspect) bauAMIMASENTI8 (Auxiliary verbs) ¥38a1N1AG19 9 (Particles)
PNAFINTEY INBUFAININITINFURUTAVIIA (Time) Ao afia 998U IR UWATUEAY
o o ' & o o & o & o & A o
ansIeINTEn (Aspect) 11 ilumInseinhauysalud unnsnazvidaiiias wranzviy
anaaan ainaNe Ludu  ou lddin 9y ieuaasmInszvinluawiae 156197 ‘Ui
iausasnInIzyinfisuysoiud 166130 de uaz ey’ tNaugaamInazvitiidaiiias iudu

1.2.3.8 mildnTenidunssunan (Passives)  ldun mslddnie gn
‘ y ‘ v ] o o a dl' | v o A L o
low lésy Siwdudnioaw lasdenuvesdeloadugannizd wialdiunnd
nngau nIlddnie g waz law  iunsugasanunaniay u gné gnay
Taunaan’ laudsy dwmsldansen asy umsuaasanunanaidivinniadn
nas ou etz lesveyane AdTuden (Hudu

1.2.3.9 MITaURINILNUEIUVLNDGI8E1I1 97" (Verbs  of  utterance,
mental activity and perception with waa) @n3oranitlann dnenfltaanNNrNIBaIE
MIWA (utterance) L% WA NIzTU 138N 989 AInIenlAsanueuAa (mental  activity)
\iw @ $11d Wi 9ay uazdn3enfiieaiun1ITu; (perception) 1w LAw 1l § 4ay
% 1 [} a 1 [ 1 dy, ‘ e & a y ‘qzd 1 1 y & v
dats 1w Aadaznaunisih wivihldAedinly $andlivany Hudu

1.2.3.10 MITaufINIoURAIaITNANUEIUVENBGI861IN ‘N (Verbs of
emotion with thii) AnSeuaasansuel 1w 1nss LFule Auldu 9ay aradragn ‘wuEel
lalaly wanlnssnande Hudu

1.2.3.11 milgdn3enraing (Causatives) laun nsladnsonndu

o o A a A o A ' o VA o, 8.9 .o o L o v ,

snq LU nIafadu nizvniuedeg dunditde viv 8 lE igu wvindasan
waldanludy dmihnilinaienaanm

1.2.3.12 M3lgan3en 14 nuNTINATILAZNTINTEY (‘To give : direct and
. . . v ! Y o a Y, ' ‘ . , A v &
indirect objects) bauA MslEaInIEn 1A Tuanununedn ‘to give' T99z@aINNINTINGTY
(direct object) WwaznIINTAI (indirect object) W1784TU lavanvazlddiywun ui® i

v ~ v A A& v ) ¢ et v @ A 1 y (ar! v a 1 i [ v

nawsaddinnld wialulinld 1w auldmibFeunyer WeldGuwngn (Hudu

1.2.3.13 mM3sssdinIonludszloaniidnonnaiaaa (Verb serialization)

leun UszloaninIenannnin 1 61 13e90unadlIsewasInt azdadiTasfaasdanulas lad
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o A A \ a o @ o . . & a . A a o ,
AU TIFInlnazFeveusIaUTaInIINIEn Wiu 1 ldBeanfw w@n3udeinaly
uan
) s ' . . . . . .
1.2.4 anAwANN (Adjectives (stative verbs) and adjectival constructions)
Lﬁamlud’mﬁlﬂumiﬁﬁ']Qmﬁwﬁmaammé’aﬂqm W ldanunnunansuazn N mMsiva
A Ao a o o Aa . [ v
Tensallng SelanwmifedrnudnIouaadanIn (Stative verbs) luasntng a9lanand
Huslusdmwvasdniouaasanin (@ie 1.2.3.2) ammwneldgiiouridlszmanduiag
Audamdntildidnladne ilewnludiult David Smyth 351E6191 ‘Adjective’ #Iadnqmdnt
UNUNIRUA TINANNLAMUDIAINTILFAIFNIN b 1AL RLhan1aI%
1.2.4.1 mia%“wﬁwqmﬁwﬂ@Umimwulwﬁﬁ (Compound adjectives)
v 1 o 1 o Q =} a 1 L a I [) Q 6 o A addA U 1 o
leun mynigdun TN wEIaLIda N mmﬂumqmﬁwmﬂm 325300 ldwiiodn
W@uni (prefix) loun la- 41- 3- 119- - wduniniieddeg wu @ latew
Y- B w,‘ﬁ'd,‘ﬁ' , & A A aa & A o o v & o AL o
e’ 1hnay Dney oy udw wrednitnileds muidgudny 2 d1 398
ANMVANLALINWNNTLITDWNY LT ‘LA’ ‘®I8NY Nadar uawu
1.2.4.2 MIVNBAYUANY (Modification of adjectives) {2 Juuuy Aa
mﬂ%ﬁwmmﬁmﬁﬁﬁwqmﬁwﬁ W ‘Aautniay laday . wWnly 98y waznslEaIueng
RIS AN 13U 9399 (AulY 9ay ety deudrsazunslnier daeligu
A3
1243 mna’%ummﬁﬁqmﬁwﬁ (Special intensifiers) laLA N13LE3
° o [V o X o o [ a . e A o [
anunaovasdIgudnliidutadulasldadiuiaiunu (intensifier) T3lda1unas
dqmudand 1iu naute sudn Ingidase laudr ay
1.2.4.4 MINAMAUANT (Reduplication)  1unmsuensfgmawilinaiiv
Y a & a ad A S o a . A ~a o A o
ANyl TaLanasln 3§ 2 3% Aa nytdnaulay i [uwFes wazldaIasvune laun uwnn
o A ' a = < v A ad £ A S o A A ° & A
N 1w @ 1ang spg udu andnieAe miemmiﬂzlLﬂammammmmﬂmamgd
ﬂdﬂtﬁﬁaassmqﬂﬁm%ﬂﬂa i ‘aSay avay de e’ ‘Uwd uwd 1udu azFInaladin m3
a a o ' ° o & A A [ = o o ad
Wasudes luaiet19d1 Smyth ﬁ]ﬂﬂigmismqﬂ@m VAN AUWNURNG TIATNRANANVIID bne
ﬂ’Jiﬁ]ﬂ‘ﬁEﬂ’JiiﬂLQﬂ@ﬂmiuﬁ’]’i’] ‘D508 2308’ LAY ‘WWI WY 189970 T way ‘W 1uanusdn
Werkmdwionsuyndaazldylmendln (wszenguUfinfadans. 2546: 15) atelsn
mumﬂ"ﬁgmﬁmqnﬂﬂ #3063 AanvvzadliavenuiFsIntUfow e titasannidwlFean
o A & = a A a [ ad a oA
whgandFsnTagndeIUng FINIZUUN T awva9ana3I D Iy ladiaTasnu g
a n‘f % 6’: (% 6 A A > =3 1
\FOa% (MY wiAana. 2545: 41) muumﬂ‘*ﬁgmﬁmqﬂmmmuauﬂum@ 2981922328
v U r=| U J
Twianlamseanizaslaiedn
1.2.4.5 MomudwrinumaTouiioy (Comparison of adjectives) #Laua

= A a o @ Y o o fa o = ~
EﬂLLUUﬂqiLﬂiﬂULWUUaG@n\‘]Gj %G%Z@@ﬁﬂ?ﬁﬂﬂﬂ@?Uﬂ’]ﬂqmﬂWﬂﬂUﬂqLLa@Nﬂ’]ﬁLﬂiUULQﬂUU
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i @130 i WAy whAw dradhaiu salaledgandiiniuud gngaviiune’
‘Wanugngavinnw (uedu
o A I3 . . g { a o
1.2.5 @AW (Adverbs and adverbial constructions) Jharneanuai
a 6 L% ] a 6 . . A A e .
AR LRENITIRINNAWILILAL I (adverbial construction) WIBILAFTWIRN (adverbial phrase)
AlTvrenadnTenIan3sIa iNesenaa N IRRUANBUEE 9 2aIN1TNIENNTEN DALY
y P
waz laaNuRIBNINYY Titlarnadil
1.2.5.1 Siasnivanansmea s (Adverbs of manner) lauA nM3aene
NIV UNDUFAINN MU VINNIVBININTZINNTIGN G LT% TN 157 Ta A208190T% LAWY’
Fuindy  wata dudu lemluduiislszneulddiemyvanenimwianisnddan
1 a & v 1 Q
wineAaElsIilaTiaeaing g N
1.2.5.2 mMyvenad1didwol (Modification of adverbs) ﬁ’nauagmmumaa
o A A s U o v o A [} 1 v
mMyvensdiiasal T8 2 anwacde MslEFInvensirind I iaEol LY ‘Aaudn9eY uas
LU = o A 1 &/ L 1 1 o 1 v
Myl UBIEAURAIRAARAL LT N AW drataau hannsdeudniazaun’ we
(=3 y ¢ 1 L A v ‘3/ , I U
Fnn’ udeaaseusasdw (Judw
1.2.5.3 fatasainunsidIsuifioy (Comparision of adverbs) lalAnTs
I uaaInsUTouAsuaunaInisd@eal 1w 6131 NI WNAY Winnw et
e lneldganding SuSpuninrinui auiuRiFountinei (9) 1w dudu
1254 @1lasoiuaniaan (Adverbs of time) 1Tu ‘W@l NI
Worlow ‘aauwdw Wil Twnay (Hudu
1.2.5.5 dAlawaiuanaud (Adverbs of frequency) 1% ‘Uaee ‘Laue’
A < @
‘309 1uan
1.25.6 fIAwoiuanIzau (Adverbs of degree) % ‘Nn’  ‘Aanuag’
¢ v y I3 v
U9 tdwaw
1.2.6 ﬁﬁqwuﬂ (Location markers and other prepositions) Wianatiann
LN ﬁmwumuaﬂamuﬁ iu lw wen’ ‘uw ‘@19’ 9ay LLazmsmﬁmwuwmaﬁﬂu

mmanganilioufisuananansivdunonlunmmng wisdaiiaaunlianunaneg

a o a & o &
LOYINYW AEUNRI0IU
v . [ dl

1.2.6.1 MIUITEMWUINAI (Location: thii and yuu) laslféwywun
D e A dd  add AT, e e a T e
NUNUANTLN DY’ vl ‘BUNW ‘Benn ag‘ﬂiuu udu wIaanaazazd1in ‘N Ala
LT ‘ﬁfuagl,ﬁaavlmmmu’ ‘Lma%iﬂ'mmmﬁu’ wyalTani1zd1in ‘a%i’ LU ‘agﬁ]”wuu’

‘0t N9%an’ ‘DENNIVIY ‘a;jma%m’ Wuan
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1.2.6.2 MIIBUABUAMURNIBVIRYNUNNI B 8INOBAVAIYWLN
2 g 4 o < I~ ¥ ¢ ) 3 3 ¢ ] Gt ) 13 )
mmlng dywunmmainguniaidioudfioy ldun 0 for by ‘with uaz from
a9k
0 -, A ¥ o1 oo o,
1) dywun To' suanumnalumsing laud dywun Ay
Vi ‘AUBEINWANLLUT (I'd like to speak to him.) wdludszloanwineunsdseloaazlals
duwun 1w wudun1sllilasing (1 travelled to Thailand.)
2) dywun For ilsuanamanalunmsingldai
- IR wsesmInzviwesyana it i wuTantiFaligo
(I bought a book for you.)

A o A9 o & ol A a A ' A
- e usasmInivhilinadslomidagau wiaedu 1iu nnad
nnathanuyiniNaamy (Everything | do is for you.)

- dndy Iluenaunanod@edniy e i AdnTugu (Thisis
for you.)

¢ 1 y QIQI v 1 ¢ y dl dQ/

- g MSuaudseloa luanunanedn ‘as for ausniitaany
nntieanunna lUuar 1w funy aadnli@wme’ (As for me, | don't think it is good at
all.)

dl Y o v 6 1 Qs dl a Qs

- I mheaurndusaangus 1w aulnIsanfigan)iumaw
(I am angry with him for gossiping about me.)

3) funun By isuanunanalumsngldasi

o o A A o A \ o

- law aae Iduaasiasasdolunisnieviinsen v auldlas
TOLA (I went by bus.) ‘Amuvidieilania’ (You did it by hand, then?)

- MEwwunuenanun 1w aglndg A7 (Itis by the TV.)

- Aaw aelw ITugasnIinuaan 1w ‘audadrinldiaSanaw
aelu i'uqﬂi{’ (I have to finish it by Friday.)

4) édywun with fisuanunansluniming laun dywun A
laglanudsslon 2 anwmzdfe Uszloafuandnsnserinsiuns 1w awldiuiiaw (1 went
with a friend.) uazdszloafuaadinTasdalunsnizyinnen Wwu RUALAY  (to see with

y [ £
one’s own eyes) LUwaw
5) funwun ‘From’ iflpuanuminglummineldad
N’ IFURAIUABIANABUNITIAROUA LU LWININNLT I lRal’

(He comes from Chiangmai.)

[
a

‘NI’ T RAINITS VAUV DITZULLIRNT LT% ‘AILALTIDILEW

(from morning till evening) 1 et
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nnmadTsuifisuananansvaddrainant azinlddindrywunuas
[% A o = ~ ) A & ! . o
mmdingeniadioudioy szassiudywonilslunmminodusulng viedrensas
1 [ o a d dﬁ v 1 ) 1 v, 1 < a qz
fadududrfiadu deldun drir W fedudunionveny (Wrsso Wugws. 2549: 235)
o 1 ‘dl, & o o dl YV & o A 4 o 1 P y [ o s v
i Dusdsznusassnmnaniananlsiduidiasal uas 6191 dw W Dudrauwsu 1o
dananafidninaunu (wizengdfiadadans.  2546: 95, 106) udatnglaiany nahd
amannlglun® duldludnsandonumslddywun fe ivemazeuiannuengg
1.2.7 AUa3N Wia ayn1nvadlazlun (Sentence particles) laurdnlFisia
vodsloasunuiiauaasanmuazinfivaswadads udauiu 3 Uzinn da
1.2.7.1 FUFSNLEAINNTNN  (Question particles)  1dudnnlgludszlaa
4 d 2 . < ¢ ) tge At i PP~ & ‘g
MOWABUIL-USLET (Yes/No question) tain “lnar ‘Wi wiawsr “wiagy ludu
1.2.7.2 FLFUUEAINNNFNIN (Polite particles) Lﬂ%ﬁﬁﬁlﬁa’%uﬁmﬁmﬁ
LNDUAAIANNFAIN LATURAISDIBMINUBIGRUNI L% ‘ATY’ ‘fiz’ 91 ‘T2 97 1ludn
1.2.7.3 §uaSuuanaIan (Mood particles) laundnlfiasudnaldauysol
{ v v 1 L J 1 1 1 a | v
\WaugedawLaza TNl walWidutatn 1w §r ur wiew T ney dudu
1.2.8 A1gN1% (Exclamatory particles) ldunfflduaasnnuian iiu d1v

LRAIAMNTALEY HanI9 182 ugasanulsznatala 68 ugasanudnla iudn

syl \lovni3asdn firuaualu Thai : An Essential Grammar Usznaudasdn
phaen19 ldun drun darnme e dgmdndd ddiasal Suwun dady uazd
9nMU gaudsunuwldldisue L iuiiseman LL@i'ﬁnLaua"lﬁlﬂumdﬁhuﬁlmﬁamﬁaamg
wing wisdszloades dudazsiiadonsnni laudedesdudsnemednag lagld
anunEny wihfizesdn waemah Wl ldmanzauiuaaiumaniens g wananansmevas
& uazmsi llgusn fﬁ'ovlﬁﬂﬁinﬁal,f:amﬁw] Aifisdasiududszafia 1w WanAeany
st Tagmadszaudn  mIddn mitud itennieanulaseeinend nurniae
pngvasinriadnsg madTsuifisuanunuisasdlwnns nenudrluanwaingwe
1Jua

¥ ]
1.3 \itani3as Uselaa
& o A o A o o &
Wanmanidiaus da anwazlasiainsvaseuwinddizloa uazdszlua
(Clauses and sentences) M3U#LaD (Negation) 4azN1301% (Questions) Fia139zna1 167
WHumsianslasseisdszloalumsilng 3 ofia laun dsslvavansr dszloadfias
waztszloadany lassauiianiasit
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6 °
1.3.1 lassad9zasauning uaziszlaa (Clauses and sentences) 1iaua
& o & @ ' o & &
asftiznavvaslasiaiisdszlvammnnansluszdunibod wazeuwinduasiazlon tham
! i g & ° A ! a & o v o A
daudazidumnianaisasdszloauanian Sillarlassiauasit
1.3.1.1 MIfeud uazilaminanaadiszloa (Word order and
topicalisation) @49%
1) Uszloadugin dud Uszsu n3on nasn wgu ‘weTasn susnqw
2) dszloaniiassnmavasufidudsesu azldassnmain aunas
Usemw 1% ‘WalnnTese’ ‘ﬂglmvl,;\im’ TOAUGN’
3) Urzlganfianzdnsenisassauny euadszloanauisn ay
Usemu wianssn lalasardaanudnlaannuSun wiw ‘das3uldselw
AL o o & o A = o A A | ‘g .
4) dszloanTududioitarinan Teenvasidud wIaaR 13w Wiain
a 1 a?, ‘ d' A a 1 a%’, | v
anniinanisit amsnimlamaziunielt (Dudu
1.3.1.2 mgwnﬂﬁ wiaUszloatiay (Subordinate clauses) LR WEANE AL
vovdszluadasfiseauninagludszloanan (Main  clause) lapfdufoy wiaqumu (du
o A ea o v
dugan yluuuvesauwIngfiiiaua leu
1) aywindusasiianly (Conditional clauses: if)  juuwuunld da'dn
(¥n3) .. A L (i .. then ) 1w Twnineuananiaz)laly’
2) mgW’mﬁLLamm@lNa (Reason clauses: ‘the fact that/because’) 32
L%uﬁuﬂizlﬂﬂﬁaﬂﬂﬁiLLa@awaﬁauuﬁammﬁﬂmm@; gﬂuuuﬁiﬁa ‘MIN LN
1 ‘ dl o K =3 1 dl o d‘ y
(the fact that ..., so ... ) LT% ‘MANNnauanAwWEINldRsInULINe
3) amgwqﬂﬁLLa@]dﬂ’J’luLLﬁd(Concessive clauses: ‘although’) 13 EﬂLLllLI

= 3

- @)W .. wd(A) ..’ (although ... but ...) LT%

(D9)udnanlavinUauezue()deliasey
A

- N9 .. w6 . (although ... but ...) LTW

e

‘1199 NRnanuaIAs
- etz L AL W
[ 1 B v
ladazuwaud Inuidaiandar
4) aypWINEUFAIIAUITAIA (Purpose clauses: ‘in order to')  ¥#1mi
VN S R . A A o a
@ ‘WiNe (M)3z (in order to) 13U ‘LINAKDIMIIYN Y LNa(N)azdTzndaliv
5) aywWINdLaIuaNu (Additive clauses: ‘apart from’) JuUwuunlAa
'WONAN ... WA ... 89 ... (A28) (apart from ... still ... (too) ) LT ‘WanINNLTEILANLAD 137

g9lthnersneey’
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6) UNINGUFAIIN (Time clauses) i auwINdNuFAIRANTDIN
Aalulunandaftesiu dsazldfaanuanziugasia Wudusauauwng iiu
- 'WB ... ﬁflqll(ﬁ) ..." (no sooner ... than ...) LT%
¢ °I4 v AA = L y
watasnin M IuAnay
- fawdl ... () ... * (before ...) LT
1 A Aa v & @ 2 > ,
TawNILnOUIUAUNGBILINBIN DU
1.3.1.3 Uazloaniudmalanass uszlasdan (Direct and indirect speech)
ldurdszlvamindnavasgualasasaanaligaunls (direct speech) uazmaidnavas
Aawunandutasdvasgwaias (indirect speech) lasnszesdszluafazsaindin v
W ‘lwiuanin (wN) a1y (direct speech) ‘lwnuanin@n)azlaly’ (indect speech)
o o . [ i o o ° a
1.3.1.4 Uszloadn®s (Imperatives) lawd Uszloaniudualodinsen vie
3878 dazneunudiaarine wiseunaveddszlon (particles) 1in G ‘naz’ INALAAIIAW
uwazvihflvasgwadndudas 1w ‘oF wadg ldfudriueniney
1.3.1.5 mysnaladndludszlon (Exemplification) wanagUuuunis
% 1 dl' dly v J’ v ‘ [ | ¥ ., A v
pnenadaiesmaiaanulitaandn laoldduoy . Judw (for example) wiald
#1731 ‘BnN@18ENY (to raise example) wudseluadn ‘dasrinnansatng 1w TN Wi
aangn 1udw vaundiodeniy
1.3.2 ﬂszfﬂﬂﬂﬁtaﬁ (Negation)  shuauatian mMsloaUfias wazgluuy

199 vavuszluadfies dnlglunsdfes laun i & (not, no) “eg’ (dont) dw

2
=

(to forbid) “tU&"’ (no) ‘89’ (not yet) sugtuvvvesdszloadfian faak
1.3.2.1 nM3UFIaEn3emMAn (Negating main verbs) leurivszloadfiasd
Idendfias lad wihdin3ennan wian3enad ww anldly ownslieses 1Hudn
1.3.2.2 maUiasn3enniona (Negating resultative verbs) laun n1slgen
Ufes ' wihdn3ennena ww mewlinay’ wimnldee’
1.3.2.3 MIUZLasn3e1178 (Negating auxiliary verbs) 3 3 luuy laun
1) lgsGias “l winsendan wu ldesiw liasasde
2) ltendias ‘i wasndengae 1w wuanaazldly wnevezldaula
3) lFdndfias ‘b wihn3entas usasanuaunsn uszmsayana
v nwainelaidw qaulylale
1.3.2.4 maldedfias Liled Mminsomienions wu o lildte
wan ldagngamwy 1nlilégados
1.3.2.5 maldaufas ils Mg wu Alailssway wnlils

dl ’
LB
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]
A

1.3.2.6 malgfmufies W8 loiwdwn wu lddsows lafiiiouan
Houaw wie Ihwiharwwnaldszygians wu lidlasy igeslsifiatw
1.3.2.7 ﬂ’]ﬁlmsll,f:aﬂ’s’mﬂﬁmﬁ (Modifying negatives: intensifying and
softening) leiur mslEdnaenaianimasuanuldwinuiuin (ntensifying) 1w ‘aulsl
TOULREY’ LLazmﬂ%ﬁwmUﬁLLammmjﬁﬂﬁ%aamwﬁmeaaa (softening) LT ‘D ludas
oY’
1.3.2.8 MIlFEUHiasAiuanidqs (Negative imperatives) lefurinnsld
fufias ‘ag W hminiewsanionid 1w ediauena(uz) usslrdian
udurie’ Hem1e ewnsindevsanssmaffaniuay 1w adsalnsanan
(uauane’
1.3.2.9 mydjjiasnieriaineg (Negative causatives) laudnslgdnufias
i wiudnindemalugduoudszloadag du wu wnldldiuaneiy o lald
nysenvinaw A llaldine venlaildaulsduunn
1.3.2.10 m3ufiasludszluadinin (Negative questions) § 3 uuy da
1) mydfasludszloadionudis wia lald 1 dmsdinSonussdn
LEAINIIDN LT ‘qm"L&i%aﬁ%a’
2) madfaniudszloadinudls dolvwe laold L shwdinden
wazduaanInny iiw qoslaiilelnar
3) madfesludszlvadiawdin w3 lagls ldla sdmsdhdusas
MION L% ‘ﬁsmaaqm"l,;ﬂ"ﬁﬂ%a’
1.3.2.11 mﬁtllﬁLaﬁaﬂ'nﬁﬁ"auvlﬂuau;wmﬁ (Negative conditional clauses)
Taglddannuyfiasadnefidonluiminoyming swldun liadneinw  factiw 11w
ianaiwsazlusy Dassunalaly’ Iuau‘,wmﬁua@aLf“iauvlmgﬂLLuu S R T
Iinesdnin b Ala lasazdnin av wou (@) ldeenludldday @) livandsielalle
(e
1.3.2.12 m3aauUfjias (Saying ‘no’) iauaniseavljiasizloadion
@aUYU-UJLET (yes/no question) %w:ﬁgmmmme] % %ua%iﬁ'uﬁ’momimuﬁ’]Uﬂixiﬂﬂ
fmu 1w Usslsadnufiashodadionsany . lne . may? SRR 0RH
31ULUU may + VERB (PHRASE) Uselgadronuiiasiadediemsos .. udnsady
... leew ré yan? z@aul]ianeae yan (+ POLITE PARTICLE) Liludu
1.3.2.13 ﬁamwmwwzﬁl‘*ﬁuammsﬂﬁLa‘.ﬁ (Useful negative expressions)
win “laitduls (never mind!) “laifinny (no way!) “lufw (never!) udu
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1.3.2.14 malgdufias & uaz v .l ldud sdunlszload fuashls
a A, I3 o o ‘ 1 v a s 1
Tunmwsudiow las @ Wuduaasnnugnin udspddrmnnn 1l waeldduuu@onu igu
wnvilasdldnisdelomdezly  dww Ll egldyduny haa + VERB (PHRASE) +
may 1% ‘W e Inenay Ly
1.3.3 dszlaadraa (Questions) wiadszluaouliaey siauaiitavnan
dl Q U o Y o = =
Nefumssidssloadinny uasgdunudszloaaey laslddwenmany 2 anwuzdae
fuanmInuialiaauiu-Ufias (Yes/No questions) wazduanmsnuiianiny (Wh-
questions) a9%h
1.3.3.1 mamuiNaliaausu-Ufias (Yesino questions) 'l mag$ns
Useloadiann annslgduennmsanuiduiedscloauanian (Statement) fuanmIany
laun nw w3 lalne ur wWaar wiedy
1.3.3.2 MInuLitany (Wh-questions)  taun msasdszluadiany A
GaIn1INNULhanINy wIad1atune Imﬂ"ﬁﬁﬁhis:qmwwz uduaasdionn laud lay
(Who) ‘azly (What) “lw (Which) ‘A'luw (Where) “WHaly (When) ‘¥inlar (Why) $9u119
‘28n9hy (How) ‘winly’ (How much) ‘A’ (How many)
1.3.3.3 mInnuLiNalAiden (Alternative questions) 'laun Uszloadraud b
A o A & & A v A ° o A \ o A
wie (udndenfienna 2 eanw inalidendaeuladinaunts imu ldgnitinia
ARULW “lesihmnsamun’
1.3.3.4 mmulasday (Indirect questions) oA M3viUszloadiany

NN @T’aﬂﬁm@maop‘ij’w‘]@ L1 LUNDININTNAUAK AN WUDINN IR LN WAIEY LTIUew

ayUlddn lennasselua Nkiaualu Thai : An Essential Grammar ldiur
= v dq‘ é v 1 1 =)
snwmzlassgiedugiuvesdszlonluniming Sedsznavudis wibpdszsu ninden
1 J v v 1 a 1 1 J v v
wazniienssn vedssluadududlroniianien ilniiodszau vredszloadiuduaie
o o 8 & o A A= v v o o £
laanudaguasdszloa Ganvaziiudgr wiandflea dudscloalasasretudanunniing s
Usznaudindszloaton wieaynindedns g nuiulasdsunu Wudaisenrnliifadszload
y . X v ' v
Laaianned g ndu ldun auwindusasdenly aywindusasaiuuds auwind
uwEad9adazadd uazauwIndiaiuay uananlanaivveslszloaudadaldiauazuoy
99 vasdszloanazhluldaniauvesgua ldud Ussloadas dezloadjias dazloa
o o o A & o % A o o o
muliaeuniadszloadiony Urloanidudmevasfwalasass dloafngwaridmases
o ] ] o, & a AN oo o e o o %
Aaunin nanldinitlenzesdszluaitldiiauananinusinddn g vasnsaisdszlua

iWanIFamIluwdyudng g ldateasudu
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dq, dl = o g 0 J ~ U g dq, &
INLHINNITBILFYI A1 wazdszlon aIna1ah LRGN anEamstitanit w1
o o A o A & o o, a ' a a &
‘mLauammgmmnm:uu"bmmtﬂm Milunandan 9 vedudaziios lasflasdlsznay
289tHa%1A8  NTOTUNIAMURUIDUAZA N DAY DI T I 4 miﬁ%auagmmu"l,ammtﬁ
LRZNITUNAIDLT LN LALTINTANNREANS AINULHARIATNRANA INY HEITZLNEIND

v oa | Aa o
LL&:LmJ’lszﬂU@Liﬂ%’ﬁ’]’s@ndﬂizmﬂﬂ L34 Lsﬂuﬂ? El’mifﬂ“nil

aa o
2. NAIDNIIWNEND
wiki¥a Thai : An Essential Grammar Huniiafadinfjslainnuglonallng

myhsuaemdadunmsvssmeansuzbhonol npinasidnig laslyasmuoliife

v v £ o ‘lltﬂl £ v J Aada o I
anuianudila ussansni lldremsldgnedas uazanniu nadimsiaueanduuuy
a £ . ' = o & v 6 1 ' v X 2 a '
fiait (Deductive) nanada lsitilawiaug nginniaidna g raw uidslidszloadaading lag
lEarwssngelunisaduisifion drualatrazldansnss M lng wazdudanisn
ganne adugnuld {Idlddianzdludinsainaitnmaiiauaiiianiiies 1&os d1 uaz
Uszlon aadh

aa ° g a a
2.1 NAIDMILERDLHDKIIDI LY
iiauanhslFsInyTus 832 uazITIMend laslfanansiunuwdss nsetune
s =) L3 = =) s 1 =) A Q ] o Qs e td‘y
anwaraaddeszlinsidIouifsununih s ansaalagad lunenaIng e aad
211 AIYLELINT BN UszNoueIy WOTITUSAW NEYTUHNY Uaz
WIQYTULAILNAT ANRITNIIULIUDAIN
2.1.1.1 WO THEAW (Initial consonants) & 20 wiaeL&ss laun /d/ /b /1
Iml Inl el lyl il Isl I Ik KN Inl Tcl dchl W fthl dpl fphi asyiaseluaauid e
uwsasgUwinsuzing ud smyth Idi e liluunineadumadeow wih 12-13) 24
e A A, a e wn o V) vo = a a Y v o o
wiksFafhandienedt uazidnldbaua lilumaSoufsuFoandy susduiundnysus
e (9fe 2.1.1.2)  mIaBueansmeniseanidasazlinalisuifisuniindesnming
AULREIABNBING LA WazENA88196 13 Inensaududansasnguisznauans

v
@ A

[9NAR
k similarto g in get e.g. kay (vl,ﬂ') chicken
kh similar to kh in khakhi e.g. khay (vl,“li) egyg
n similarto ng in singer e.g. naan (31%) work
¢ similarto j in jar e.g. caan (37%) plate

ch similar to ch in chart e.g. chaay (71%) male
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t similarto t in stop e.g. taam (@14) to follow
th similar to th in Thailand e.g. thay (vlmtl) Thai
p similarto p in spin e.g. pay (VLll) to go
ph similarto p in part e.g. phaasaa (N111¥1) language
gmsunthodesfilildiwngseudeuludd \eun i o i
Wl il dsl i Lﬁaaﬁnmﬂmﬁmwﬁ'zymu:ﬁmoﬁ'uﬁ'uwmm%‘mmmé’aﬂqw &%
wihsEefihunUSoufsutiedwin Sanwaemseenidsadoiuundeslunsnaings
i Sedasdlansliifiuineanidesadeiuislelummnaings
2.1.1.2 Wiy Thz¥iNe (Final consonants) i 8 waeL&es taun /-p/ /-t/ /-k/
Fml el byl wl o diauwelasmaSeufisiuieansmouedu iialiiduin
wiyruznie WalundyrusdusaniFotanmils Wadundyrusosaniioidnatng

& o v dl | o v ¥ = a o dq’
A LLE\]&‘Wﬂty“li%z1(ﬂﬂ']01’lL‘IJ%WEJE]JU“IT%zVI"IUVL@ AaIeatdSuney a3t

Name Initial Final
n ko> kay (chicken) k k
2 kh3> khay (egg) kh k
A kho> khwaay (buffalo) kh k
% khoo rakhan (bell) kh k
J nd2 nuu (snake) n n
? cd2d caan (plate) c t
@ ch3> chin (small cymbals) ch t
o chod chaan (elephant) ch t
% s> sOo (chain) s t
™ cho> (ka)chaa (tree) ch t
W y» yin (girl) y n
7) di> chadaa (theatrical crown) d t
) tn patak (goad) t t
3§ th3> thaan (base) th t
# thod monthoo (Indra’s Queen) th t
& tho> thaw (old person) th t
w nd>> neen (novice) n n



Name

A
)
3]
n
5
¥
U
1
W
W
W
W
n
Y
H
g]
]
2
@
o
d
]
W
a
a

dy> dek (child)

too taw (turtle)

th3> thln (bag)
thoo thahdan (soldier)
thoo thon (flag)

n>> nuu (mouse)
b>> bay maay (leaf)
p3> plaa (fish)

ph3> phén (bee)
3> faa (lid)

pha> phaan (tray)
2o fan (tooth)

pho> samphaw (sailing ship)
m>> maa (horse)
y2> yak (giant)

rn> raa (boat)

> lin (monkey)
wdd wEen (ring)
s3> sdalaa (pavilion)
s3> rusii (ascetic)
s3> sta (tiger)

h3> hiip (box)

[b> culaa (kite)

3o aan (bowl)

ho> nék hiiuk (owl)

Initial
d

t

th

th

th

n

b

P
ph

ph

ph
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Final

= 3 © ©® T T T T T

=]

2.1.1.3 WHQTHEAILNA1 (Consonant clusters) & 11 wiaeidey laun

Ikr-/ IKI-/ Ikw-/ /khr-/ /khl-/ /khw-/ fpr-/ Ipl-/ Iphr-/ Iphl-/ e/ naualasnnslienating

i ng wiaududailumungingy aa

kr-
kl-

asin krunp (N3) city

as in klay (vLﬂa) far



kw-
khr-
khli-
khw-
pr-
pl-
phr-
phl-

2.1.2 A1aLda9dse (Vowels and diphthongs)

asi
asi
asi
as i
as i
as i
as i
asi

as i

kwaan (n3149) wide
khray Iﬂ‘i) who?
khlday (a8"8) to resemble

khwaa (121) right

WIe

phlaat (Wa1@) to miss, fail

(
(
(
(
pratuu (132
(
(
(
(

@3d) straight
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[ A
vL(?"]LLﬂ RGNS EAL R

' a a & a o = a a o o [
LRIl NNUNIRILL RS WLASLREI81 %ﬁLﬁuaI@]ﬂﬂﬁiLﬂiﬂﬂLY]UUL&UGﬂUﬂ']ﬂ’]H’]E]GﬂE]H

wianunaated lumen naals et

2.1.2.1 721087 500 18 1F89 dawalaun T U N URUILL RS

gyzm s InenuiReeslunsainguu1di wazandiadgdluns lnansaududanimn

29N BUTZNOUAIY NSITANONHIUNWFDI I TTNON1T 1

lFRNONBITING 2 A1 UNWLRLIRILLALWFLILY 9%

similarto u in run e.g. van

similarto a in father e.g.
similarto e in let e.g.
similarto ay in may e.g.
similar to er in number e.g.
similar to er in her e.g.
similar to air in hair e.g.
similar to air in hair e.g.
similarto i in bin e.g.
similar to ee in fee e.g.
similarto or in corn e.g.
similarto or in corn e.g.
similarto o in Ron e.q.
similarto o in go e.g.

maa (1) to come
dék (1@n) child
thee (L1) to pour
nan (I3%) money
ca9 (L38) to meet
khén (1LD4) hard
mee (1kd) mother
bin (Ju) to fly
mii (fJ) to have
t5n (A84) must
b3k (Uan) to say
con (3u) poor

too (la) big

A WNUFIZLALILRIIRY LA
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-u similarto oo in book e.g. yuk (4f) era
-uu similarto oo in coo e.g. rdu (3) to know
-t no equivalent in English; e.g. n&n %ﬁd) one
-t no equivalent in English; e.g. mut ﬁa) hand
2.1.2.2 §52U2aN INIETHLHUINULAZAETHEINND S1WIn 20 (He aoR e

nan s lusmiiomiGosarsisan (978 1.1.2.2) %\1agﬂiﬁdﬂaszﬂizawﬁzam@fﬁﬁ@mn
nydszansse 3 JUuuy fa

1) gsztfedeaa Ussaunidos y we w uaryseaudood

2) F3aedsenn Yssauniuidss y wia w uassiseauidoonn

3) §3zAI R EDIA9% 2 LF Y9 1T ia va ua L DuassUszaNEDI
WoNANG H98NTUTEaY ia wa ua HULEDS y We w Bneay

ML ERe T U RN 3 stuuudsen IFmaSeuifisuioanugos
Tumenasnguunedn uazandegadnlunening wieudulamwsinguilsznay et

-uy similar to ewy in chewy e.g. khuy (A8) to chat

-y similar to oy in boy e.g. bdy (Ua#) often

-y similarto oy in boy e.qg. ryny (%’Elsl) hundred

-ay similarto ai in Thai e.g. thay (vlmsl) Thai

-aay similarto ai in Thai e.g. taay (@1%) dead

-aw  similarto ao in Lao e.qg. raw (L31) we

-aaw similarto ao in Lao e.g. raaw (313) about

-ew similarto ayoin Mayo e.g. rew (L%ﬁ) fast

-eew similarto ayoin Mayo e.g. leew (L87) bad

-EW no equivalent in English; e.g. thiw (LLn7) row

-€ewW  no equivalent in English; e.g. lEew (LLﬁ’J) already

-ooy no equivalent in English e.g. dooy (I@m) by

-39y no equivalent in English e.g. nagy (Lue) butter

(
-ia similar to ear in hear e.g. sia (Laﬂ) to lose
-iaw similarto Jjo in Rio e.g. diaw (Lam) single
-ua similar to oer in doer e.g. rda (%) fence
-uay similarto owu€ in roue e.g. ruay (338) rich
-Ha no equivalent in English; e.g. bta (L‘fia) bored

-g#ay no equivalent in English; e.g. n&ay (mﬁaﬂ) tired
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1 I3 ' o [% a
2.1.3 vl mYna (Tones) & 5 WiolFsd hiauadlansaduneg
Snumzlies uazandatid IinoNeanifssauisagndnu wiandudanwangy i
a o o A A ' a & ' A a &
nIdssdausiuandsldanzuuisragnduasing nandfe szuFEEITIMYNE
289 INgAzToIEaUaN TR I§ean 1&e9ln 1§8903 waslFeeialn sauniide
Thai : An Essential Grammar 1389810 U97n (&8ss (Lilinasnansunwies) 1Joaes
() Fpaen () Es99e () waz b]ealn () dauaadil
2.1.3.1 R8N (Mid tone) tWFHIUING 32AUNANT LT
pay (vl,tl_l) to go maa (41) to come pheen (LLN3) expensive
2.1.3.2 1F89@3 (High tone) iwidusgeninszauling 1muw
rét (30) car st (Ta) to buy 1ék (Lan) small
2.1.3.3 L{gaLan (Low tone) LHwla9@ N INT2qUUING 1%
sip () ten caak (a1n) from  yay (Ing) big
2.1.3.4 \§893@71 (Rising tone) (JulFsaldfanizauainiszaudinindné
& .
uligs 1w
kh3on (V84) of stay (R38) pretty phdom (Nad) thin
2.1.3.5 \&u9ln (Falling tone) DwFsaiuuszavanszauginiding
MINGN LT

thii (‘ﬁ) at ch3op (1ay) to like phiut (@) to speak

N a & A =« a o @ a \
T—niuﬂLauﬂLaﬂﬂ’Jiimq‘ﬂ@]@ﬂﬂﬂ’n% Lﬂuﬂ’]ilﬁﬂﬂﬂ'\(ﬂﬂﬂ’]iaaﬂLaUﬂﬁnﬂfﬂUVL‘I_I
LA & & oA = & o A & a o
gn I@ﬂLLUGL@UGQiSM%ﬂ@Lﬂ% 2 ﬂq&] e Laﬂﬂ'ﬂismq‘n@sz@u LLazLaﬂ\735§m%|ﬂ@]Lﬂﬂﬂu'§$@U
a o v A a a ] QA A @ P o A
ﬂ']iljﬂ\‘]a'](ﬂuLﬁﬂ\‘]"ﬂzlju"ﬂqﬂLaﬂﬂ'ﬂiimqn@]izﬂUﬂau VAT WLREINADUDNAIN TEAULRE
a P o = a I v oA e a a a ] =
Inmadaswidasasuin ﬁ]\‘lﬂaﬂl’ﬁﬂﬂv[‘@ﬂ’]ﬂ vL@]LLﬂ LRENRINUTY LREUIAT LLRSIRENLEN RIMLRE
& a o = @ & = A v a . =
335m&q|ﬂ(ﬂ“.]aﬁuiz@ﬂ "i]ﬁfaaﬂl,aﬂl\‘ivl@]{nﬂ"ﬂu LNTIENNI TR UL U RITEAULREIDE19TIALIN
a o = o & A = A ) o v 1 oa o a
QqﬂLaﬂﬂquﬂaﬂuiz@lUmufﬂﬂ %5aﬂ7ﬂ|,aﬂﬁ§ﬂLﬂaﬂuiz@uaﬂ@n vL@LLﬂ LRENIANIN LLﬂZLﬁUGIVl
, AR

o & o a =
(NEYIUN “Ha’]ﬂﬁf]iﬂ. 2541: 114 -116) muumm’%mm@uLﬁmasimqﬂﬁmuu udunaisnite

=)

1 v v a Ui ‘3‘
Nazwn Ulmmﬂﬁn%msaamﬁmfsﬁmqﬂﬂﬂﬁmu

aa ° & A A o ' A =« o \ a |
eI LEUaLhanITaFsd aInanunh lum i aweniisiiasde g lu

& v 1 1 L 1 [ a
ming Seldun nihoFeandyrue niboFoias: uaznibinlEosimugnd nseadune
% =) 1 1 =) o A G =) 1 = Q 1 =)
ANBMTNNTaNLRIILARzWINOLFEY LTI sdSouisunih s Rs N o AuRk BLEYS
MB1BINAT NIBUNINAIBENIF NI LUAEN INBUAZA B89N NaNRIIAURUILLEFES
w19 mIsnaladdlunm insazlidudanimamnnsaivdninllde
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2.2 NAIDNIIUNEHDLHDNILIDI A1
mythianatiianizes i aauaiamauriavasf lauwn §1win AaTINUK
A1n3en @‘hﬂqmﬁwﬁ Aol ANUN @UEIN uazEIaNIW NAIDNTINLEUENANAD
a ™ Y o 1 a v £ Qs [ ‘é [ o
aSuNBaNEMzLazNY NN NMIITALdazTia LaIaINAIIMIBNG8E19 Dadunmaians
Wannuuiatny n1saTunaneINuaITiadid g araaunInNIUTsuNsUNUET uas
o o o o I § o g o v o A
anuraslunmssnge it la e maihesaiitenniidrauasit
2.21 @ mn (Nouns) uaunalitamicwa lagisuannnsadunuanumead
° ] D o® a { Aa <
fuwndoutaiu 2 wfia da wnTaiamiz WIaIT N UL Lazun 1 HIamNIUEUY
donuunIstianattonidng MiNoatesnud 1wl laun nIaf eI wIn Wl waz
NN AT
A A o A 2 a A ~
2.2.1.1 wNTaLanz (Proper nouns) fa ffnaneisaslainielasiany
oA A A A ) & & @
\TW TAYANS TaED WA ToanUu 03dns (udu
A a A
1) To1aW1zyAAa (Personal names) lumm lnamaiendayaaa az

FIAGUALTIAEINUABIOINAY Ao ToAWAIBINENS UeazlTINTaNNAINIWINENS

v
o o

loamluazlgdimed ‘g (khun) NsTagnils wazTagzne 11u Mr Suchart Boonsoong

o v

(
W&z Mrs Yupha Saibua azld@iniingn AMLETNA (khun suchaat) sz AmeW) (khun

yuphaa) LHuan

=

2) Talawzanwi  (Place names) RUNHTITOLANIZVBIROTBNAT

°Q

T gntu 098nT 81m1s §ond wali i ueu Sosouiidne g nanftazsiwin
e TLanIaN B RIRDWAEHY 1T% SanTe’ wiir auw mwwdw uwingay
SR LIRN

canwat nakh>on phanom

IRIAUATN

Nakhorn Phanom Province

mée ndam caw phrayaa
LANLIIWIZEN

Chao Phraya River

thanon sukhimwit
ﬂuuqﬂgu%

Sukhumwit Road
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sanhaam bin d>on muan
swnduaaniio

Don Muang Airport

mahdawitthayaalay thammasaat
UPNINERUTITNANEAS

Thammasat University

BNLI% culaalonk>on mahaawitthayaalay
ﬁ!W’]E\NﬂiﬂI&J%’ﬁﬂﬂ’]g}’U

Chulalongkorn University

2.2.1.2 wun2ld  (Common nouns) fa dNnaNefiafede9g lasnald na

AT wu1Ns333 (Abstract noun) LT §131 ‘@NNTA’ uwaz31/593% (Concrete noun) LT A1
7 < K A o o T & ' (% \ o 1
U mumvl,ﬂmzugﬂmmum ladwasuldanauina wadk aghansange 13w 10
I S~ o & ¢ ¢ & VRPN Y o .
Waw 1Julans tenwasl uay WA muagﬂumumn@aawluﬂiﬂm ADENILTU

phdm pay kap phéan

nalUAULNa

| went with a friend / friends.

phom pay kap ph&an s3>n khon
null iR ansesnmn

| went with two friends.

phdm pay kap phéan laay khon
na U aunanaan

| went with several friends.

phom pay kap ph&an phéan
nuldiuong

| went with friends.

v 1

2.2.1.3 NMIFAUN (Making new nouns) & 2 3% laur nsbud uaz

MIPINRIILAN WiamsUszaudn Wanasai
1) M3Bue (Borrowings) lauA mM3Biudrannaimdrsdszina unlglu
mulng maianaazldainssfunfoududansssnge lusuildinawodiiy

PNABILIR FWINYA WAZAIEINTE A9
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A o A o A o v A
- M3bufanAEd suwanga ek Ul dunsinans wie
Lﬂuﬁﬁqmw ABENILTY

Informal (Thai origin) Formal (Indic origin)

phiia H? sdamii G4ty husband
mia Wi phanrayaa N3N wife
hia 1 siisa Ay head
Informal (Thai origin) Formal (Indic origin)

muan L83 prathéet Uszing country
mda  %dN sunak qﬁm dog

- m3tudanmmaInge dmaiilathanltlunmenine azean

a 1 04 A [l a 04 =) a o 0' [}
bRE mﬂﬂmnmmaanqw fa leJa@ﬂLﬁU\‘]@]'Jﬁtﬂ@ RIDLREUIWHUTUSUNAY  LDW

k3p naaw golf
phlaastik, pattik WREGN plastic
fiim Waw film
satem ugauil stamp
khomphiwt3a ABNANILABS  computer
fatbon, ban vﬂ&maa football
ii-mee GG email

2) MINURUILAT (Compounding) ﬁﬂLauaI@ﬂmﬂﬁgﬂLmumm U

NMITINAUIBA Uar8nAeg19iInTaududan1sa9ng s Faazlwmennunungasfmy
Twal uazAURINgTBILAaza it G5l

- @y 0D duw Taslddruindausmiudnas (Head

noun) FusnwuiaunasLludwnnLsguansme (Noun  attribute) 891w IAILIA

ﬁgﬂl,mué'af:
HEAD NOUN + NOUN ATTRIBUTE L1%
rét fay 50w train (vehicle + fire)
rdan aahdan UDINIT restaurant (shop + food)
nan duan WuAan salary (money + month)
chan fay faa 719 TN electrician (mechanic

+ electricity)
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- dwn TN dnsen laslgduududiag (Head noun)
MURAIEANTINNUInMANI I (Verb attribute) Baddwat I3uuy ash
HEAD NOUN + VERB (+ OBJECT) ATTRIBUTE LD

nam khén ﬁ’]lﬁo ice (water + to be hard)
bot rian UNLILH lesson (text + to study)
kham nénam ALY introduction (word + introduce)
khon khap rét AUTLIN driver (person + to drive + car)

o { a J i ] o & L v ¥ ¥
ﬂ'?%’?&lﬁLﬂ@“llul%&l"ﬂ’]ﬂﬂ’ﬁi']&l%%’lﬂﬂ”l‘ﬂ\? 2 ANt wh

v
' o

dafnuiunaninasinssiadluniifeussiagunsnng w2 Fondunsnian
Uazaw (Maaw winans; uaz Ignitad lauiu. 2549: 32-42)

- msnungdlagldwiindndy deldun wn- f- lu- Tae-
m3- anw- - unshmihodimdunan duafifedulwid Wefsuiunaninawins
g9 luniksRousIniagIwnE Iny ey 2 Sundunanii sz (MYIWY WIARNS;
uaz Aynwiital lauiu. 2549: 43-56) ﬁgﬂuuué’aﬁ?

nak (one skilled in ...) + VERB or NOUN LT
nak sttksda UNANEN student (sttksda to study)

nak khian NLAIE% writer (khian to write)

phdu (one who ...) + VERB  LT%

phdu yay Eﬂmy' adult (yay to be big)
phidu raay ;ﬁ”’m criminal (raay to be bad)

bay (a sheet of paper) + VERB LT%

bay raproon lususes guarantee (rapraon
. to guarantee)
bay khapkhii luaud driving license (khapkhii
to drive)

roon (a large building) + NOUN or VERB Lo
roon roét 15990 garage (rét car)

roon rian 159501 school (rian to study)
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kaan (matters of ...) + NOUN; kaan (act of ...) + VERB 7%

kaan baan MIU% homework (bdan house,
home)

kaan dean thaan NILEUNNY travel (dean thaan to
travel)

jUuULT89 kaan + VERB a1aulSpuldnu v. +ing lu
A®89ING M 138N791 English gerund %38 Verbal noun LT
kaan kin NN eating (kin to eat)
kaan phiut nIna speaking (phdut to speak)
S P I N T
sduuudandiilahultlunsnaeaazazdrii kaan' lé 1w

(kaan)kin taam rdan aahdaan pheen
(MI)ABONINTHIRI TN

Eating in restaurants is expensive.

khwaam (used to form abstract nouns) + VERB  17%

khwaam rak AN love (rdk to love)
khwaam suk AU happiness (suk to be
happy)

thii (person whom one ..., place where ..., thing which ...)

+ VERB L7%
thii pratksaa ﬁﬂ%ﬂ‘m adviser (protksdaa to
consult)
thii cdot rét ﬁfﬂamn car park (cdot rét to park -
car)
thii past khuat ‘ﬁﬁ.lmn@ bottle opener (past khuat to

open — bottle)

- MITNRUIBFENTANURNBFUNUBENY (Co-ordinate
A o o & , o & a o A, A A o o
compounds) A8 MIFwNAILG 2 61 Al WFanu lagNduudng NaurassIw
wsn llavinsihAveneduwuusn wu
ph3> mze Wallal parents (father - mother)
phii n3on Wikay brothers and sisters (older

sibling - younger sibling)
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stia phaa LRORN clothes (upper garment -

lower garment)

fuludn 4 woned azlianwuans g ask
Ao o ] e [ & A a
- Nﬁ&lwﬁluizﬂﬁqdv\lﬂ"lﬂﬂ‘ﬂ 2 NU NIWON 3 BINAMNUKRNY
YNUaILaLING LT
puu yaa taa yaay ﬂ;zhm gl grandparents
(paternal grandfather - paternal grandmother -

maternal grandfather - maternal grandmother)

A o

- SFudrlnlagn TG une19Ia N i danunangLiNe LA LFe-
ANDIVDING LT
wat waa aaraam 10NN wats/temples

(temple - alliterative/rhyming nonsense syllable -
temple buildings)

&l o & & o o )
- WHNNAN 1 NU WENAN 3 LUWANSEIN LT
chaaw khaw chaaw daoy TAIILVITIINDE mountain people

(people - hill - people - mountain)

MITNRIEA AT AR FURBEAW o auiunanin ol

e luniFausIMagIuns Iny 1ay 2 Bondunanitin ‘Sdaw (MYIW WIARNS;
uaz Agwiital lauiu. 2549: 57-62)

2.2.1.4 WIUIR LAZANHUUWIA (Noun phrases and classifiers) Lf:a%ﬂu

2
1 =l

R LﬂumsﬁuauagﬂLLuumaommﬁﬁﬂizﬂauﬁuy FIUIN WATRINVENEY D LA LA
FAN U ﬁﬁqmé’wﬁ LRZATWIA LL@iluﬁfr"LﬁﬁﬂLauagﬂwaaammﬁ Readaenud
anwowatduaanlng) @Taf?uﬂa%%miﬁ’]muaﬁaL’%I'mrmmﬂﬁmwilﬁmﬁuﬁﬂé‘ﬂummw
ﬁauﬁazﬁ’uauagmmmm 9 VAIWINIA G

1) anwoann usmdsznaunileasmnandiugasmatudwiwsessa
A4 nadsmstaueludinitesuanmisiunaSoufisumminswinsasuuan 9w
mulnsuszmedange ielhidnlasnwocassnsamunan LaI3IUEaIIINTVEIR
ansawaluazing nsefursazlensidIeuifisy mstudiwin luaw lnouas
MEASINOE TITTIANNATIHATIABULAZLANGIR® ANAT8AFIRw 1TumTHDI WL
wnAsuldled 1w 42 1 fed flue manenng waznwnssnguaztiudn Ala (ko)
‘949@ (bottle) WA LUAT (Mmetre) AN FURERRENIN SNHIIY §FIUAINLANGN

a 3; & a ° ai 04 (2 [ dl' o A ¥
Wb Lﬂ%ﬂ']‘i%ﬂil']%’)%%']uﬂ%ﬂvl,ﬂ oW LAWY U IIRD 1%ﬂ11&’11ﬂﬂ’*ﬂ$1°ﬁﬂﬂ‘iﬂ'm%"m
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& Adyae . o . o , 0w
LRANIZWIN Y 9 T laun ‘A (for people) ‘@7 (for animal) ‘L84 (for books) @UI AU I

mMuadngi lidanspmuane Laagld@muunig aMURSIIIWINGL A10ENITH

phéan s3on khon

L NOUEBIAY

two friends (friends - two - classifier)

maa haa tua

WNIARN

five dogs

(dogs - five - classifier)

nanstu sip Iém
RIIFOTULAN

ten books (books - ten - classifier)

luﬂﬁiﬁﬂ LRBOTIENIIVBIRIA N TR ﬁ]zlﬁﬁﬁ ANBLWIL WazlIzinn

vasd il fiarzivdansumanig augnuld gu

AANHUUIY
an Al
bay Ty
khiiu @

u
khréan  1A389
lém LAY

. =1
mét LNe
muan I
mdan NI
saay Gl

UsziAnvaIswIy
small objects
fruit, eggs, leaves, cups, bowls, slips

of paper, documents
pairs (e.g. shoes, socks, married

couples, but not trousers)
telephone, TVs, radios, computers etc

books, knives

seeds, pills, buttons
cigarettes, cigars

cassettes, videos, reels of film,

rolls of paper
bus routes, railway lines, roads

a a ad o A v a ¥ K
2) EULLUU"D@G%"IN?Q Nﬂﬂ?ﬁﬂﬂiuﬁLﬁ%aﬂﬂlﬂgﬂLLU‘LIW]&J’JE]T’IE’J% LRI

o ' & ' o o ' =
Elﬂ@l’JQEJ’NGHSJEULL‘]JUuuG] LL@INZEIILLUU’%zLLﬁ@GﬂW?L‘%UGﬂ’]@UEﬂ%ﬂiZﬂﬂ‘U@]’]\‘]‘5] YDIWINIRDY

fgwudunan srudsznavdng laun Fanwawd (Classifier) fuans1wIn (Cardinal

number) FUBN&1GUN (Ordinal number) A11U9LTUND4 (Quantifier) AnA AW (Adjective)

@
Ao g
Vel

13CYLaWe (Demonstrative) uazduaasanNLtduidves (Possessor) EﬂLLUU?JaGmmﬁ
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- NOUN + CARDINAL NUMBER + CLASSIFIER 7%

IGuk saam khon
Qﬂﬁ’]&lﬂu

three children

X ow . . o 4. v . e
sUuuud drdwausiuiiu wie nen (one) LT NTIWI W
PRTNHI DA NRRIFIRN B RUNA LA LT

[Guk n&n khon
4
Qﬂ‘ﬁudﬂ%

one child

lGuk khon nan
anAunily

a child

- NOUN + QUANTIFIER + CLASSIFIER 1o%

faran baan khon
NIIL9aY

some ‘farangs’ (Westerners)

plaa thik chanit
Uamnaiia

every kind of fish

cotmaay may kii chabap
Ry AU

not many letters

- NOUN + CLASSIFIER + ORDINAL NUMBER 1t

lGuk khon thii saam
gﬂﬂuﬁawu

the third child

nanstu lém reéek
RIIFALANLIN

the first book
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- NOUN + CLASSIFIER + DEMONSTRATIVE 1%

lGuk khon nii
Qﬂﬂuﬁ

this child
sfta tua nan
LROAITIA

that blouse

badan lan néon
Tunaslin

that house over there

nanstu lém nady?
wisFatay v

which book?

a A ° A o )
suuuudt alTlNITRUNUT 87199282 AN RIDRNEHIAUIN LG Lag
anduaMNLT 19 NUSUN 1T

aw séa tua nay?
LaLRDAD 1Atk

Which blouse do you want?
- (s@a) tua ndn (RAUYN)
g o &
- (LRD) 9IUB

- That one

s@a (tua) ndn may stiay (RFANHIUUIN)
X oo oy,
Ve (a2) 1w kg

That blouse isn’t pretty.

- NOUN + CARDINAL NUMBER + CLASSIFIER
+ DEMONSTRATIVE  LT%

IGuk saam khon nii
g}ﬂmmuﬁ

these three children
s&ia s3on tua nan
LRORDIAIT

those two blouses
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- NOUN + ADJECTIVE %%

aahdan phet
WIILHA

spicy food
nanstu kaw
WIFBLAN

an old book

- NOUN + ADJECTIVE + CLASSIFIER
+ DEMONSTRATIVE 7%

nanstu kaw Iéwm nan

RIIRBLNILAN WY

that old book

- NOUN + ADJECTIVE + CARDINAL NUMBER

+ CLASSIFIER (+ DEMONSTRATIVE) Lo%
nanstd kaw s3on Iéym (nii)
nikRaliialan (%)

(those) two old books

- NOUN + ADJECTIVE + CLASSIFIER

+ ORDINAL NUMBER L7
nanseu kaw 1ém thii s3an
RIIRBLALENNFD

the second old book

- NOUN + CLASSIFIER + ADJECTIVE L7%
sga tua may
\Raanlnd

the new shirt

- NOUN + NOUN L7%
tamruat phiu s>op stian
REPEDGLME R

the investigating police officer
(policeman - one who - investigate)
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- NOUN + (kh3n) + POSSESSOR 1%t

baan (kh3>n) chan
T1(V89)2%

my house

222 A&IINWIN  (Pronouns) ﬁ,’nauaLf:amﬁﬁaﬁwmmﬁmm6] laun
YIWRITWUIN (Personal pronouns) FITWHIUFSTI DU (Reflexive pronouns) aﬁwmuﬁl,ﬁfu
AULANIZ@W (Emphatic pronoun) a‘sswmuﬁuaﬂgﬁﬁ’m (Reciprocal pronoun) ®ITWUIU
ugaInNLTwid1ve9 (Possessive pronouns) 837WWINIEULANIE (Demonstrative pronouns)
aiiwu’mm‘ﬁg&ﬁ’m’m (Interrogative pronouns) aﬁwu’m"l&iszqmmz (Indefinite pronouns)
waraTIWInfildidannau (Relative pronouns) nadFmyiauatiianiasdumsussons
snwme uaznislddasInmnundssaianioudiodef GeaziSpuiiauiudgRInLDed
M8INgE MaTIwmNuisiazimssnaiagransin lulsludnsedszlue vresfiiad
lawzdogndn tianelagiadauiilovneaai

2.2.2.1 Y3HRTIWWIN (Personal pronouns) Luasswwuunuagne g
LLaujﬁﬁwéﬁﬂdnﬁa lunmminsldressnwnlduandraiuldarn oy iwe 813w uaz
FOTUANIUFIAN i’mvl,ﬂﬁdamwLL@@ﬁaw1u°ﬂm:ﬁw“@ nadsmsinaweludinit Smyth e
wenuezyEaITnInaLlunguans g Gt

1) gyl fluszauengg Wiane 2 wuu fe LLuuﬁugm WazUUf
LRAIRDUNINYBILAAS G

- RIIWINUUUAUG I aun

phdm W I/me (male)

chan OV I/me (female; informal)

dichan Atk I/me (female; formal)

raw L3 we/us

khun Ak you (sing. and plur.)

than N you (sing. and plur.); he/him, she/her,

they/them. To address or refer to people of
significantly higher social status
khaw i) he/him; she/her; they/them

man U it
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- ais‘wmuﬁLLamamumwmamﬂﬂa alwdasuny3sI LN

& { .
AWIZLAINCIINNV I I@]ﬁlfUE]ﬂL‘Wﬂ LLﬂzﬁﬂ?%ﬂ’]ifﬁﬁLﬂNﬁzﬁ&l LD

phom

kraphom

dichan

chan

khaaphacaw

raw

kuu

khun

AEN M

[AREA2RY M

)
=
N

2% M/F
PN M/F
131 M/F
‘m;]l, M/F
Q M/F
A M/F

asswmquwﬁ 1 SmTULWaT Y b
lunﬂamumizﬁ ﬂmful‘*ﬁwu@ﬁ'mﬁﬂ
mswquguﬁ 1 SATUIWeTY 1
‘ﬂl v A a EZ
LNLRAIAINLAITN LALNYTE s
FIINUWINY TN 1 EMTULNARY 1o

Tun1sIn19ns

ATTWIINY T 1 fMIULWAR 91T
slummwu@ﬁ'ﬂﬂ agid bt uniems
AATULWNATE LTINDLEAIAINN

a A Y =3 YU
shnawy wIalinuLen I@ﬂhg}ﬂu
ﬁiiW%’]ﬂJquﬁ;Hﬁ 2 159’
FIINUWINY TN 1 EMTUINARI
uastwaTy  1lwnsdsnde uazle
LANRIINIINNT
ATTWINYTEN 1 EMTUINARD
URSIWNATY LW eNILanna uas
Wﬁwaﬁ
aﬁwmquuﬁ 1 uazh 2 &95U
\anwanurlng uazdwIgwi
‘l,%w“@ﬁ‘u;gﬁﬁamumwgaﬂdw LT
WNISTHUAINANLAT LAVIWANY
LU

A ' o
ATTWINL TN 1 aauuﬂnimwuﬂlu
ﬂEj&JEJT‘]ﬁH 1%@;ﬁ'umiwmuy§wﬁ 2
5 ’
‘44
c‘ & ng; 6

ATTWINY TN 2 Wwlantanwail
LLazwm‘;waﬁ I mIuwandanaz
LN E) T@mﬂuﬁﬁqmwmﬁﬁﬁ'ﬂﬂ
LLazlfLﬂuﬁﬂﬁﬁﬁﬁW%ﬂqﬂﬂa A3en

a o a A
e aLIENaITN
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C% I

man Wb - Lﬂuﬁﬂ&iqmw "L&imﬂ*’ﬁ’l,umiwu@

A a P
RIDNNILVLUN L‘IJ‘LWI’Nﬂ’ﬁ

2) avrwuilEiSoneIeand (Kin terms) 13w Wa ud an W 1ad 9

i 9y amdniiiaualosnmilienafineaiudionieIegnausznsi s wisw
& o . o A ad @ o @ Yo A A a & Ao
nigagedsaniesagnananneldlszinin malddusaneseandiduasswwulansos
@199 13U WawanugnazldasInmuunu@lasin ‘we' ph3s (father) ulE ‘' phém (1)
wazldasawmnuiiongndy ‘an’ lauk (son) lalE ‘qaw khun (you) dsdaaHng

ph3> may ch3op

wa livay

| (father speaking) don’t like it.

lGuk pay nay?

Qﬂvlﬂ"l%u

Where are you (parent addressing child) going?

o dql vV & dl (=3 9/; T fd‘
mﬂs:mwu‘lmﬂuaﬁwqugwﬂ 1, 2,3 ﬂvl,@muagﬂuamumimﬂ
ﬁﬁé’d‘q@ L%% ph3> maw léew (WaLdLa) @131 “‘We’ ﬁﬁLﬂumiwmuq;wﬁ 1 Janunung
21 Il (father speaking) am drunk.’ ﬁ’lLﬂua‘iswu’lwq‘EHﬁ 2 §a7NURU187 “You (addressing

father) are drunk. uardiduasswmuyiei 3 Ganunanadn ‘He (referring to father) is
, Yo A ad o P oA A AN 9 o A v 1 o 1, ,
drunk”  mslgdSenan@dsnansmeniede lﬁLsyﬂqﬂﬂaauﬂvahfy’]@ﬂVL@ \iw @197 Q9

lun (uncle) TFSunefanaifany @131 W phii (older brother/sister) lESanuaaaniiany
n a 3 3

9
v A oA v a a & @ Y ' o A ad v & o A
mﬂﬂ’ng}lwuﬂ ﬁﬁaLW@LLa@ﬁﬂ’]'il'ﬂLﬂﬂi@l L ue1 @]3ﬂﬂ']\‘iﬂ’]lﬁﬂﬂfy']@]ﬂﬂuvlﬂUlTLﬂuﬂiziﬂq )

Gt
ph3> Wa father
mie bl mother
phii ﬁl older brother/sister
n3on %09 younger brother/sister
l1Guk an child
ldan RAU grandchild; niece/nephew
paa i aunt (older sister of parents)
lun BN uncle (older brother of parents)
naa e aunt/uncle (younger brother/sister of mother)

aa a1 aunt/uncle (younger brother/sister of father)
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puu g grandfather (father’s father)

yaa £in grandmother (father's mother)
taa @ grandfather (mother’s father)
yaay HgH! grandmother (mother’s mother)

3) aﬁwmwﬁﬂu‘%amwwzqﬂﬂa (Personal name as personal
pronouns) I%Lﬂuaiiwmmﬁwﬁ 1,2,3 o ﬁﬂﬁﬂumiwmwgwﬁ 2 wao 71 3 onvezld
‘Ao vie Aena@ dhwhdein nadsmabuauelusuiiianzegnimsld dait

t5y may sdap kha
daglinuay

| (Toi speaking) don’t know.

khun suwannii waan may?
AmgIItlinglny

Are you (addressing Suwannee) free?

plhTi su ca pay diiay may?
Agazldeanina

Is (older sister) Su going too?

4) syrwwnaflfiSanyanamuannuazdunibinideag (Occupation
and status terms) #iaualasnisutanguenag ld ot

a v & P a = )
- ﬁii‘W‘lﬁ&lﬂLﬂuvl@]?]dﬁiiwuﬁlll‘!?ﬂ"ﬂ 1, lﬁ‘l&l"ﬂ 2 LLﬂt‘].qu;ﬂ:l"ﬂ 3 LD

aacaan 813138 teacher, university lecturer
khruu a3 teacher
m3> BB doctor

phayabaan  Wg&I1UI8 nurse

A s Y PN & )
- ﬁ‘ﬁ‘WWHJVILU%VL@LWV\Htﬁi?W%']N‘LqIEH‘YI 2,3 MWW LD

krapaw n3zith bus conductor
saaml3> 8D pedicab driver
théksfi WANG taxi driver

tuk tak @n én motorized pedicab driver
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- aiswuwﬁl‘*ﬁﬁfﬂﬂ;jﬁ@‘i%l,ﬁmga 21197 Yinw than i

ALRUITU LT

than thaut Vi’lumu@l Ambassador
than athibadii YiNuadua Director General
than naayok YINUWILNY  Prime Minister

5) aﬁwm&lmﬁm’]mﬁwﬁ (Monks and monarchs: sacred pronouns)
dgnalagnisutaduasswwiufitioaTes U nTsa9s wazasInwIaiigfasny
WIS T NTZ 196 a9il

- RTIWNALA T IR UNsEaa Wl I ETTW NG 31
‘91047’ dattamaa wazldasTRInEonyAAasTINaNT oy’ yoom  dauyaaasIinel ald
FIINWINUNUGLEIIT ‘WY phdm (FMTVRTIL) Uaz ‘Ao dichdn (EWTUEWITY) d2%
aﬁwmuﬁqﬂﬂaﬁimml“ﬁﬁmnmzaoéﬂ Taom 1148197 v than wezas gﬁlﬁmgjmﬂ e
#1797 “Na9Ne’ Ian ph3> %WIa ‘ha9a’ Iban taa WSZﬁdﬁa\]{Aﬁa’]qu&i&l’]ﬂ 126191 nar
Ihan phii NID NAIIUY Ihan naa

- RYIWINNALANT IR UNTT RN EAS SUasWIL 5196 et

>

J

=1

“NWITWNTLT khaaphraphutthacaw (1) Lﬂuaiiwumqgwﬁ1
éﬁﬁ%‘ﬂﬂuﬁimﬂﬁmué’aLaaLﬁam@ﬁ‘uwszw’mﬁ'@]’%ﬁﬁamzs’]maﬁ

‘lﬁﬂﬂazaad’gﬁwnmw taayfaalasonthaliiphrabaat  (you) 1w
aﬁwumqgwﬁ 2 Lﬁaqﬂﬂaﬁiswmwu@ﬁ'um:umﬂﬁ'@%ﬁ

latlhazaasnszun’ taayfaalaconphrabaat (you) LHusyswuiu
q;uﬁl 2 Lfiaqﬂﬂaﬁimmwﬂwﬁ'uws:swmaﬁszé’uga

2.2.2.2 FIINMNFYDW  (Reflexive pronouns) HLAMEANEMLNNTITANIN

‘§1' tua (body) eNWAIENNSEN teszawindumInszrhaaswa viafieuleiu man
auRaNANE Ine %mﬂaﬁhgﬂszﬁﬁ SURANETEIWIN §IIRWIARSENTENRAINET LT unu

2
o 1

wN (Wizenguiefadms. 2546: 119) luiiidrdn @ Idunwmnafidugdnazi Sokuaue
3 Anu e A8

1) 16131 ‘@7 tua MuURAIFINTEN LT

kh3> tua YOG to excuse oneself
prap tua Usuan to adapt oneself
riu tua fwl to be aware

sia sala tua LREORRZAD to sacrifice oneself



2)

LRNIZAL LTY

3)

WID ‘PIUAWLDY LT
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triam tua LAILUA? to prepare oneself

thdm tua faua to be self-effacing

156131 1oy een (self) Usznaunudiin ‘6 tua LialiuaIy

duu leg tua een QLLQ@"JLQG to look after oneself

thdam tua een 2NALBY to ask oneself

FiaumInI=yineoaad (by oneself) laslddin ‘aruadies

phdm s5om rét diiay tua een
NUTANTNAILADY

| mended the car by myself.

khaw rian diiay ton een
L"ll’]L%El%@h HALON

He studied by himself.

2.2.2.3 FYIWINNLHURENNDUENANNUIANIZA (Emphatic pronoun) lawn

MIMEFIN 189 een (self) TINALAFTIWNUN waznsetiatiusdunmsnssriamzan

ﬁnLauﬂ@ﬂms‘lﬁgmmuﬂiﬂmﬁau LL&T’;ﬂﬂéf’;asmﬂszimmugmmuﬁfu a9t

1)

3)

PERSONAL PRONOUN + een + VERB  tT%

phdm een tham
NLBIYIN

| myself did it.

PERSONAL PRONOUN + VERB + een Lt

phom tham een
NUYINLB9

| did it myself.

PERSONAL PRONOUN + een + pen khon + VERB LT%

phdm een pen khon tham
N uAKLD 9

| myself was the one who did it.



85

4) tua + PERSONAL PRONOUN + een + VERB  LT%

tua phom een tham
FINNLBIT

| myself did it.

wanNidin ‘een’  Galdmunaafinszyianiz (Demonstratives) (e
=g ' < a a 2 & L
Tiamzin Wuraladmniarinns 1o
diaw nii een
-
LA8L Y

right now

sdam rioy baat thawnan een
ANUTDHULINLYINH LA

just three hundred baht

2224 aﬁwumﬁ'uaﬂﬁmzﬁﬁm (Reciprocal: ‘each other’) #L&ua
gﬂLLmJn'ﬁsl%mswumi’mﬁ'uﬁﬂ’h ‘fw’ kan (together) Laugasn13nNIz¥IINAL (each
other/one another) Wiaualasliluuuilizlon Ao SUBJECT + VERB (PHRASE) + kan
(together) WRIBNGAIDENI LT

khaw rak kan
LN

They love each other.

2.2.2.5 gyswmanuaasanatduisnved (Possessive pronouns) L& UA
156137 a9’ kh3on (of) ¥NAIRITWUWIN LT

kh3>n chan
YDINI

Mine.

kh3on khun stay
maa@mmﬂ

Yours is pretty.

]
=}

2.2.2.6 §IINWINIZYL@NIE (Demonstrative pronouns) laun @17 W nii
(this one) ‘b’ nan (that one) LAz 13w’ ndon (that one over there) U9nTInantFeaL

1y’ ndun msﬁ,’]Lauaﬁlzﬁ,’]Lauaé‘aaﬂﬂwaagﬂﬂiﬂmﬂﬂa LLa:é‘aaﬂNﬁLﬂuﬁ%ﬂmuwu@ a9tk
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gﬂﬂiﬂm LB
nfi may slay

AN

Wiz

This one isn’t pretty.

RIUIUNA LT

nii yannay

d e

Herals

Here you are (when giving someone something).
nan na si

UUUeR

Exactly! That’s right!

tée nan I

UG BLLAR

Even so; nevertheless

2.2.2.7 avinmunldasdiana (Interrogative pronouns) MTHNLRWELHENN

lusauit David Smyth uaualanizanasswwd Liidszloaalacng thasannlasinluiaue

Tluduvaaitaniasdszloaniuteanauda (@fe 2.3.3.2) dasnwnnliasdinia

leun

khray  las who?
aray azly what?
méaray Lfi als when?
thii ndy ‘ﬁvl%u where?
niy lru which?

yannay 88193 how?

thawray ¥i'ls how much?

2.2.2.8 ayInwy LTI (Indefinite pronouns) guaztuuuuainsin

A ng; o v v = ' A ada °
ﬁiiW%’]&Jﬂl"ﬁ@lx‘iﬂ’]ﬂ’]&l 1]’11"1%‘],%115218@1LL%GI%ﬂiWU%?QﬂizIUﬂ‘UﬂﬂLa’] uﬂmﬁmsmmuaim

Yo L A A a o o sy o o g
ﬂqiﬁLdﬁﬂqL%aq%LﬂifJULV] U‘UﬂﬂmﬁmEJmJmaii‘wuﬁNVLN"HLQWW:IHINH’]NT]E]H (9NA%Y

1) M3lEd131 1aT khray (who) LNBULRAIANNRNIEUES ‘somebody’,

‘anybody’, ‘nobody’ LT
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phdom khuy kap khray khon ntn
> d
Nmﬂﬂﬂulﬂiﬂu‘lﬁu\‘i

| chatted to somebody.

chan may day phép khray
aunlileanulas

| didn’t meet anybody.

2) MIEEIN ‘a2ly aray (what) LNBLRAIANNRNNEVBI ‘something’,
‘anything’, ‘nothing’ LT%
khaw yaak séu aray baan yaan
lwnagnndaes lsun9aEng

She wants to buy something.

phom may daay phdut aray
walalldnaazls

| didn’t say anything.

ve o A v, . A
3)  mskEd1an Adels méaray (when) tNaLFAIAITNANILVDY
‘whenever LT
kin méaray k53 th3op sia
a A = o a
ﬂuL&lE]‘liﬂ‘YladLﬁU

Whenever | eat it, | get diarrhea.

méaray waan thoo maa haa
Walyingnsanm

Whenever you are free, phone me.

4) m3lddrin fluw  thiindy  (where) LDUEAIANNRAILVDY
‘somewhere’, ‘anywhere’, ‘nowhere’ uazinlgaunassnnen ‘1 pay (to go) zazénin o
LT
chan yaak pay yuu thii ndy thii niap niap
dfuamﬂvl,ﬂagjﬁvl,%uﬁﬁsu 9

| want to go and live somewhere quietish.

may yaak pay nay
Taiaennldlwn

| don’t want to go anywhere.
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5) MILTE1IN Maw ndy (which) [NaULEAIANNURNNEVDS ‘Whichever
AN MSINAUM AN I LAzAIN A6 k5 dday LT
phdm ca stu an ndy k5 daay thii mady pheen
W=D AW AW b7 LW

I’ll buy whichever one is not expensive.

6) MIkienIn ‘adgly/daly  yannay (how) LWBLRAIAMNURNNEDI
‘however lagliaunaddnnsen (u

tham yannay k5 phlaat thauk thii
adnglsfinanannd

However | do it, | always make a mistake.

7) maldaeswwnlaszy Audrin Ald k5 daay iNausaIANRANY
Twgasaniy Wunas lisula lawld Ald anamdssssnwnlisyan: 1w
san aray k5 daay
f30b3n ber

Order whatever you like.

raw phép kan mdaray k3 daay
LWL LD L7 be

We’ll meet whenever you like.

2229 aywwudstuinnaginanin wialszWusaIINUIN (Relative
v 1o 1 ‘dl’ A ‘dl ) A &y ¥ ad o A v
pronouns) L@WARIIN ‘N thii ‘G9 sén way ‘0w an  Ena3sMaiaualasaTenonnsls
uaazdInTansnalatnstltzlua Sn1TiawaeNaIaU aath
N O e o 2 ,
1) 9’ thii MEgnedsunnin UAAN F0UN UAZEIA199 LT
khaw pen khon thii caay
W uannane
He is the one who paid.
baan thii khaw yuu lék
ﬁ”mﬁm’mg}hﬁn

The house where they live is small.

klday thili khdaw stu pheen
NRIUNLUNTDN

The bananas which she bought are expensive.
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A @ o 1 A ~ o \ A = '
2) ‘@Y sén MunudIn A thi e uad kiluasAdunens lades
IFlunwne 1w

chdaan sén mii s3>n praphéet ...
v A a
PTNDINRDIUTLLAN ...

Elephants, of which there are two kinds, ...

3) du an  Mlwnsnans iednsiedmadnemein Tasdansme
maaﬂ’m%auﬁmmﬁuﬁ’]ﬂmé’wﬁ RIANTUILRAIFAIN we Ll EAudInTenaaInITnTEYin
LT

rot an stiay naam
TOAWRILIN

a beautiful car

6ok an kwaan yay
Tanaunislng

the wide world

naan an nak naa
IUDURBNRUN

a heavy task

2.2.3 @AIn381 (Verbs) Hlanndn3eniviaueda anume uazmsldn3en
Uszianen g aatunaismsiiaueslidetunsansacuaznginaeinsldinion wiay
sasneUselun Tasdrauiitown asit

2231 én3en 1w pen ‘A0’ khes ‘H mii ‘2 you ﬁwn’%mmjuﬁp
Wisuifeuldiu  Verb to be  lumwdingw  seih 1 luenananeaes isare’,
‘was/were’, ‘to have’ @9il

1) 4w pen (to be) lfswmsindiuw viawmuraminun tlddu
QMW LuUAMSINDY LU
khaw pen ph#&an
wnduian

He is a friend.

mée pen khon thay
waltTuane

My mother is Thai.
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phii sdaw pen khruu
A I
‘wmuﬂuﬂg

Her sister is a teacher.

@11 1w pen luanwwined Wailugdfiasazld lails may chay

w3 ‘lWlaidw may day pen Lou

khaw mdy chdy khon ameerikan
wn bailzanaLusnu

He isn’t American.

may chdy phom
lailoein

It wasn’t me.

khaw may day pen phé&an
et uiNan

He’s not a friend.

A v oA o A A Yo o @ .
A2 khew lHiadainIatune wIalidisinanny on
sdam biak kap sii khut cét

FNUINNUFADLAG

Three plus four is seven.

mii panhda saam yaan khut ...
Vymisnwednefe ..

There are three problems, namely ...

kham mu#an khau phaasaa thii khon chiapmay phaut
ﬁﬁLﬁadﬁaﬂ’]M’lﬁﬂuL%mI%ﬁﬁ@

‘Kham Muang’ is the language people in Chiangmai speak.
khut yaan nii na ...
faadafiue

It’s like this, right?

Turnadszlan ‘@e’ nu 19w &INTDMTUNWAWLE LT

nii khtat / pen sdamii chan
A & A o
waaiduaNan

This is my husband.
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sOmchaay pen / khau khray?
gumsdandulas

Who is Somchai?

3) D mii 1gluanununsves to have’, there is/ there are’ LT
mii nakrian sii r3oy khon
NUNSunFIDLAY

There are four hundred pupils.

khon thay thii phliut phaasaa faranséet daay dii mii n3y
anlnonwanmnTuaslaadas

There are few Thais who can speak French well.
(people - Thai - who - speak - language - French - can - well -
there - are - few)

4) ‘ayf yiu 1Fluanuninydi o be situated at’ iauand R #3a
FOUNVOITIGANT G LT
baan khun yuu thii nay?
thugmagnlvu

Where is your house?

yuu nay tlu yen
s ludLin
U U

It’s in the fridge.

2.2.3.2 SMNTBIURAIRNN (Stative verbs) LHUSINTENNURAIRNINYDIRY
A A ] ) o A = v o s 6 . . [ '

laganits liltusasnsnszii Sadsuldnudqguanws adective) lummdangy uwdzduuy
Uszlopazdranu nandedszlvanim lneazlilsdnsen 1w suawdsnguazdad
@nTe W (verb to be) LT

baan lék

YLan

a small house/ The house is small.

sta slay

LoheH

a pretty blouse/ The blouse is pretty.



Tuunedn 1w

aahdan pheen
INRTILLN

expensive food/ The food is expensive.

wandnsenaasrnw lilsnudinen 1Jw pen wdaARdasnL

pen hlan %119 to be concerned
pen soot WJulae to be single, unmarried
pen yay Lﬂuslmy: to be in charge of
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2.2.3.3 MIFTNANSENIANITINAUILAN (Verb  compounds) HLawa

EULLuumaamﬁ’m%umﬁw AadudInIen dlud FadafgunuRs NN NIIRIIIE b

o A L 1 a o 1 dq’ J 9 y
%maamm@gmmmﬂm a2 Iundnna I ‘v

'3;1/«15%’@1&%%(‘3’%. 2549: 36-37) I@mauagmmun'ﬁsawmgﬁﬂ 3 suuy aadh

1) VERB + NOUN LT%
khaw cay winla to understand (to enter + heart)

tham naan ANRIN to work (to do + work)

2) NOUN + VERB 7%
cay yen ladn to be calm (heart + good)

hta khén WAL to be stubborn (head + hard)

3) VERB + VERB 1%

priap thiap 138Uy to compare (compare + compare)

phiut 1én WALEY to joke (speak + play)

(MEYIW mﬂaqa; LR

dnsefiduddszanit WalfluzUufias azldddfias ‘L may

TRUIENTEIN LT

phom may priap thiap
na liSouiey

I’m not comparing.
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2.2.3.4 fn3unena (Resultative verbs) — m3siaunaludiwitazidunns
aTuNgaNwmeaIsINTEINaNadN IwAINTeINLRAINaIINNITNIZINeInTENNN oW
LT “WOUWAL’ noon lap (to sleep) ‘WAl LluWaINNILN ‘wa’ (lie down + sleep)
‘WBILAK mddn hén (to see) ‘AW LHWNAINNNTLN ‘WA (look at + see) 1Tuan d1nT8N
o A 1 < o A €& o YV & a ' v v = N . .

mm’mLm@mLﬂumim:m‘nawgsmﬂmmlmmummnawavlm L% LRI st (to finish)
U’ cop (to complete) ‘NN’ mot (to be all used) ‘N’ than (to be in time) LHuan
A28819L 7%

chan tham aahaan set lésw

AWANDIRITLETIUR

I’ve finished cooking.

khun ca pay than may?
Qmazvlﬂﬁ'uvlm

Will you get there in time?

Tudszloadfias azlddrdn 1 dmsdn3ennena wisagsening
NILIINNUNILNBHA LT

chan maon aray may hén
auNaday 13l

| can’t see anything.

2.2.3.5 dn3wuannianiy  (Directional verbs) Jusnsefugasfianig
msnsernaesndenawinasuwuasldangls Idun é1d1 W an 4w a9 19h ean laes
IFmunadnienan nadsmsiiauwe azasneisnislEdinssuaniianis Tagsndaesng
ﬁ’m’%m%‘luq flldminzaunuimnimueniiamoudasin wianansagilszloadit
1) “lu’ pay (to go) W@z ‘41’ maa (to come) lFuaAINANIINITNTZYN
maaﬁ’m%m'é"ue] LT LA daan (to walk) ‘Nay’ klap (to return) ‘€1’ yaay (to move home)
In3An’ thoo (rasap) (to telephone) ‘La1/W7" aw/phaa (to take) ‘Lﬂ’é‘im plian (to change)
‘59’ son (to send) (udu assranadaluil

raw yday maa yuu krunthéep tantee chan yan deék
IENLINDENTINNYAILAAUTILAN

We moved (here) to Bangkok when | was still a child.

wan saw naa raw ca khap rét pay hia hin
TRTRINLzI U Wi Rn

Next Saturday we’ll drive to Hua Hin.
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phrin nii khdw ca aw nans@tt maa hdy duu
witihnaziemikaFam g

Tomorrow he’ll bring the book to show me.

khun ca phaa liuk sdaaw pay diay 1397
qma:wwgnma"l;ﬂﬁaw%

You’re taking your daughter with you, then?

méa chaaw nii chan thoo(rasap) pay khuy kap phii saaw
Waithiaulna(@wn)ldqoiuian

| phoned your sister this morning.

yen yen chdn ca thoo(rasap) maa may
Hueg auazlni@ns) unlnd

I'll ring you back in the evening.

fnsenunedn g bdtanznudnin I 1w wne’ hiay (to disappear)

‘A’ leerm (to forget) Lo

chan laam pay lésw
@ A £
audu ldusn

I've forgotten.

fnsprvanfians I Ay W azdningsiunulailalsdinian

uwaasnanazindudndeanu lesldidunuysslua VERB + pay + VERB + maa 11w

phom dasn pay dean maa sip naathii
NLAR AU RUUNA

| walked back and forth for ten minutes.

raw khuy pay khuy maa than khutn
mquldouanedn
We chatted (back and forth) all night long.

py
‘Ui’ khén (to rise), ‘@3’ lon (to descend),
‘17" khaw (to enter), ‘9an’ k (to leave) LT
khaw piin khé&n tonmaay

| ‘3‘ U v
N udine el

He climed up the tree.
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chdn win lon banday
auastula

| ran down the stairs.

raw dean khaw h3n
LILAKLTNA DY

We entered the room.

khaw riip 3ok pay
wi3uaan b

He hurried out.

dnseuanfiamansnuais et Wl glusUufies azvhwihndunien
nana (Resultative verb) 1o

khaw yc':ly( may khén
wnen bl

He can’t lift it.

chan kin may lon
aunwliag

| can’t eat it.

phom phiiut may >k
HuNa laigan

| can’t put it into words.

phom say may khaw
e it

| can’t put it in.

2.2.3.6 fANSLILAAINAKE (Modal  verbs) lauA §1nTentae (Auxiliary

A A = A & o A Ao . & o

verb) AugasaNNAaLA® wIaaansalinnsnseyinnsonfansazla ww anuduldle
(possibility) A3U13zLIu  (probability) ausIN1D  (ability) auswdu  (necessity)
anuadla (voliion) waz §NA23N32¥ (obligation) sulnaidunaftazauaiodin ez
ca nadpmMuhasatiiarluaiui ziaualaslialagnedinsenane uazaragstszloa

>

J

=
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1) fnsonrrsfuaasansmeca N Iulyld wazanuirazdy

(Possibility and probability) laun

aat (ca) 219 (%) may/might

khon (ca) Ay () will probably, sure to
y>m (ca) Hau (37) likely to

mak (ca) N (32) tends to, usually

hén (ca) LA (3%) seems that

ludszloauanidndnarazusngegnindiniosman daulu
Urloaufias azlddrin i anundsn3engas lugUuny MODAL VERB (+ ca) + may +
VERB (PHRASE) LT%

raw aat (ca) pay duu nan
iana(a) ldguils

We may go to see a film.

khaw khon (ca) may maa
AL LN

He probably won’t come.

2) §N3E1T8RLEAIAINNEINITD WaTNITOUWIG (Abilty  and
permission) 'l dn3entasfilianunanodsitudin ‘can’ Twmmdinge § 3 & ae
6 daay usasanwEIIALAzMIaRYIe  1Dw pen ugAIRMIENIANIOWIBNINMEN g
wae 1Y’ wly  URAIANFINITANEGIUANLATN @‘hLﬁﬁhﬁﬁ]:ﬂiﬁﬂgag%ﬁaﬂ’%ﬂ’mﬁﬂ %38
nsema dadudszloaufiasazls i nidniongan losduuuy VERB (PHRASE) +
may + MODAL VERB s9daotnasalit

- VERB (PHRASE) + daay L1%

raw klap maa phrin nii daay
Li’]ﬂﬁﬂ%’]WédﬁE

We can come back tomorrow.

phom chilay khaw may daay
nzen b la

| can’t help her.



97

- VERB (PHRASE) + pen LT%

khaw phiut phasdaa thay pen
WA Insdu

He speaks/can speak Thai.

phom tham aahdaan may pen
NNTINE1AT LT

| can’t cook.

- VERB (PHRASE) + wiy %%

klay pay chan dessn may way
Tnaly awdwlalewn

It’s too far. | can’t walk.

rawan nak nd yék wady may
TEVIRBNUL BN I Ina

Be careful, it’s heavey. Can you lift it?

3) dnsentranuaasninnudidn (Necessity: ‘must’ and ‘need’)

N34 mluﬂajuﬁaﬂ%ﬁmﬁwﬁm‘%m%é’n leun

(ca) tn (32) 9183 must
t3nkaan (ca) A8INT (32) need
campen (ca) Fudw (32) necessary to
campen t3n T udos necessary to

LT
khun t5n chiay khaw ndy
qmﬁaa"ﬁ’mmm%aﬂ

You must help him a bit.

campen t3n tham hay syét wan nii

dududasriliiaSaind

It’s necessary to finished it today.

Tudszloadian wwnzdiniontin ‘az)des 82 Juuuy Govzldt
AMURNLUANGAIIN A EULL‘UU (ca) may t5n + VERB (PHRASE) (there is no need to ...)
uaz JUUUY (ca) t3n may + VERB (PHRASE) (mustnot...) 17%
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phdom may t5n pay
il daa b

There’s no need for me to go/ | don’t need to go.

raw t3n may latm
idaslufu

We must not forget.

fwdnIenTIe ‘GaimI@z) udu@zy uaz ududey X
gmmuﬂsﬂmﬂg‘jmﬁa may + MODAL VERB + VERB (PHRASE) 7%

khun may campen t3n caay nsn

anliduiudasinedu

There’s no need for you to pay any money.

4) dnsprtasfiugasfionise minfifinasnszvin (Obligation) 'léur
‘A13(3¥) khuan (ca) (should/ought) %30 ‘41(3¢)’ nada (ca) (should/ought) Tagldiiniin
dnseman sauludszloadfiaseld i wihédniondae dduuufie may + MODAL
VERB (+ca) + VERB (PHRASE) 7%

khun khuan ca bk phdm lGan naa
QMﬂ’Jiﬁ]tUﬂﬂNﬂJﬁi’NﬁﬁW

You should’ve told me in advance.

raw mdy naa ca klap dék
197 ldnaznau@n

We ought not to return late.

5) @NILNTIBNURAIAINGABINNT KIoUTITOUINLNTZAN (want to)
ldun ‘@ann(az) yaak (ca) (want to, would like to) lagldimsidinsonan ludszlua
Ufias a2l L wihdniengas G3Uuuufia may + yaak(ca) + VERB (PHRASE) 11w

chan yaak (ca) klap baan
AWYIN(I)NAULW

I'd like to go home.

khaw may yaak khuy kap phom
N ldaenaeiuNa

She doesn’t want to talk to me.
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2237 N3N NgaAA§ a8 LATENBMTTBINITNIZHN
(Time and aspect) lawAnskEnIonte (Auxiliary verbs) vﬁamgmﬂ (Particle)  vgn8
fn3e1 Waugasnisnszriluoda U911 uazau1ag Wil auaaIaNBIAzaININIYNT
daiflag msn‘s:ﬁwﬁauginiué’a Wz INIEYnanIFInLENe iiaualasnislizduuuengg
289M I N3 LTI ﬁ%aagmﬂ‘ﬁ'uamnm LAEANEIETEIMINTYN Gt
1) waaInINI=¥inluauna (Future actions) laald@in 9 ca 1w
n3UMIan3eNIA JUuDD Aa ca + VERB (PHRASE) 11w

phrin nii khaw ca may maa
witihanazlidan

Tomorrow he won’t come.

raw ca pay kd samiy
iagllimzays

We shall go to Koh Samui.

[ o A & @ . L~
2) uFeIAN®MENINIEYIAFuY DL (Completed actions) WAL
ANWVBINRGNITIUNLTIANALE (Attained states) laglddnin ‘UsY léew (already) PNURAY
a A a a a A
naenwIan3snd & 2 siuuy de
- Completed actions: VERB (PHRASE) + lésw L%

khaw pay tham naan léew
7 11U vin91 38087

He has gone to work.

raw kin khaaw lgsw
LIAUTILR

We have eaten already.

- Attained states: STATIVE VERB + léew LT

thiuk lgew
ANLA?
Oniaa

That’s correct.

phoo léew
NOLLA?

That’s enough.

{ v g v [ { t=l a ‘3’ v v
ﬂ’WSLLﬁ@]G&ﬂ’]WﬁUi‘SQN&LLa’Jﬁ tuduanwiingasiiadn ﬁ]zl"lj WA’

o o a A A [l LA . <V v [}
AudnTonaun llsn3euaasanIn (non-stative verbs) A le LT%
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khaw cay léew
[ lauan

(Now) | understand.

fon tok lgsw
NUANLAD

It’s (started) raining.

3) LLamé'ﬂmmzmsﬂszﬁwiaLﬁaaLLaz@iWLﬁuag (Continuous  actions)
laglgdndn ey kamlan ¥hwinIonian3sndd wazdndn ey’ yiu  aunAINTEIWIe
n318 lapdin@azlizUuuy kamlan + VERB (PHRASE) + yiu LAUNIRSIRoNRzANN
‘AT WIe gl adnalaaghonite 1o

chan kamlan aan ndnséd yluu
awiasanuniaFeat

I am/was reading.

raw kamlan kin khaaw
LNRINUIN?
We are/were eating.
khaw duu thii wii ylu
wanin

U —_ar

He is/was watching TV.

. e de o o X ,
4) LRAIANEUZNIINTEYINNINRIAL 0% (Actions about to happen)
laglgdndn a9z kamlan ca wminSpwien3snd fjduuy  kamlan ca + VERB

(PHRASE) 11t

mée kamlan ca triam aahaan
uN IO TUNBIRNT

Mum is/was about to prepare the food.

raw kamlan ca kin khaaw
LRI ANTNN

We are/were about to eat.

Qs o { QI a J . .
5)  LEAIANBILANTNIEYNNIAILIAATYH (Actions that have just
happened) laglEéndn s phdn shwiinisnwianisnd H3duuy phdn + VERB

(PHRASE) 1t
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chan phdn sdu rét may
auATasnln

I’ve just bought a new car.

khaw ph3an riu
LmLﬁaf

He’s just found out/learned.

5 o { =) J . .
6) wEAIANMUMZNNINTYINAsIinduluada (Single and  habitual
actions in the past) laglEéndn A khesy mtinIewianisnd S3duuy khasy +
VERB (PHRASE) uara133 k61 ‘a7 leew asvnodszloaiatiuany wou

chan khaasy pay thiaw chianmay
awag linangeln

I’ve been to Chiangmai.

phom khasy duu lésw
wmﬂﬂg]uﬁa

I’ve seen it already.

raw khasy yuu thii krunthéep
LT LALAENNTILNNY

We used to live in Bangkok.

ludszlondfias azlddufiandn liwe’ may khesy (never)

] v

a A a a A o ' 1 y ~ v =V v
PBIRUINTYIRIBNIYIIN LLAZDIITUAIN ‘WINdWw maa kdon (before) adﬂﬂﬂﬂﬁzIUﬂﬂ‘l@
fJEULLlJlJ may khasy ... maa kd>n (never ... before) LT

chdn may khaay kin thdrian
aulasfiunFou

I’'ve never eaten durian.

phdom may khasy hén maa kdon
N LA UL AR A

I’ve never seen it before.

ludszloannuliaay d1i1 ey azldanuninglunmsngangusin
‘have you ever ... 7’ LT%

khasy pay thiaw phuukét may?
weliinpagiialna

Have you ever been to Phuket?
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7) uaasanwaemanszyindlildAaduluada (Negative past tense)
laglgdni lald may day vihwinTuwienisad G3uuuy may day + VERB (PHRASE)
LD

raw mady day pay

v b be b
We didn’t go.

chan may day bd>k khaw
aw bl lduanian

| didn’t tell him.

8) usadANBMzNINIYidaitasanadaiislfagiu (Past continuous
tense) I@ﬂl"ﬁgﬂuuu VERB (PHRASE) + maa + (ddy) + TIME EXPRESSION + lgsw L7

raw nan rét fay maa (day) s3on chiiamoon lésw
wsva ban(le) sesnalusuan

We’ve been sitting on the train for two hours.

khaw rian phasda thay maa (day) laay pii léew
w13 Inean(leamanatuan

He has been studying Thai for many years.

9) usAIANBIeMIURuLLaIENN (Changed states) lagld@n3en
‘%u’ khén (to ascend) N30 ‘A lon (to descend) ANRBINTLIURAIRNIN (stative verb)
fi;uuufa STATIVE VERB + khén / lon #n3n P waz ‘a9 fezdesldlimannaoiny
MBUUEAIFAWIL LT
uan khén 2NV to get fatter

ph3om lon ARFRE] to slim down

rew khén L%T‘?Jiu to speed up
chaa lon TR to slow down
dii khén a"{ﬂ to improve
yze lon hEind to worsen

g

madak kh&n 1NV to increase

n3y lon ﬁaﬂ@ to decrease
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o o dll o 1 o A v Y a
10) ugaadnsmznInsziuiah llgnmnszvinielddedeluauaa

ldurnislddnin ¥ way anamasnisuaainiinazi (Action verb) wian3ud Aizduuy
fia VERB (PHRASE) + wdy LT%

chan ca kep way kin phriin nii

avanfulifunisd

I’ll keep it to eat tomorrow.

faak kh3>n way thii nii ddy may

lnuas nkle lna

Can | leave my things here?

khaw s@d wdy aan wan lan
D0 LW IURR

He bought it to read another day.

1) ugeadnsmznInszdin Ndenuneiuialildflaimileegiu
a J Q v 1 LV o a L =) o ~Q
A% P3aLAaunuan laua MIEANTN 1917 aw AURAINTLLRAININTINWIanTea
iuuy VERB (PHRASE) + aw + (wdy) \Tw

phOm triam aw way lésw
nuLeIuNL Lan

I’ve prepared things.

khun kép aw way lésw chday may?
qml,ﬁmmvl’mﬁ’ﬂﬂm

You've kept it, right?

chan khit aw een
AUAALDLDY

| thought to myself.

daw aw si kha
L@LanTaL

Have a guess!

12) MalEdd 18w sia mundan3onad lugduuy VERB (PHRASE) +
sialsa Lauaadnunane i8Iy win ‘to bad it happened that way' WaziilaaaniFes

q% sia azaant®oain sa 11w
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khaw maa sday pay sa lésw
e LR

He came too late.

raw aat ca riucak kan dii kaan pay sa léew
envaziannudinluidous

Maybe we know each other too well.

kham waa sia khaw cay yaak sa dlay
171 W&/ W leenniReee

The word sia is difficult to understand.

Y o o . o R

wanntt f1in sia azldludngduuuniiede méaray ca + VERB
(PHRASE) + sa thii L*ﬁaLLammwwmUdﬂgw“@hiwalaamwﬁﬂuag LT

méaray ca set sa thii?

A & a a

Wa'lsazaSaRen

When are you going to be finished?

méaray fon ca yut tok sa thii?
A A A
LSJE]VLiBJWi]z%EJ@@]ﬂLﬁEJ‘YI

When will it stop raining?

2.2.3.8 M3kin3onidunssnnan (Passives)  beuAMIIEEINIEN ‘an’
thiuk ‘law doon “l@31’ day rap lasuszmuvastloaluggnnizv wialduwanis
o ‘Ddl o v s 1 I £ (-]
nazvinngou uﬁLauaI@ﬂﬂwslﬂgﬂLLuu uazszloaaadng lasusnidwnivld on’
. , \ a [ A I o A a A A o
low agluzdunuidsanu iesnnidudnuaasanunuioday angduuuniedanisld
v = ’~ o &
16710 BILRAIAMURINLLTIVINRTALTWNAS a9tk
1) SUBJECT + thiluk + (AGENT) + VERB (PHRASE) L1
chan thuuk yun kat
ARDNYING
-3

I’ve been bitten by a mosquito.

khaw doon tii
Nl ane

He was beaten.
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2) SUBJECT + day rdp (received) + VERB (PHRASE) 1%

khdaw ddy rdp chean pay ...
w basudaly

We were invited to ...

phom day rdp aniyaat ...
W lgTUaua ..

| was permitted to ...

khaw day rap léak pen ...
[-V1- % A &
W l@suaanul ..

He was chosen to be ...

3) SUBJECT + day rap + NOUN

khaw day rap itthiphon caak ...
W LATUBNTWARINN ...

He was influenced by ...

khaw day rap kaan sttksdaa caak ameerikaa
Lmﬂiﬁ%ﬂﬂ’]iﬁﬂ‘lﬂﬂ’ﬂﬁﬂﬂwgﬂ’]

He was educated in America.

kh3> sands day rap khwaam hén ch3op
YLD LA TUAMNLRUTL

The proposal was approved.

wananieslaunnalagnlszlonn1u89ng e (English  passive
expression) LT ‘it is well known that ... * ‘it is generally accepted that ... ° Uszloamanis
lummnoazldUuuy pen thii + VERB + kan + waa ... L34

pen thii saap kan dii waa ...
WuAnsunuain ...

It is well known that ...

pen thii yoom rap kan dooy thiia pay waa ...
Hunsansunwlasnaldi ...

It is generally accepted that ...
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2.2.3.9 MILTaNFINILNUFEIUVLNLAIBENIN 91 (Verbs of utterance,
mental activity and perception with waa) §1n3aLRaNklawA AnseNNFaaNNRNILI LT

gdondnian1ana (utterance)  1Tu Wa nazfu Son AnFeiBInUANLAa (mental

activity) 174 @a $1'ld w13 uazdInIuIMALIALUNIITUS (perception) LB 1AW 19119
3 mamsanudiniedingn axdasld 9 waa (that) Wudnseuany dzduuuvassiu
2818 Aa waa + SUBORDINATE CLAUSE L7

khit waa ca klap phran nii
Aadnaznauwisii

| think (that) I’ll return tomorrow.

wan waa ca may phét kaan pay
wisinee ldidaiinld

| hope (that) it’s not too spicy.
rausttk waa may md

R 1 1

JEndldmane

| feel (that) it’s not appropriate.

g o v o o ' ° a a A o A o '
%E]ﬂ’i]’m%il\‘]vl@]uqLﬂ%ﬂ@nﬁ]iﬂdﬂ’m‘iiﬂﬂ%‘] wlﬂuanmmzmmnu LD

b3>k yan to say, tell

chéa L%a to believe

day vyin latn to hear

klua nan to be afraid

nie cay witla to be certain

pen huan 10429 to be concerned, worried
saap NIy to know (facts) (formal)

22310 nMItBanfn3eugasanINoiAUEIMIENL@IBIn A (Verbs of
emotion with thiii) §nn3enfinaasarsunl 1w 1nss 1Fele dudn 989 dmaiiassnsany
Fomsld A thii  (that) Hudaisanay laglfylunuvassiuveny Ae thii +
SUBORDINATE CLAUSE @MN#aIfIN3g @a8190s

phom sTa} cay thii may day pay
naLEelan L'l 1y

I’m sorry (that) | didn’t go.



khaw kroot thil chan st

do &
N lnIsNauTe

He’s angry (that) | bought it.

raw dii cay thii nda ryon phaan pay lésw

imalafnnsihSeuswluua

We’re pleased (that) the hot season is over.
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2.2.3.11 milddnienriaineg wianionnia (Causatives) laun d1n3end

\using liRau wiakedunszvinienedneg 1w §191 i tham 1% hay uaz vilW tham

hay gﬂLmuﬂsﬂﬂﬂﬂnaamﬂ“ﬁﬁwmmﬁ MAUaaNBMUIZ% uarnIIN LIty na1fe

snwuzpaddizu ldun waiiduyaaa (human) uazwiaflildyaas (non-human) &

o Y Aaaa i . AV AAda . . .
ANBMUZVBINTIN oA WNNITia (animate object) wazwui liflTie (inanimate object) Tu

NIULEWE %:megﬂ RUDY ﬂdﬂﬂil“]}/l,l,@iazﬁ'] a9

1) mM3lE i1 tham (to make, do) #izduuy da

SUBJECT (human or non-human) + tham +
(inanimate OBJECT) + VERB

khaw tham thiay tok
[nyhtean

She dropped the cup.

chan

tham nanséa haay

AunIRaNe

I’'ve lost the book.

LT

uanmnﬁnauaéﬁaU'Nﬂiﬂﬂﬂmugﬂ WUUAINE1ILE? David Smyth

G v a a o a A A A @ A o =] v '
EIGVL@]LWNL@I&Iﬂ’lﬂiﬂ’IB%G] 7]1"1%1%31]LL‘]JUL@E]'Jﬂ%E]ﬂﬁ]’]%'J%%%G VL@]LLﬂ

tham

tham ...

tham ...

tham ...

tham ...

tham ...

... teek (to be broken)

péan (to be dirty)

sia (to be spoiled)

lon (to fall)

hok (to spill)
hak (to break off)

i

N

... bEIN

. vilan

=
. LRY
.. A

.. BN

to break something
to make something
dirty

to spoil something

to make something

fall off
to spill something

to make something

break off
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2) M3 ‘1% hay (to let/ have/ make someone do something)

- SUBJECT (human) + hay + (animate OBJECT)
+ VERB (PHRASE) 7%

mée hdy phom rian banchii
wadlANNSaw T

My mother had me study accountancy.

khaw hdy chan klap maa duéan naa
N IAauna LA aunrIn

They got me to come back next month.

ph3> hay lGuk pay daay
wal#anldean

Father let his children go with him.

o a a o d! A:l' o Y U U A o a
ﬂ’Tﬂiﬂ’]aﬂaﬂiﬂ'mz%%x‘]‘ﬂuﬁvlﬂlﬂmﬂgﬂLL‘U?JﬂS$IElﬂ°lI’N(§I% A ATNIYN

dl a Y o 1 ‘ 9/, | 1 o o v o a dl v '
‘Y]Lﬂ(ﬂ'ﬂ']ﬂﬂ’]il“ﬁﬂ']'ﬂ 11’5 Lﬂ%ﬂu'lﬂﬂ']%’]%%’]ﬂ']ﬂiﬂ']ﬂ%s] VL@LLﬂ

LT

hdy ... duu (let/have + see) T ... a to show
hay ... kaat (let/have + happen) W ... \fa to cause, create
hay ... chaw (let/have + rent) W .. tolet

hdy ... ygtm (let/have + borrow) 1% ... 83 tolend

hay khaw duu ndy
TWananiag
b -

Show him/let him see.

raw hady phé&an chaw baan raw
I AN T W

We let our house to a friend.

phom may hay lluk yaam rot
walailkangasn

| don’t let my children borrow my car.
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- SUBJECT (human) + SPECIFYING VERB + hay
+ (animate OBJECT) + VERB (PHRASE)

EULLuuﬁWL@TLLﬁ milddnienszyanz (specifying verb) Wit 1
hay ﬁﬂﬂ‘%ms:qw‘,mﬂuﬁﬁ%mUﬁaﬁ'ﬁ:qmmﬁ%m‘s ‘F‘iLﬂumm@ﬂﬁﬁ%"mmmrmm:ﬁﬁ
L% ‘Uan’ bdak (to tell) “va’ kh3> (to request) ‘8ay’ yrom (to allow) ‘BRUIA" andyaat (to
allow) ‘§ san (to order) ‘@8N’ yaak (to want to) ‘L@ twan (to warn) AI8EILTH

phom blok hay khaw séu
nuvanlitnga

| told him to buy it.

khaw kh3> hay chan pay rap
whualiaw sy

He asked me to go and collect him.

raw yaak hdy khun klap maa rew rew
el AN g

We want you to come back soon.

Tunnadszloefilddnsen ‘van ae’ ‘AU’ ‘F aw uluuy
Uselgaanaazld 1% hay saufiy winfiidSa (animate object) fle 11w

phdm b3>k khaw hay stu

nuvenianlide

| told him to buy it.

khaw kh3> chan hay pay rap
N2eRulA ISy

He asked me to go and collect him.

3) Ml vihl# tham hay #izduny §a SUBJECT (human or
non-human) + tham hay + (OBJECT) + VERB (PHRASE) LT

caw naathii tham hday phom sia weelaa maak
LRIV IR ULFDLIANN

The official made me waste a lot of time.

aakaat un un tham hay khaw rausttk sabaay
Mg 9 ﬁﬂﬁmfﬁﬂamﬂ

Warm weather makes her feel good.
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truat kaan baan tham hdy khruu puat hla
@mﬁlmiﬁmﬁﬂﬁﬂgﬂmﬁa

Marking homework gives the teacher a headache.

2.2.3.12 mIlgan3en I AunIINATILaZNIINTES (‘To give' : direct and
indirect objects) suauagUuuuvaInIlEinie i hay luanwninedt to give Gavz
I%EULLU‘]J‘ﬁlfIﬂiS&l@N (direct objects) WazNIINTBS (indirect objects) lawalaaziinialudl
fuWLn “un’ kee (to, for) wiknyswsasild & 2 suuy Gait
1) SUBJECT + hay + DIRECT OBJECT ( +k&g)
+ INDIRECT OBJECT  v1ith

chan hdy ndnstu (k&e) khaw
aulintaRaun)an

| gave him a book.

ph3> hay nan (k&g) lhuk
WalRidu(ur)an

The father gave his children money.

khun hdy aahdan maa r&yan?
@mﬁmmwmw%ﬂh

Have you fed the dog yet? (you-give-food-dog-yet?)

drat9lszloan 3 ﬁLi‘]uﬁaUﬂL’Tu’thaJ'éTaﬂfﬁmwml unt luain
°11aaﬂi‘mmoﬁfuﬁflﬁmsszqﬂ%mm luﬂ%ﬁﬂszqﬂ%mmﬁfumwé’oﬂ‘ssmaa LT

chan hay nanstu (kée) khaw saam Iém
AulinTIRa (LA NaLEY

| gave him three books.

A A a ' o 2o A ' A
luﬂinmﬂﬁumwmimqmaﬂumz azlFdnIatszluatannig
Qmé’nmm:mwé’ammmd LLa:é’aaﬁquuw ‘WA RUINTINTDY LT
chan hay nanstu thii chan ch3op k&e khaw
AnrIRaNAuTOL AL

| gave him books which | like.

ph3> hay nan haa phan baat nan kée lGuk
walkiIuiunuuurign

The father gave his children the five thousand baht.
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2) VERB + DIRECT OBJECT + hay + INDIRECT OBJECT o%

khaw s3>n phaasaa thay hday phom
s Inelinu

He taught me Thai.

khdaw son cotmday maa hday phdm
Lﬂlﬂddﬁm%mmmhﬁwu

She passed me the letter.

2.2.3.13 masseinsenludszloanidinsonnaisday (Verb serialization)

A o

laun msSasdinIsnaunasdszmuiasinw lagluddrauunan lWuwnTuaasn1snszyi

N3uNaeIdaLihad LT

INNVILN LT

khaw pay stt¢ maa kin
[l araunin

(he - go - buy - come - eat)
He went out to buy something and brought it back to eat.

khaw riip win khaam pay
RTRET TRy AL

(he - hurry - run - cross - go)
He hurriedly ran across.

Tuunsdszloanddnsenanadn anvazaziszou lasldainuidnla

t3n riip klap pay riak hdy maa bdok
dassunauldiSunlvunuan

must - hurry - return - go - summon - cause - come - tell

(khun) t5n riip klap pay riak hay (khaw) maa bd>k (chan)
(quwdasiunauluiFonli)uven@u)

(you) - must - hurry - return - go - summon - cause - (him) -
come - tell - (me)
You must hurry back and summon him to come and tell me.

3

224 ﬁﬁqmﬁwvl (Adjectives (stative verbs) and adjectival constructions)

mﬁ?ﬁnaumﬁamﬁﬂﬂmﬁwﬁ L%mnﬂmﬂﬁmwjﬁﬁ AIRWLNEINUAN BT BWAZWRUINVD I

AauAn Liananaikenduy MneITesnumQmany ansuzvaiigmawity

Wisulanudnsonuaassnn (stative verbs) lunmmslng viwmiinasnodws ldaunas
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fwnfiagns Taglidasldnsen 1w pen (to be) wuvlummssngs mMIvengwuee
damawdt 2 d1 dnazldTiniudansauy H310uuy NOUN + ADJECTIVE + CLASSIFIER
+ ADJECTIVE I@ﬂﬁﬂqmﬁwﬁﬁwLLsm]:*uané’nmmﬂ@mwmamm d’mﬁﬁﬂmﬁwﬁﬁmé‘o P
UansnEmElanzaswNT vy 1

nanstyu sii deen 1ém yay

wikiFaFuaaN v

the large, red book (book - red - classifier - big)

saaw slay khon ruay
FIINIYAUIIY

the beautiful, rich girl (girl - beautiful - classifier - rich)

mada kge tua sii dam
WUUNAITEN
the old, black dog (dog - old - classifier - black)

o

ftownau g ﬁLﬁﬂaﬂTaaﬁuﬁwqmﬁwﬁﬁmmua leun nsaedn msvee
ﬁwqmﬁwﬁ ATLEZNANY  NIFEAEN LLazmﬂ"ﬁﬁ’lqmé’wvﬂumnﬂ%yuLﬁmJ PILRUD
anuEey Gt
2.2.4.1 mm%’mﬁmmﬁwﬂmmssawu’am‘h (Compound  adjectives)
ldunmahmbodanSosdenmfadudqudnd dilwa §2 3% fa ldwibodudunii
(prefix) LT Iq- cay (heart) ‘U1-* nda (worthy of) ‘°TT—‘ khii (having the characteristic of)
79- chan (given to/good at) Was ‘Wa- hiia (head) tawnzénin lor 1#lansduwmin
(prefix) uazLAunad (suffix) Bnaswileda My uawn 2 & Aflanunanaidsaiuanses
Foutn nadrmsiawamagensaed axldmegeddelsznendis dnenes flng
wazAILLaNMaIN g w%awﬁ'u‘lﬁmw‘ﬁmwaaﬁwqmﬁwﬁfu6] G

1) MslERUIsd AN LazriafIANnas MIrea luans e

v
' o

Walfgununaninmsinsgssd lunifousivagiuams ing @y 2 Sondmaiiin 6

Uszew’ (MYIw) WINENS; Lae 3§wﬁ§mﬁvlau§u. 2549: 43-55) @28819LT%

cay dii 2@ kind (heart + good)

cay yen laiin calm (heart + cool)

cay rjon lasaun impatient, impetuous (heart + hot)
pha> cay wala satisfied (enough + heart)

klim cay ﬂfi’&ll‘-‘ﬂ depressed (gloomy + heart)

sabaay cay aunela happy (well/happy + heart)

naa b&a wnile boring (b&a - to be bored)



2)
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naa klua W frightening (klua - to be afraid)
khii kiat YN lazy (kiat - does not exist in isolation)
khii aay e shy (aay - to embarrassed)

chan phlut  B9Na talkative (phdut - to speak)

chan khit F19A0 given to thinking ( khit - to think)
hiia dii Yo clever (head + good)
hla kh&n WD stubborn, headstrong (head + hard)

msﬁﬁﬁﬁ@mﬁwﬁamﬁﬁﬁﬁmmwmmf?] HINWINILIADNY NIIFII

fanwmei Wolfisununaninusinisased luntifaussnagiuaim ing tay 2 13andn

WaIRIN ‘dtan’ (Mwaw WIARNS; UAL 3;1/«15%’@11’: ”Lau(g”u. 2549: 57-62) A18t19LTH

kaw kie LANWA old (old + old)
sliay paam ]§I84970  beautiful (beautiful + beautiful)

waan plaaw 719LUa1  vacant, empty (vacant + empty)

yaak con gININ poor (difficult + poor)
yay too 1%{91@1 big (big + big)
yd yé LRZWIE  many (many + many)

2242 mwmﬂﬁ’]ﬂmﬁwﬁ (Modification of adjectives) #Lawan1TLEaNN
3

o o o e A A Yo Y o o [ @ o [ 6 A a
%’]N’]?lil’]ﬂlﬂ’]ﬂf%ﬂ‘v\l‘ﬂ 2 EIILLUIJ M FL‘EﬂWﬂJUWU%%WQ’IQMﬂWY] LLﬂz‘ﬁﬂ\‘iﬂ’]ﬂmﬂW‘ﬂ ENIRIP)

MILEwa laan1slral a8 19dI e aLE2D Uﬂﬂiﬂﬂﬂé”;amamugmmu a9tk

1)

MODIFIER + ADJECTIVE gmmuﬁ” fnildueny leun
kh3on khaan ca AUy rather
may i not

may khdy ... thawray  lifias ... 1inls  not very

bdan may kh3y yay thawray
i laidanlnajivinls

The house isn’t very big.

ADJECTIVE + MODIFIER 3uUuuuil dfldvens leun

ca taay A very (informal)
can 29 really
cin cin AN 9 truly

a

dii 9 nice and ...



LT

koan pay
kwaa

khén

lon

l#a kaan

maak

m&an kan

nak

pay ndy

pha>

pha> chay
ph2> (phad) kan
ph> sdmkhuan
thaw (thaw) kan

thii diaw

phaasaa phéom may dii phao

1
MY LNawa

My language isn’t good enough.

LAl
N
&
A
89

A a
LARALAY
17N

A %
AR DN
N
Tdnvas
Wa
wald
Wa (9) N
NAFUAIT
Wi (9) N

a A
NLaE"

too

more
increasingly
decreasingly
excessively
very

fairly

very

a little bit too
enough
enough
equally
enough
equally

indeed

kh3on khdan ca pheen pay ndy
Aaudndazuwd lwnias

a little too much on the expensive side.

h3n gﬁ un dii cinp cinp

¥ A a a
%aauqu@aiaf

This room is really nice and warm.
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2.2.4.3 MuFINANUAQUANT (Special intensifiers) shLauadfilgisiu

@ a . o P Yo v &a o & A = a oo
LBWLRINAIA (intensifier) L‘Walﬁﬂ’lﬂmﬂwvmﬂ’s’mﬂu’m%@L’ﬂ%&ﬂﬂ“nu GITGLlhE]ULY]ﬂUVL@ﬂU

AMURNILATUNEBINT BN ‘Very’ ﬁ’]Lﬁum‘%umwwﬁlﬁmwé’aﬁwqmé’wﬁ MIUNFUDAN

AN e 4 o o oA - T - =) T A a
LARTW VL@LL‘]JG@]']LT_I% 3 ﬂQﬁJ e ﬂq&l‘ﬂLuuLjﬂﬂﬂqu‘lJ ﬂq&]‘ﬂLuuLiﬂﬂa LLa:ﬂQNﬂLuuLia\ﬁaﬁ’l@l

a ad o Yo o & [ & o o a = =
Nﬂa']‘ﬁﬂ']sunLﬁuai@UlaﬁﬂqﬂMﬁWﬂﬂ’]H’]adﬂQHLﬂu@'ﬂmd LLaaUﬂﬂ’]H’]VLV]ULﬂ‘iﬂULﬂUU I

Usznaudisdnlianununsasinudgudninmsngeiidudias enudroduiusiy

AN AIBUMIENERIAILADH 81ATIER LA TN T IATAINA Lo ML L ET AN 1589910



115

o et o Y o v a v 1 é o a o v a
dquanriuadazlddsiusivanalaunnnimiled uazlusmndoinudsiusiuany
o v a o ot v 1 é o o o 1 1 ¥
1 6 envazlfiatuanudqudndldannimied dadraddallit
1) SHWLESNANNT2INI W (General) 1T%

asleep lap + pliy " M‘Uﬂg
big yay + b3a rd3a / Inajuiaisa /
mah& maa NN
bright sawaan + caa §I11937
dark méut + tét tou ﬁ@é"méa
dull, insipid ctt + chéut 0Ta
clear sdy + Céew laudn
cold yen + ciap/chiap Lﬁuﬁﬂ / Lcﬁﬂ
crazy baa + chamat T s2aa
crowded nén + iat Lmulfgﬂ
different taan kan + lip ldp  @INUALAY
expensive pheen + lip liw LLW&@
far Klay + lip liw lnasuia
haan + lip liw ‘Iﬁ'ﬁd@
fast rew + cii/prét/rii L%ﬁi / @ /'il
flat been + téet tée/tée  LUULAALG / L6
full tem + iat/prii/prée CIGRE /ﬂ_%ll Ly
full (food) im + tie Bude
hot r3nn +cii iauﬁr
lost hiay + tSm wiglsiay
new may + iam TwaiBan
straight tron + phén/pén/pé @33tk / Lils / 1il
stupid noéo + chamat Tivzaia
2) AtuasNANE09E (Colours) LTw
black dam + pii il
dam + khlap fuay
green khiaw + khacii 8223
khiaw + prge 1 o] p}
khiaw + &u e



red

white

yellow

3) ALUWLEINANNITBITRTG (Flavours) LT

bitter
bland
salty
sour
spicy

sweet

2.2.4.4 MITA1QMANT! (Reduplication) LTun1IveNadgMeNIanITH

A @ v o & o A o ! = o A e
LW@L%%@’J’]N%NWSIV\T@L%%T% 1%%%&&8U351’1@§’1uﬂ’m’111’m R 2 LIUNALHRINIT ‘AN

deen + céet

deen + cée

deen + préet
khdaaw + cla

khaaw + cuak

l&an + 3oy

l&an + préet

l&#an + cdy

khom + pii

ctiat + chéut

khem + pii
priaw + ciit

phét + cii

waan + ciap

wdan + cdy

waan + cham

LAILAS

TR
wasLlIa
P19
P3990

A +
VARBIDRE

=} v
WRDILUIe

A +
tARNIDE

[=2

TY

A

IR

=20
9

|2

=3
A3
SIETIpOL)

.
LHA

g

BIULALY
RINUIDLY

R RiIOY|
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=<

1

2

5’

(Maaw wiaana; uaz I3wisadl landu. 2549: 62-69) mydndn @ 2 35 Aa nsdrduda

' a a r a a a ° o &
Taglaiifawmass wazmdidlaun U [uwdes In13viauwa aath

1) msdrdnaulasliilfowies (Simple repetition of the adjective)

aad A v o Yo A o . . . . [ ' a o A Y
’]ﬁ%LﬂUUVL@ﬂ‘Uﬂ’]{L‘ﬁﬂ’]L@]N%Q\‘] —ish (adjectival suffix) 1%ﬂ']1&]”]€]\1ﬂf]3:} RIVNIILVYWAINIDT

aelfia3namane lioununuinfidn 15w
sii deen deen
baan lék lék
aahaan pheét phet
phiiu yin slay stiay

nanstd dii dii

Tu 2 drag19viy Li’lumisﬁﬂﬁwLﬁaLLammmLﬂuwmwaﬁmaaﬁﬂmmﬁﬁﬁ'@mé’wﬁmmmzl

=}
qUAN 9
HuLan 9

2IMIILAA 9

NWIIRIE 9
q v

v A A
RIIRDA €

a reddish colour
a smallish house

spicy-ish food

pretty girls
good books
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2) Myt lasnsiUfuuwiFes (Repetition of adjective with tonal
S o A o ° v @ & =i A v A ° Y
change) M3t LNaLiuANNBNBTaIAi lFRINWILTY laonsiRourdatduldasdiniin
I = 1 6 A a [ o Qs ] = =3 £ :’ o o
\Dwdsganinimgndaiung "memaaa:LﬂuLaﬂaasimqﬂm‘I@nmww 11 3 A1 9z
v A ¢ ado d A o o A 4 a & . o &
WwFs Ty ndaIndnaed lunmsi@ouddrnfoudesit David Smyth lﬁgﬂaﬁmqﬂ@l
= A o [ Aad v = o A A &
3 Lmumzlﬁgmsimqﬂ@ﬂﬂmuaﬂmmﬁ"lmsJ Lmasmvl,iﬂmuﬂ’lﬂ"ﬁgﬂaiimqﬂ@ﬂwmam A
o . o A A4 P a A o = & A A o A oA
g9 luavanuReNUaawll LuaammamwLuugaﬂmamaﬁmqﬂmmﬂﬂmm"l,ummammﬂ
a A o AN e v o ' & A a o ° o
LRAILREIT aanbanan lTuarlunainuadiitaniisaatFes (9f0 1.2.4.4) nMyiLauwalA

@NZA8E19 N e wazdudanmmadnge iRUszluaalatng 1w

ardy ardy a¥ey ajay Ever so tasty!
bta bta Lﬁa Lﬁa So bored!

phéen pheen UWNY WY Really expensive!
dii dii dii aaa So good!

2.2.4.5 fnquawinumaIuuiiay (Comparison of adjectives) 1Laua

™ ~ S Y o o o o = P \ e,
sUupnvasmIlIvuifisy salsznaudisdqudnrinudiusasnnUTouiiey 1w i
Wiy viiw nadimataueansunnliduuuiugiueesmadsuiisunan udas
wuaguuumaSeuisuludnsaeee g 1w madisuifisuluszduee g Wudu sluoy
wuguilglunagSoufisy fa ADJECTIVE + kwéa (more than) LT

khaaw naa pét ardy kwaa
J1ninaatasnin

Duck rice is tastier.
khaa khréan bin pheen kwaa pii thii lgsw
ANLATaIDULNININTNLE

The air fare is more expensive than last year.

caan khon tham dii kwaa tham een
IAnanIriLes

Paying someone to do is better than doing it yourself.

o a P o a Ao o & o &
m‘smmuagﬂLmumsmssmmﬂuluaﬂmmzau6] VAIOULDRIOIU
1) MaTouAsuT=auNuaAne1d (Degrees of comparison) A
a A A o ) & a ~
MM UNURAITEAUAUNIN By I@wmﬂgﬂLmuwug'}umaamuﬂmumslfu
(ADJECTIVE + kwaa) MUANIANDINLRAITEAUANNINN e 1% §197 ‘W’ maak

(much, a lot) ‘Lgaz’ yd (much, a lot) ‘Baniay’ nitndy (a little) G089
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sanuk kwaa y3
mggnniww 0

a lot more fun

klay kwaa nitndy
Tnaninievias

a little bit further

pheen kwaa s3>n thaw
LWNININRDILNN

twice as expensive

2) useIMaUToULREUSEAUAAGW (Equal comparisons) lagnnsld
ﬁﬂ@]mﬁwﬁi’wﬁ'ﬂﬁﬁLLamsxﬁuﬁLmﬁu LI 197 LYINNY’ thaw kap (as much as) ‘WWinnw
thaw kan (equally) ‘twlaw méan (similar) 1Hudu shiaualasnslizuuudszloadiag
LLRZEJﬂ@T’JE]Ei’]dﬂizlﬂﬂ@]’mgﬂl,m‘uffu Gt

- X+ ADJECTIVE + thaw kap (as much as) + Y LT%
lGuk stiun thaw kap ph3o
angILyinuwe

The son is as tall as his father.

nakhoon phanom klay thaw kap n3apkhaay
uaswu lnawihnunuasany

Nakhorn Phanom is as far as Nongkhai.

pay rét fay thiuk thaw kap pay rét mee
lusalWgniriivldsnd

Going by train is as cheap as going by bus.

X + kap (‘with') + Y + ADJECTIVE + thaw (thaw) kan /
ph> (phad) kan (equally) Lo%

ph3> kap lauk slun thaw kan

Wanugngaviinu

Father and son are as tall as each other.

nakhoon phanom kap na3nkhaay klay thaw kan
UATWHUAUAUBIANEY FNALYINA

Nakhorn Phanom and Nongkhai are as far as one another.



pay rét fay kap pay rét mee thauk thaw kan
lusalWivldsnwdgniriiu

Going by train and going by bus are as cheap as each other.

- X + ADJECTIVE + mitan (similar) + Y 7%

lGuk sdaw stiay m#tan mée
gﬂaﬂamﬂmﬁaum}

The daughter is as beautiful as her mother.

aahdan ciin ardy m#ian aahdan thay
21113 neIe LA aNe 1T INe

Chinese food is as tasty as Thai food.

maSeuifiuansmzi 019asldUuuy X + kap (with) + Y +

ADJECTIVE + mitan kan & udanaazlwanunanglazasud e

3)

mge kap lduk sdaaw slay méan kan
wiALaNENEIMAa RN

Mother and daughter are as beautiful as each other,
Mother and daughter are fairly good looking.

- X + ADJECTIVE + may phée (not lose to) + Y 131

plaa priaw wdan ardy mdy phée keen kay
UaIziminuasas biuwunaln

The sweet and sour fish is as tasty as the chicken curry.

lGuk sdaw paak raay may phée mée
anathninglauing

The daughter has as sharp a tongue as her mother.
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MIUTNLTBUAEY  (Interrogative  comparisons) J31uuy

QUESTION WORD + ADJECTIVE + kwia kan? 1%

thii ndy klay kwaa kan?
Alvulnaniinu

Which is further?

khray kén kwaa kan?
lasiieninnu

Who is the cleverer?
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Iém ndy thuuk kwaa kan?
wulwugnainiu
Which book is cheaper?

4) madfendaliuuiiioy (Negative comparisons) J3iuu
X +siu +Y + miy dday (X can'tbeatY) Lo

aahdan faran siu aahdaan thay may daay
2 IHIFo T Inglald

Western food isn’t as good as/can’t beat Thai food.

5) mMaSpuieussaufiviniudng (Excessives) laglddrin afinly’
kaan pay (too much) mﬂﬁﬂﬁﬂqmﬁwﬁ ﬁgﬂLLﬁJﬁJﬁa ADJECTIVE + (kaan) pay (too much)
Tunsaunmwinazazdin kesn wia a1vasiindnuens 1En ey’ ndy (a little’) ‘havitiay’
nitndy (a little bit) ‘U1’ maak (a lot) LT

klay (kaan) pay
Tna @fn) 1o

It’s too far.

klay pay ndy
Tnalurvsy

a little too far

pheen pay maak
wing lann

much too expensive

]
1 =

6) muIBuLfiBuTugIga (Superlatives) laslddnin Nga’ thii sut

(most) BenafAmMAWY I3uuufia ADJECTIVE + thii sut (most) LT%

thas pen ndk r3an dan thii sut kh3onp thay
LﬁﬂLﬂ%ﬁﬂ%ﬂdﬁdﬁEgWﬂaﬂﬂﬂ

She is Thailand’s most famous singer.

an ndy thuuk thii sut?
é'ML%ugﬂﬁq@

Which is the cheapest one?

thii samkhan thii sut khut ...
niegngans ..

The most important thing is ...
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o A 6 1 a -4 .
225 ALABIE LaznITESIRILILABDE (Adverbs and  adverbial
constructions) #iFkBLHANIALINUNIVENBAINTIN HIaNTBNIR Mowiisdiasailuuy
' A Aad o a & a ¢ ad o £ ' aa o a Yo
d199 Talineddiawal wasdimwainanainlnlad et siaueazisuannTlEn
AamaluanansmeaIns iasenunionianisnd lasdauegduuulszloanau ud3s
BNA20E19 BRINNBUINLFHEAAAMINUananwMean g laln ann1a vanaud was
vanszauANNn hay lasazliarad1sddiawainlduananuwmenig uiana 8819
Uyelon siauaiilamianusiauadit
2.2.5.1 dAlasaiuananumza1ns (Adverbs of manner) HLawan3lE
Aol PenenIENRIBNILIA 1u3ﬂLLuu<§m 9 winszgtuuudsznaudioniiedinisn we
a a o \ a e d AL o a & a ¢ ° & ! g
A38178 nunwedasal SInsd damal uazdasaiid nvdauattannluaIni
David Smyth 9zl4d191 ‘Adjective’ (AQmawyl) unudrin ‘Adverb (fniiasal) iNaliEiGou
nlEnmwdnnmanlalaing esnnlummadingy dms 2 aila Sgddwanedrenin uelu
= ° a o oA IS v &, o ¢ o A € o i ¥, a
M inofizudruouidoinu de (duldns drqudnn uazdrdiamal igu drdr v axll
ANUANNENT ‘slow’ Uaz ‘slowly’ Ludu anwazsadiainans wizenguiadallans (2546:

oA

87-88) IdaBunel i diasnilunimdinnud 2 ;fe sunilflsznauwn wazasiwuy

a .o o ¢, a < @ a o ¢ a x> v A !
Fondn ‘Squdand  BnjunildUznaunion qudwd uazdsznaviasaldiunu Sundn
nIoiasal 1w JUqmdnd @ 1w na (goody waz T 1w wua (bad) dIuIUNTEN
Tawol & 1w s (welly  waz o2 LU ‘wuad (badly)y Ldudn nMsaingulaiendae 2
2819 anugdvasiu wilumsinsdzladadoiunsnuaiaionindg Gesal 'l

1 a s'dl o a A a a A v n‘f
sUuunvamhsiawalfiihanueneniemIanIea dasi

1) VERB (PHRASE) + ADJECTIVE 7%

khaw dasan chaa
LUNLAUT

He walks slowly.

khun phiiut chat
AunTa

You speak clearly.

2) VERB (PHRASE) + REDUPLICATED ADJECTIVE
EULLU‘uﬁ wihpasnildmisdieuaassnsmzeng 9 'leun
- UEONMILUUBANNRNNY LT

khé\(yv st thuuk thuuk
wNTann g
He bought cheap(ish)ly.
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khaw dasn chaa chaa
LUNLAUE 6]

He walks slow(ish)ly.

chan ca pay rew rew nii
Q =3 dq‘
anazldisag &

I’m going shortly.

- LRAIANRY LT

maa rew rew

=3

ENE I
Come quickly!

yuu niap niap
QQNHUE
Stay quiet!

phiiut dan dan ndy
WAG 9 oy

Speak up!

- RROINNIRUULRIITIINTG L TU

khaw hta r3 khik khik
LUIRILINZAN 6

She giggled.

MEEW rIdn miaw miaw
w3l 9

The cat miaowed.
fon tok sian pd pt
NuantRe9zwly

The rain pitter-pattered.

3) VERB (PHRASE) + ADVERBIAL PHRASE
%msﬁmmigmmuf:ﬁ]ﬂ% ‘089’ yaan (like, as) ‘lag’ dooy (by)

>

‘68’ dday (with) ‘10w pen (is, as) #REINILN NILA WIBWINIR A9



- VERB (PHRASE) + yaan + VERB (PHRASE) 7%

khaw phlut yaan may suphdap
meu@asmvl,&iqmw

He spoke impolitely.

khaw yim yaan mii kwaam suk
\NBuagINaNIFY

She smiled happily.

- VERB (PHRASE) + dooy + VERB PHRASE %t

khaw phiut dooy may khit kdon
wnwalaslifaran

He spoke without thinking.

khaw yoom rdp kham wicaan daay dooy naay
WNgaNTURIIN IO LAbasing

He could accept the criticism readily/easily.

khaw tham dooy may wan phdon tdop theen
v lagliniinanauunn

He did it without hope of anything in return.

- VERB (PHRASE) + diiay + NOUN PHRASE %%

khaw tham naan dhay khwaam yaak lambaak
W WAL ANNLINRILN

He worked with difficulty.

- VERB (PHRASE) + pen + NOUN PHRASE 7%

khaw caay nan pen wan wan
N8I Y

They pay daily.

khaw bgn pen chin lék Iék
UL wBwEN 6

She divided it into small pieces.

123
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4) VERB (PHRASE) + daay + ADJECTIVE
EULLuuf:%mﬁLﬂmﬁﬁ]ﬂ%ﬂ%mﬁw 6 \iaugasnanszviagisla
aghanitelaa 1mu
khaw phaut daay khi5n
WA lGARD

He speaks fluently.

khun khian daay stiay
Aoudoulda

You write nicely.

mée tham aahaan daay ardy
waivinemns e ases

Mum is a good cook. (‘cooks food tastily’)

5) VERB (PHRASE) + hay + ADJECTIVE
EﬂLLuuﬁ%mﬁLﬂwm‘l"ﬁﬂ%mﬁam@; A% I NOLRASENTY LT
kin hady mot
Auldnua

Eat everything up!

tham hdy sét
nliiasa
Finish it off!

2.2.52 msvgnuddasal  (Modification of adverbs) Wanatuuy
MIVENBFILAEol 2 uuy Ao MIltamasnsnindIeeal uaraunadindiasol lagls
#1731 ‘Adjective’ 1TanfILaEal Wnudnin ‘Adverb’ (@‘*ﬁa 2.2.5.1) oit

1) VERB (PHRASE) + MODIFIER + ADJECTIVE 7%

phOm rian may kén
NS LA

| don’t do well in my studies.

khaw phaut may khdy chat
meu@"l,ajﬁaﬂf*ﬁ'@

He doesn’t speak very clearly.
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tham aahdan khdn khdan ca snuk
ﬁ’m"m'ﬁﬁawﬂ/"lx‘]ﬁlzﬁi&ﬂ

Cooking is quite fun.

2) VERB (PHRASE) + ADJECTIVE + MODIFIER L%

khun phiiut rew maak
Qmwum%’;mﬂ

You speak very quickly.

khaw t&n tua riaprioy khén
.o o X
LLEIAIIT LT

He dresses more respectably.

2.2.5.3 AMdasainum 3oy (Comparison  of adverbs) #NLaue
Yo a o o a = o g Ao a v an %o
sluwumsldddiasaiiudusaimadiouiiisuzaudng g Sallansusdedanuiznislia
=) a @ o o (4 ' Yo A 6 v A o a A a a o v

Wisuifisuiudgudne udzdunuvesmslddiiasnhizdasiidinioinianiond dni
Aol Selunilddrin ‘Adective’  luanununsindudiiasel (9de 2.2.5.1) nals
maiauazisvIMEweJULIUARg MM Isusumed1in 'niT kwaa Ny
dumabhiauegduuunadisuiisuluzdudeg  sluuuiugiusasmsdiouiioy fa
VERB (PHRASE) + ADJECTIVE + kwéda 7%

khun tham aahdaan ardy kwaa chan

Qmﬁﬂmmiai’amdw‘m

You are a better cook than me. (you-make food-more tasty
than-me)

khaw phdut thay daay chat kwda phom
e inelddandmu

He speaks Thai more clearly than me.

= =) o 1 = e d‘y
ﬂ?iLﬂiﬂUL‘ﬂU‘UI%ﬁt@‘U@]’Nﬂ &JE‘.L]LL‘]J']J A%

a [

1) madIsuifsulussauyinnu (Equal comparisons) A3UULUA%

Ll
- X+ VERB (PHRASE) + ADJECTIVE + thaw kap + Y 3%
chan rian nak thaw kap phii
AWIUWRWNLVNNUN

| study as hard as my sister.



- X+kap +Y + VERB (PHRASE) + ADJECTIVE +
thaw (thaw) kan/ pho> (phod) kan  L7%

chan klap phii rian nak thaw (thaw) kan

AWNUNITIWATNLN () N0

| and my sister study as hard as each another.

- X+ VERB (PHRASE) + ADJECTIVE + m#an + Y 1%

lGuk sdaw t&n tua stiay m#an daaraa nan
gﬂﬁmLL@iaﬁamsmﬁaumﬁ%ﬁh

Her daughter dresses as beautifully as a film star.

2) maSoufisuszaufivnifindng (The excessive construction)
fi31uuy VERB (PHRASE) + ADJECTIVE + (kean) pay L5

3)

khun phlut rew (kaan) pay
aonaAnly

You speak too quickly.

MaIBUNEUTUEIFa (The superlative construction) &3y

VERB (PHRASE) + ADJECTIVE + thii sut 0%

thaa r3on phrd thii sut
LFaTRINIZNRA
nga

She is the best singer.

maSsuiieuaud U ‘As .. as possible’ 1 2 uuuAe
-  VERB (PHRASE) + yaan + ADJECTIVE + thii sut +
(thaw) thii ca + ADJECTIVE + daay L7

khaw win yaan rew thii sut (thaw) thii ca rew daay
w1Isethangaerin)iaznsile

He ran as quickly as possible.

- VERB (PHRASE) + yaan + ADJECTIVE + thii siit +
(thaw) thii ca + tham + daay 3%

phdm ca tham yaan dii thii sut (thaw) thii ca tham daay
NUAz¥iNagaNaaLYin)Nazyin la

| shall do it as well as possible.
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2.2.54 dilasaiuaniian (Adverbs of time) iuauaiitan laslialasng

o A 6 6 v v s 1 = e A
ANILFAB UL BNLIRT LLﬂZﬂgLﬂm‘Hﬂ'ﬁl‘D wmumasmﬂiﬂm 4 2 ANl A

(x>

ﬂéju"l, 3%

1) T wIaaunasnsend leundnuaasnmavesdszlon wiadu

L’Jmﬂﬁ]a;ﬁ'u - diaw nii

toon nii

thuk wan nii

A A by
LIR1DAR ; méa kdon

toon han

méa Kii nii

LINNBWIAG :  phrln nii

ABEN9

TFrid1InTaInIanTe1NaYNL  LAZAN1I ‘WA léew

NSUIRLYINT LT

wan lan

khrdn naa

2

4 &
LAEIITh
&
AL
Qs dq’
nmuu
a
tuanNah

ADWIL

ATIRIN

toon nii khaw may waan

=1 BN
AD1hN 1T

He is not free at the moment.

m#a kdon chan may ch3op

A [ '
Lianauaw laTay

Before, | did not like it.

phOm pay yiam wan lan

N L T UARS

I’ll go to visit her another day.

now, at this moment
now
these days
before, formerly
at that time
a minute ago
tomorrow
another day, some other day

next time

4 o ' o ' o v 1 o ! o .
2) lfamzdunisladrunsonisludszloa laun d1in 69 yan (still)

chan yan hiw
ARIIAN

I'm still hungry.

khaw pay l&ésw
1 b e

He’s already gone.

(already) MaunasdInIonIe
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2255 falwoiuanaug (Adverbs of frequency) sLawan sl lasld
fatadiiasainananud uaznginusinigld wlawsndrenaselon § 3 snwus fa
1) Tfaunasdinsenviansonig laun

bdy bdy 1iag e often

sama3d LRUD always

pen pracam Wuwdszdn regularly

pen raya raya Lflmxmsj periodically
¢18819

raw pay thiaw muan thay bdy bdy

ldifisndiaslnadeng

We visit Thailand often.

khaw tham aahdaan phét sam3ds
L“ll’“lﬁ’]ﬁ]'m’ﬁLﬁ@Lﬁ&la

She always makes spicy food.

chdn pay hdaa m3> pen raya rayd
anlUwnuaduszas g

| go to see the doctor periodically.

2) El%ﬁlwﬁumgwmﬁ wIadselua lawn
thammadaa FITUAN normally, usually
pokkati Un@ normally, usually
A18819
thammadaa phdom may kin law
533NN LA ULAEN

Normally | don’t drink alcohol.

pokkati mii khon maak
Un@lauunn

Usually there are a lot of people.

3) lehwihdseuwesdszloandeasiadsslun laud
baan khran U19AT9 sometimes
thuk wan NN daily

aathit 14 s3n khran  a1fiadazaadnis  twice a week
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ABEN9
baan khran chdn raustk béa
mm%’adfujﬁmﬁa

Sometimes | feel bored.

chan rausak b&a baan khran
OSSR NGRS

| feel bored sometimes.

2.2.5.6 fILABILENTEALUANNNN Kot (Adverbs of degree) HnLaualat
miliaradeddayaiuanszau uaznginmmimsid wisuarogitszlon drofiad ldun

maak 4N a lot, very much, really

baan 1114 somewhat

m+an kan AN AU somewhat; fairly/ reasonably
nitndy naniog a little (bit)

ndy nuagy a little

dunadazlinaddinIen wIan3oa 1w
khaw maw maak

LULNAIN

He’s really drunk.

chan hiw nitndy
anAlanas

I’'m a bit hungry.

thon ndy na
NWRUDYUE

Be a little patient!

wanInidi ldiduanluuunsldindn wnllawniu mian kan uaz
‘419’ baan @99
. A [ @ & @ ' % ~
1) nlaunw wlfusasnnuiudioatvgnwlaslizluuy k5 ...
+ VERB (VERB PHRASE) + miian kan 5%

aacaan s3>n dii may?
219130 RAUA b

Is he a good teacher?
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- k5> ... dii m&an kan
- DL awndauny

- Well ... yes.

2) ‘119 baan (JuduidIunmas1uny ‘U9 baan @19NWN ‘U1 baan
HINANBUUINANNARY 8% ‘U9’ baan w2 NI WUUIINAINART 1%

chdn ch5>p kin aahdan khigk baan yaan
5%%@1Jﬁ%8'1%’ﬁLL‘UﬂU'NBEi’N

| like some kinds of Indian food.

baan khon dii baan khon may dii
V19AUALNIAL L

Some people are good, some are bad.

khaw phQut phaasaa thay daay baan
nWan Inglatig

He speaks some Thai.

chan yaak pay kin aahdan khgek baan
auasn lUAvemsuuniing

I’d like to eat some Indian food.

khaw phiut cinp baan may cin baan
meum‘%aﬁwvlm%aﬂ’m

Some of what he says is true, some isn’t.
(he - speak - true -somewhat, not - true -somewhat)

wannidni e geltludszloadn dhed ... 119 ..’ baan K5 ...
baan k>... (some ... and some ... ) Judszloafildluanununsdn ‘ursaw baan khon
LD
baan k5 dii baan k5 may dii
v <A v (=3 =1
1hefd thenlaa

Some people are good, some are bad.

baan k5 ch3>p bdas k3 mady chdop
Thefzey Then biveu

Some like it, some don'’t.
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2.2.6 ﬁ'n.g‘wu‘n (Lacation markers and other prepositions) e luaiui
ﬁnLauaﬂwfl"ﬁﬁmwuwuaﬂanmﬁ LLa:miﬁnﬁmWUﬂmaﬁﬂummé’aﬂqwmm?ﬂuLﬁm_l
anunansnudsununlunm ng nssrauiian ot

2.2.6.1 MU MAUINAS (Location:  thii and yuu)  siawanisld

AN3EN ‘08’ ylu (to be situated at) ﬁ'uﬁ’n_qlwumme] N&3DNNIHNLEWEIZIINAINNTLEN
H4E oo A o e oo & A T, u
amu‘nmamdmﬂe]I@Ulﬂimqwuw ot (at)  dhwihddans B oww Tuw udads

° o { d ° ' { & ¢§/ ) ' o &
mmuamqwuwﬁuq AUBNFURUINAIANIZIANZAININD LTW 1% WON Ut 819 989 a9

o

1) dywun 0 i lfuenaniunadniiie g lasldinihdzaniz

ldun ‘A% thii nil (here) ‘A%’ thii nan (there) waz ‘Nluw’ thii ndon (over there) M3k

t
o Al o “ o a o, A o aoan e .
ﬂ’]lql‘lN‘lJ‘V] N ﬁ]:l‘ﬁ@]’]&l‘ﬁadﬂ’miﬂ’] E]%Jl mamw:azmqwuw N ﬂv[,(ﬂ LD
yuu thii nii
A A
DN
U

Here it is/It’s here.
bdan yuu thii ndon
tuagnlin

The house is over there.

chan yuu muan thay naan
auag(Mflaslnauwu

| have lived in Thailand a long time.

khaw ylu baan toon yen
nagd)hunauin

He is at home in the evenings.

2) AYWUNUDNEIURUILANIZLINZIY LT Tu wan uu a9 wi
BRI TZRIN A3IT19 YRy ﬁﬂmmﬁazﬁgﬂﬁfl 2 ANWIAE AD ﬁmwuwﬁﬁﬁ%@mﬁﬂﬁwﬁﬁﬁ
T19- AE- N4- LLa:qwuwﬁ"l&iﬁﬁ%awﬁﬁ aath

-lEdeunidn 9= (side) khaan + PREPOSITION leun

khaan nay 9lu in

khaan n3ok 919%8n  outside of

khaan bon P on, on top of; upstairs
khaan laan PR underneath; downstairs
khaan naa 491U in front of

khaan lin 919%89  behind
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f18814
yuu khan n3>k
agi9uan
It’s outside.
yuu khan bon
QHRRTIN
It’s on top/upstairs.
v A o A a ) ‘ v , = U 1
MWANUINATDUWINIRANNANIATYNLN 8133288 U9 Ale 15w
yuu nay rot
aglusn
U
It’s in the car.
yuu lan baan
GHEER IR
It’s behind the house.
- lEd@uniin ‘ane- (side part) phaay + PREPOSITION laun
phaay nay melu within, internal
phaay n3>k n1guan outside, external
phaay tday muld under, inferior position
phaay naa YR ahead, in the future
phaay lan MURAI afterwards, later on
f18819

phaay nay cétwan
maludadin

within seven days

phaay taay itthiphon kh3>n khaw
mulédnswavasian

under his influence

- lEdudunn ‘ne- (way)  thaan + right/left LJun1suandWRAL
a9 laold ‘e @unin e’ sday (left) 027’ khwda (right) La2@193eaIYINEA2861I

00’ muw (hand) A MG LT%
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yuu thaan khwaa
ag’mamw

It’s on the right.
yuu thaan saay muu
agineteile

It’s on the left-hand side.

- ﬁﬂiﬁlwuwﬁvbjﬁﬁ’uﬁuﬁﬁﬂ (Non-prefixed prepositions) 'laln

rawaan 3¥¥WIN9 between
klay na far
klay In& near

tron khaam @D opposite
rim Bty on the edge of

taam au along

2.2.6.2 muFsufisuanuninesasdrywunlunsaingsiudiywom
Tuamne laun ANYWUN ‘to’ for’ by’ Uaz ‘with’ WWatLEwan ﬁﬂqwuwﬂﬂwﬁvlﬂﬂ fdnla
1114 ﬁlﬂﬁmoﬁ'uﬁwqwuwmmé’oﬂqml,@iazﬁ’l ﬂa"?’ﬁmiﬁ’]Lauaaﬂ%ﬁmwuwmmé'mqm
\udias udnauadynonmming wisunginowiniald uszdlszloadaadng okt
o ‘ y = =) Qs LV o v L
1) dywun to wWisuiisuiumslddununlummingle 2 anwous

- o ludsloamsisinguuaadanununein iunsennns
o 4 A e d A A A, _
Wwaan lnnnnits L gannits wIauaasanunanedn 1% (o give) ludszloanimslneas
Talgywun 1w
phom daan thaan pay muan thay
naLAwn9 e ne

| travelled to Thailand.

khdaw hdy ndnstit chan
U AR DD

He gave the book to me.

-t o ludszlaammndenguuaasanunangdn iuwnsons

]
o/

WATTLKAU (speaking to someone) ludszloamuinpazldywun w1
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chan yaak ca phdut kap khaw
AUBLINITWANULIN

I’d like to speak to him.

2) dywun For wisufisyldnudywun % hay e’ phéa
‘FIRTV sdmrap ‘§IW stan UaZ ‘N thii a9
o [V o A o a a A v o
- dwwun 18 hay 1diNeusasnmanaziaslagamisldtiuyeale
A )

UAAIWII LT

phdm s#éu ndnstit hdy khun

AL LUSSERLY Gl

| bought a book for you.

phom ca bddk (khaw) hdy (khun)
HUAzUBNNLAR

I’ll tell him for you.

chiay pit pratuu hdy (chan) ndy
toTadszglidu)nian

Please shut the door for me.

° - N v o A9 o € A

- fywun Wi phéia  lfusasnmInszinildnadszlood Wi
a v e A a A a o s A a v a o A A . =
\Fuaazdarouniafidu andmilineanifslniifnanude e phea AlFluanumanoas
., A . v 9w o . .
for aslEludnwazsainisvedeslifaunziunuauas iiu

thik sin thik yaan phdm tham phé&a khun

nﬂamﬂas}’mwwﬁ%ﬁaqm

Everything | do is for you.

chdan tham naan ph&a anaakhét kh3n raw
dfuﬁwa’ml,ﬁaamﬂmaam

I am working for our future.

khaw sia sala tua ph#&a prathéet chaat
RO RBLAUNDUITZNAT

He sacrificed himself for the nation.

kin ph&ta diay na
AR

Eat some for me, too, OK?
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- fywun ‘§wmIY simrap 1Eluanananedn for ‘as for' ‘as
far as ... is concerned’ LT%

nii samrap khun

tdniugm

This is for you.

samrap aahdan yen raw ca pay kin khaan n3ok
Fnsuws a1 lUAndauen

As far as the evening meal is concerned, we will eat out.

- fyWUN ‘@I stian Tmsuanlszlaaluainunuiedn ‘as for
= g { '
FILFAINITHININNLBANNDY LT

suan phom khit waa may dii lesy

SAUHY A lidLae

As for me, | don’t think it is good at all.

- fYWLN Dt 1°ﬂuﬂiziﬂﬂﬁLLﬁ@dL%@;NﬂI@Ulﬁﬁﬂ%ﬁ’]d’mﬁ
WRAIRILAG L b

chan kroot khaw thii (khaw) ninthaa chan
aunlnImnn(en)innman

| am angry with him for gossiping about me.

kh3>thoot thii phdm maa chaa
28l NHANNIT

| am sorry that I’'m late.

e, A_ o L A " v Yo Y
ANMNUKRUIYVDY for BNANBIUSHUIAD le](ﬂa\ﬂ"ﬁﬂT]_r!WUﬂ ﬂ’]thIﬂﬂ
T8 INBIANURNNBLRAITEUZIAN (duration of time)  LTU

phOm rian phaasda thay saam pii léew
NS B e s

| have studied Thai for three years.

raw pay s3>n wan thawnan
M gaalulvintn

We are only going for two days.
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3) dywun By wWisudisuiunislddywonlunmmingle dadt

- py Alkanunanedn uitmsvasmInseindnsg wielduaas

1 & dll A o a Y o ‘ y ¥ y A [}
'J']L‘].]%Lﬂiaﬂllai%ﬂ'ﬁﬂi::"l’nﬂiﬂ'] ﬁlzsL“ﬁﬂTl{W'LlVl I@ﬂ dooy LLaz ‘@78’ diay LW

chan pay dooy rét mee
aunlulassoing

| went by bus.

raw bin pay muan thay dooy sday kaan bin thay
dnlddlesnelassanisinlne

We flew to Thailand by Thai Airways.

khun tham dbay/dooy withii ndy?
qmﬁwﬁwﬂ@ﬁ%"lmu

How did you do it? (you - do - by - method - which?)

khun tham diay muu 139?
Auingauilanie
You did it by hand, then?

s [l & { { v o ¥
AMNADLIUINTILFAIAN VRN BT adﬂumﬂmmuwmu:

& a & ) AN ea a a & P o Y o @ Y
RIDNITILAUNII WY 1%&3%%1@]Nﬂ73LWUL@ULuﬂﬂ7ﬂLﬂU'J“lla\‘iﬂﬂﬂ’]'ilﬂjﬂ']quﬁuzvqurl [3M]

dasnsuaasindudlossns axlfyUunuszluadn nan (to sit) + VEHICLE + pay/imaa +

PLACE T4

chdn nan rét mee pay chiapmay
AuITOLNA LT e alny

| went to Chiangmai by bus.

3

idasmauaasindugdul azldd1in Gu’ khap (for cars) ‘3’ khii

(for motorcycles, horses, bicycles) LA DU’ thiip (for pedal trishaws) L3%

phdm khap rét maa
NNULTONN

| came by car (as the driver)/ | drove here.

raw khii mootaasay pay htia hin
193 aLe a3 e lraRn

We went to Hua Hin by motorcycle/ We motorcycled to Hua Hin.
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- by Tuanuransfiuduendiunis saud (location word)
azlddywun Inde klay klay (near) w3a ‘19 khan khan (next to, beside) 1%

yuu klay kldy / khan khan thii wii

aglndq / T 73

It is by the TV.

- by lwanununsdunnsmnuaian time  limit) azlgdndn
‘fia’ kddn (before) w38 ‘Aelw’ phaay nay (within) 17w

chan t3n tham hay sét kdon / phaay nay wan suk
audasriliiaTanew amaluiugns

| have to finish it by Friday.

4) dywun ‘With' WSsuifisudunslgsywunluasingle Gt
- with Tuanununeindunsnssyinesnu WIBAIUgNL Al
AYWUN AU kap LT
chan pay kap phé&an
auldduiian

| went with a friend.

- with' Tuanwwanedudwedesia (instrument) vasnInIzin
azlgdywun gy doay lavfjUuuuiszlua SUBJECT + VERB (PHRASE) + diay +
INSTRUMENT LL@iﬁhumﬂlummwmmﬂﬁﬂgﬂLLUU%ﬁa fa SUBJECT + chay (to use) +
INSTRUMENT + VERB (PHRASE) 17

thas chay may tii phua

\sa b haiarn

She hit her husband with a stick / She used a stick to hit ...

raw t3n chay mud kin
PR RN SRR
We shall have to eat with our hands.

L%

g A o TN A o o A A
»haNINNW GINANUNUN ‘MU’ kap Ylu’lw’ll“liLLa@\‘lLﬂiawa?JE]\‘lﬂ’li

J
n3eyinle Lo
hén kap taa
AL AN

to see with one’s eyes
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fan kap htu
WINLT

to hear with one’s own ears

>

5) dywun ‘From' wWisuifisuiunslddywunlumsningld dot
- from’ Tuanwmanedn n’ TBuwun ‘an’ caak 1w

khaw maa caak chiapmay
NI lRal

He comes from Chiangmai.

chdn daay cotmaay caak mée
D LFAARNILAINLLN

| got a letter from my mother.

raw nan rot mee caak htia hin pay krunthéep
mﬁhmma‘mﬂﬁ";ﬁuvlﬂﬂgaqu

We went from Hua Hin to Bangkok by bus.

- ‘from’ UWEAINTIINAUVBITEZLIAN AELTENIN ‘AIUE’ tantEe
(since) uaz ‘0’ thén (fil) lavdzedjUuuufe tantze + TIME WORD + théin + TIME
WORD WAy tante + TIME WORD + maa LT

tantee chaaw thdén vyen

AIUALT DL

from morning till evening

tantge pii s3on phan haa r3ay sii sip maa

LAl we<o I

from the year 2540/since 2540

tantée wan nan maa

GG IWITN

from that day

2.2.7 @Na3N Wivaumazaslszlaa (Sentence particles) Iqurdilfiasa
VTWsz:IUﬂLﬁaLLamemLLazmﬁmaaM@ wdatdu 3 dszinn e daSuLEAINITINY
ﬁ’ua’%mmmmmqmw LasFIESNUaNINAY MILEUaREaLeIe

2.2.7.1 §URIVUFAINTTIANY (Question particles) Huefilfugasnyonui

@BIN1T MINDUID WIaULas (Yes/No questions) leur ‘lwy’ may? ‘wWie’ riu/iss
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ol chay may? ‘ue’ na? ‘wialls ré plaaw? w3059 réyan? e ludnd Lild
iiauwazluuunsly dlasannldin luiane I lusnveaitonndasds:loadnuaausy
visUfjiasudd (99e 2.3.3.1)
2.2.7.2 SUFIWUFAIANUFNIW (Polite particles) vlﬁLLﬁﬁ’]ﬁl“fﬂdﬁ’]ﬂﬁ’]Wﬂ@
Lﬁalﬁl,ﬁm?l;‘il’auwm mysasatitawnludindt wiads 2 129 8 Trousnaznaniaanm e
ﬁ"avlﬂmaamﬂ%ﬁﬂqmw Frafigasazinanasiogresuasafldlulonadng g Seasiing
AFNIN LLaz"l:dqmw Gt
1) é’nwm:ﬁ"’svl,ﬂmaaﬁ%a%uﬁmem’mqmw ldneinedszlun 1ou
‘a0’ khrap Juddnsuiname Miasveyszloauanian uaztszloadiany ‘e’ kha 1w
Msmiumendeltaoiodssloauanan ‘Az kha Juddmiumwandgs ldasiedszlon
AN LT

pay ndy khrap?

1 lwuasy

Where are you going? (male asking)
- klap baan kha
- NAULUAL

- I’'m going home. (female responding)

ardy may kha?

aves lnunz

Is it tasty? (female asking)
- ardy khrap
- 9308A3U

- Yes. (male responding)

) A a_ o A A o A
ﬂ’]ii“ﬁﬂqLﬁs&]LLﬁ@Gﬂ'ﬁqNqﬂqwaﬂaﬂ]ﬂ'mzﬁuﬂﬂa lﬂuﬂqjﬁﬂﬂiﬂ nIo

a ¢§ v ) a ‘ 1 A A:?Q/ a dl v g
Ufias dsazldanunasdnias i may wenanidililunmstenseyaaalasliaiunas

]
A

A o v A Aawd A A \
TOUNAD ma%‘umimuaugaunan‘ﬁa@u LD
khun mée khaa?
ALY

Mummy? (daughter speaking)
- caa
-

- Yes? (mother responding)
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2) dadudusiunltlulamadieg lunfiuananaziuaus drgnn
wazd ligniwudy Galidnlnuwszanindaid wiznred 8ndas mskuauaiilanilu
#uik David Smyth lalaunaianizdratunienislsdaidns g lagliinsondlegslszlon
Usznay Al

- khrap (A5U) uddmuniumweanes lasrnedszloauanian uas
Uszloadinnn lasldanaundaTeynaaluniaiundayans uazldusuiliodauiontonn

a?oz et A a @ o a ‘ [ ’N

uananioslolumsaeusu wiaUfies lasaunasddfias 1’ may

- khrap phém (A5uKY) (Huddusuinae Iluanwacidslny

i . o r

khrap LastdumMILEAIANNLAITWHLT 83N NT

- kha (n2) Wuddmiviweands Idasielsloadionn aaunasda
yanalunsSunseyaaa uazliaunasduaiutenunan & i iiauaainisiodve ot

Ao g o o A wd a A

g wananidslduiuidiagdauisonzaau

- kha (f2) Huddmiuwands Mdasiadszloauanian e
o A oud A A s o a ST » Foe g ova o o
Juliagauisondaau Suinazeaniiossniluiu ‘@1 khaa wenanfidalfidudiaeuiy

= a = ¥ @ o a ‘ 1y A

wialiandaazldanunasiyfias I may

- khda (1) \duddwiuiwands ldaunasseyaaa iNalsunTe

o o A o o A

yana uazlduusuilegauwianTean

- ha?/ ha (g2) (Juddmiuiname uaznds iwanelsluansme
Tafunmenmaunuenin khrap (930) iwandslzluansme ldiunansunudit kha (92)
Tun 30N I UBIRILIWATI 9200 NLRDIAINNEAIBLREINN Ao ha? §IUWLWAWDS 9z0an
EANING

- ha (d2) 1Hudrdmiuwands Ilusnwas ldidunianisunn
@171 kha (A%)

L, & & o o o a A K Y
- ca (I duddmiuwamouaziwandsniduglng 1oaerie

o a o

iszloadnnu LL&ﬂ*’f@ﬁWé’a%alumiﬁm%aqﬂﬂa ﬁwﬁazl"ﬁﬁuLﬁﬂﬁ%agﬂmmumwmﬂh

o o a

EE/W“@] LLatl"]ﬂ%ﬂﬁj&lLﬁaul,ﬁaLLﬁ@Gﬂ’J"I&I%’ﬂﬂ’J"I&Jﬁﬁﬂﬁu&l uanmnﬁﬂ'ﬂ‘*ﬁmwmmLamuaﬂ

A1 i () LNaUEAINTTaITRaIgNIW

- ca (3 duddminiwamsuaziwandanidugng 1daavie
o al °

ﬂiZIﬂﬂUaﬂLﬁhLﬁaW‘]@ﬁU Lﬁﬂﬂ%ﬂ}dﬂmﬁﬂ’]%ﬂ"lwm"m’j'} LLﬂzIﬁuﬂ@;&JLﬂB%LﬁaLLﬁ@\‘iﬂﬁ’]ﬂJ%’ﬂ

A

P o e A el A = a L < A Ao qoa
ANUTUNRUN lﬁmquiquaﬂdauLiUﬂ“ﬁa@u I ANLRLILNIVWLT Y caa uaﬂ"ﬂqﬂuﬂﬂl"ﬁl,ﬂu

o n/ =) a d@l ¥ @ o a [ A
fMaousy wialfiesdvazldanunasiyfias i may
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o + & o o v wa & A v A A
- caa (91) Lﬂ%ﬂ’]ﬁ’l%imd&lmqmmﬂmﬂLL&ZLWG’IW]JUG FLTLSLIﬂ"HEI

v 1

Aa ) | | A A L a & Ko q o o A
ARVIADIEUBENINUIN G LD WﬂLLﬂJLiUﬂQﬂ ﬁiazﬂﬂtylﬁﬂﬂl,@ﬂs] uaﬂ’ﬂ’]ﬂuﬂﬂlﬁm’]uiULwa

q
a

A & & Aa
WLILNTOAN ‘IT{'II@] Elll']ﬂ‘i]ZL‘]_]%LWﬂ‘ﬁfyﬂ

© Y s
S I

- walwalwéoy  (3z/3z/liw) (Hudrlaignw 1dadeliidumang
Fougasfisnnuneuny anulnis 1517 wa (32) WMaselsloadionn du wa (32)
nu wéoy (1) Ifashodszluauaniin lasannudagmoazldinnningdnds

- yalya  (vz/dz) (udrlignw Iadnalaidunims dnwue
\iwdeanud waiwa udlasannudgndaazlsuinnigane

- phayakha (Wstiz@y)/ pheekha (1wag) Lﬂuﬁﬁﬁyﬂﬂaﬁﬁmﬂ%

AuwsTRATUE laogoold phayakha duwniild pheekha

2.2.7.3 dL&INUANNIAT (Mood particle) Lﬂuﬁflﬁaaﬁmﬁmmﬁamm
IasanannIslawIadne diawalasnmslianadgiedi nsldd uazdlazloadaadng dadt
1) doay (@28) Mlunssesve wazmIvalni 15w

kh3>thoot dhay
Aalnsals

Sorry!

chék bin diay
iadans

Can | have the bill, please?

chihay dliay
P8

Help!

2) 14 (82) wUsIFEINNN léew (already) LEluanumzengs aad
o A \ AN 20 A =< | )
- wgaInInIzviwiaanazdn g Alddniinlufinagmanouda
LT pha> 14
WaRz

That’s enough.

thuuk la
nnag
LN

That’s right/correct.
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dii l1a

=

5H

That’s fine.

aw la
LAY

OK!; Right, then!

Ao o A a ' @
- meam’smmad%tﬂaﬂuvlﬂ malum’mﬁmm’] ‘... BRY
ca... lésw (to be about to ... ) L%

phom klap baan la
NUNAUTN WA

I’m going home.

pay la
luas

I’'m leaving.

ca kin la
aziugz

I’m going to eat.

) v o A . . A A \ \
-1°Hﬂ§$ﬂa'].|ﬂl|ﬂ']'3'] an’ ik (agaln) LNBLLRAIAIULUDAUNEY LDY

maa iik la
UDNAY

He’s back again.

sOmchaay iik 14
FNTILANAY

It’s Somchai again.

3) 1a (s2) 1Fludnwazdnsg aadt
Flumsanuialilddmaauriug
thammay 13?
in'luaz
Why?
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pay nay la?

T lwuas

Where are you going?

- LRAIANNTALA Elx‘il"i] LT

thammay t3n pay b>k khaw 13?7
inludaslduananas

Why on earth did you have to go and tell her?

aw pay s3>n way thii ndy 1a?
o e linlnues

Where on earth have you gone and hidden it?

A a A o o o
- LWE]LU%@’]’]&I&%SL% RIDLURYURITENIIRUNUN IG]EJI"ITGI’]&IE]JLL‘LIU
léew ... 12 (And how about ...? , What about ... ?) 7%
léew khun 13?
IRRLLIGH

And how about you?

léew phriin nii 13?
waIniliay

And how about tomorrow?

4) na (u) \dudnganlddelve wiadiwa fanugniw aannu
I3 v = 1 hrd dq/
udeniias IBluansmeeangg aabk
lluanununa@einy .., OK? w38 ..., right? LT%

pay la nd
Tuasue

I’m going now, OK?

chan mdy waa na
anlaiinue
| don’t mind, OK?

yaa blok thas na
atuanLTane

Don’t tell her, OK?
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' 2

o o oA o A & 4 \
- 1 lwnnsvasal Haw Wad8naATandts 13w

aray na?
avlaue

Pardon? What was that again?

khray na?
lasus

Who was that again?

khun klap méaray na?
AmnauLiialyug

When was that again, that you're going back?

%aNIINH na El'ﬂﬁﬁaﬁaamﬂﬁgﬁuuau%'u PIDLAUAILNUAL LT

tﬁ Y o 1 ad ) ‘ﬂq’ ‘ﬂl o gt
aalainldiawa Mlusruvasnadtmaiawatihaniizasiszluadinuaausy

vioUfian (ado 2.3.3.1)

‘right’ L%

A

g

5) nalnaa (W) ldluansoazas

U dl v v v q/dl o 1
- 1°1iLwaImeﬂmdaum@’m LT
yaa pay nda
2 1Uiin

Oh, come on, do’t go.

v { v v o s & el Y o
-lwedutannudsanvesdizloa Svluniwainguazlrdnin

phiiuyin nd k5 pen yaan nan
Anaveiiuatonn

Women, right, are like that.

toon khruu s3n yiu nd phdm fan may rdu réan laay
aauazrauatuznuwslliizasan

When the teacher is teaching, right, | don’t understand a word.

6) ndy (wuaw) \dudlglunmsfesveatignin lavenvazldiuny

1 kh3> (¥8) az chhay (T78) LT%

phliut chda chaa ndy daay may?
Wat g nuaw|a ln

Could you speak slowly, please?
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kh3> duu ndy?
magﬁﬂaﬂ

Could | have a look, please?

7) nay (l9) Judnltaausu wialdnay iNauaasindaldnauii
fonutaauludiesatuds 1iu

khaw may yoom khaa man
w ldyanainau

He wouldn’t kill it.
- k5 pen baap nay la
- Muunylsaz

- Well, it’s sinful, of course.

stia chan haay pay nay?
=1 %]
vRaawiny 1 v

Where’s my blouse disappeared to?
- nii nay yuu tron nii een
- il agasatiies

- Here it is. Right here.

uanmnﬁﬂ‘ﬂ‘*ﬁwﬂmmzﬁlﬁéwﬁd?&ﬂ@ﬁmﬁu luaunue3n ‘here
you are’ LT

nii nay 1a khrap/kha

iloszasuine

Here you are!

2

8) Pk/Bk (w3an) MEluansmzEngg aatk
- lﬁluﬂizbﬂwﬂ@ LNOULRAIANT AL LT
may t3n 1>k
lsidainsan

There’s no need. (when declining an offer)

pheen khrap
LNIATL

It’s expensive.
- may pheen 15k kha
- ldunsnsands

- No itisn’t.
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- Iludszloane INBuFaIRNNTRTE LT
k5 cin 1>k

fa3dnIan

That’s true (but) ...

khaw phaut thay kén
mwu@”me

He speaks Thai well.
- k5 kén Dk tee yan khian may pen
- Adnsanuasadawladn

- Yes ... but he can’t write yet.

- Idwalwdadoad uazuaasnnuiinhangiandes 3w

pen ph3> tua yaan 15k
Wunaalagndnsan

He’s model parent!

phom phiut daay een Dk
Nuwumvl,ﬁl,aomaﬂ

| can speak for myself.

2
=

9) sisissiisii (@A) 1Hlusnwusdrsg sl

€

v
= a e v v

- Fugasnisuo3es uasdnms lagdfidassfosauuazaring s
Auasuusaininugnin azltlunisvedas fudunsgseslddidaszidosonuaziifes
ITUEYNGALN LT

chaoan nan si kha

L%@ﬁ@ﬂ:

Please sit down.

duu si khrap
LT

Look!, Take a look!
phlut iik thii si kha
Wadnnonz

Please say that again.
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Sit down! (and listen)

pit pratuu sii
Tavszad

Shut the door! (I've told you once already)

- lFtugndnaausy 1w
pay may?

1 mu

Shall we go?
- pay sii
-lus

- Yes, let’s

yaak bon may?
ALNAAI AN

Do you want to try it?
- yaak sii
- 98NN

- Yes, | would.

- ldudanudmaludszlondjias uiu

khaw khon may maa
a9 laiun

He probably won’t come.
- maa sii
o
- AT

- Oh yes, he will!

10) thd/hd (inazinaz) (dudfldnszdulidurianudd duui

By wazdrsasne Wisuifsuldanudmuwinlunsainge ‘yowdwe'd better ...°  ‘why
don't you/we ... ‘go ahead and ... ‘lets ... @lfiNeuanliiaunszinany a1aazli

L%@;Nammﬁmﬁvlﬁ MlfiNauaain1InIzinsInn aziniingiud1in ‘AW kan (together)
Elummwuﬂasmvlﬁﬂumams zaanigoadu hay hd 15w

klap baan tha dtk léew
NRUTNWLDDY ANLAD

You’d better go home. It’s late.



pay kin kan

the

lUAunuLnas

Let’s go and eat.

diaw ha
GHeIh

148

Steady on! / Not so fast!

11) thii (#) Dudnltuaasniiesve adunUf1dn Aikae’ ndy LT

kh3>thoot thii

2alnui

Sorry!

kh3> phiiut
VoWai

thii

Can | say something/get a word in?

chhay pit thii wii thii

Tetanin

Please turn the TV off.

° . v 1 o a ] o
2.2.8 ﬂ']Q“m% (Exclamatow partlcles) VL@LLﬂ mmmmm’mgaﬂ NIIWILTUD

,ﬁ' 1 dw v 1 o c.l' R 1 3 [ =l = = o (%
Luamlumumﬂ%mamommmmmmgaﬂmo6] Wi@&lﬂ‘]JLllitliJL‘Vlﬂﬂﬂﬂﬂ’]l%ﬂﬂﬂ’]adﬂﬂiﬂ'

uel lalaugasaagrsnsinldlgludszloa ad

aaw

D

211

LB

LAY

18l

uaaInNNTaLds dmiaiAou uazaNiEn
Ranid Asulany Hey!; On! (Is that so?)
uRAINNNUIzRaNa e uulany En?; What?

1 o e U a A %] 1 1 =}
LRAIINIRITANNAG vIarIFe laula sy
vl,ﬁ’fqﬁ_l Ermm ...

v A =) U o
IfSunanuaunla Wsuleny Hey! Hold on a
minute!

LRAINNLIZHANA L Ulany Goodness!
ugaInNNlszranala ﬂjul,ﬁaolﬁ] ey lenu
Wow! Oh yeah!

waadsnnuinle Wou'leny An! (Now |

understand)
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taay fe  uaasauanla anuinal tudltuaas
AMUFANVRIL WY F992590RIA1I7 taay taay
(618 @18 taay léew (ANBILAD) taay cin (ANB)
Wau'lény Good Lord!

uradnuiaulae anla weuleny Oucht:

=

<
203

[asd

Oops!

agﬂ"l,éf’h NRITNILEWALaNT IbTa9da iunTienanuuisne na1lfalsNan
nildenuiansuzdrsitadisg nginasinisinluld udrdalvdredne udazdadng
UznNaual8 aNoN®I M1 NG WaTAEINY L mugjﬁ'uvl,ﬂ NMSUNAIALNI X 2 AN
Y o = v Q 1 o a g: % A
fa ldaTunuusIunalat19UIzNauAIaTUNEhY BNANHHHEHII A IEERP BTN
lassafndniadszloaanunginueihonsal udr3alidradng 1w jduuy SUBJECT  +
thauk + (AGENT) + VERB (PHRASE) Li’lugﬂLLumlaomﬂ%ﬁ'm%mluﬂ‘szimmsmwr}
E].]LLIJ‘LI NOUN + ADJECTIVE + CLASSIFIER + ADJECTIVE Lﬂugmmwaomwmﬂﬁ’mm
ﬁ?ﬂﬁﬁqmﬁWﬁZ & 10udn wanant MIiawaanEmaIg lwA e Ing udassia a:i
= = Q o > @ g; Qs d":{ P=| %]
m‘nﬂ‘mumm_lmJmlummaaﬂqumugﬂuvlﬂ NIUANBHNTAMURNIULALING LR
v A o A ° v Aq o o P’ o akf
AMURIN Y INALALINY GﬁdﬁlzﬂﬁlﬁﬁdLiﬂu“(ll"lm’ﬁgﬂadﬂf]‘iﬂm@ﬂ’]’mm'llﬁ]@mu

2.3 nadsn1snatanatianitsas Uszlaa
Wharyaslszlua %mLauaI@sJLimnﬂmﬂﬁmmgmmﬂuimaaiwwugmmao
1 v K v v tﬂl L= v dl - v t-‘-g/ ) v
Uszloaluniw nunan Lmel%m']&lgmmmﬂmaaﬁaﬂ‘sﬂmnsﬁumwu EVRGPRGRAN
6 A 1 a o & U v A o o dgl/ g le,
vosouwIndTiiadng g Uszluadfian ussdszloadinnn udu laglaSessrauiiiant aoi
2.3.1 lassaivzasauninduazilszloa (Clauses and sentences) naisms
o d%/ 1 dq’ AI v v dl Q v d‘v dl
dtawathant lwaaw 'ﬂxLsumnmﬂ%m’]wgmmﬂuimamwwugmmaaﬂszImﬂ LN LA
v & &K & Ao o @ &< = o o & 1 A
I AnivasdlsznaundAneslszloa mamnumamLauaimaa‘swamgwmsmo6] f
Qs [~ Qo v g o J L J
Usznaunuiiuivelyarudauinniut dLawaLhanI aId
2.3.1.1 MIAaU uaztitaninanuesdszloa (Word order and
. . . ° o @ o A A o A A a
topicalisation) ¥intauanmsaaudi luyszloanilassaisUnd fe Uszmu nSon waznIsw
nulsloaNTuawALHarIRAN  INRITNNIULR LD A9t
1) Uszloadugu d30uuufie SUBJECT + VERB + OBJECT 114

Subject Verb Object
ph3> sfm rét
e Gh) 0

Father bought acar
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Subject Verb Object
chan rak khun
aU n Qm

[ love you

2) dezloandassnmuunumunidudszsu gl fasInumunuaunag
U 11%
ph3> khaw sty rét
WalnTaTn

(father - he - buy - car)
Father bought a car.

khruu khaw may maa
Az lajan

(teacher - he - not - come)
The teacher didn’t come.

rét man tit

INAUAA

(cars - they - stuck)
The traffic is jammed.

3)  UszluafifiamizdnsennaioallToant SIRINNT0aTUITIW LA
330 be lasandaanuitnlaannuSun 1w
t3n riip pay s&u hay
£Z = A v
das3uluDalw
(must - hurry - go - buy - give)
| must rush off and buy some for her.

AL o o & [ . . . A & o A A
4) 13 laaNUUAUAILLHARINEN (topicalisation) @4a139z1TUA1 ®WIDIA
=3 v 1
GRS
stta kaw ca aw pay booricaak phrin nii
Lﬁam’]ﬁmmvl,ﬂu‘%mﬂwqfaﬁ

(clothes - old - will - take - donate - tomorrow)
I’ll give away the old clothes tomorrow.

faran thii teen naan kap khon thay diaw nii mii y3
NTINLAIUNUAL NI

(Westerners-who-marry-with-Thais-now-there are-many)
Now there are lots of Westerners who are married to Thais.
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phiiuyin kyhon nan (phom) khit waa pen khon yiipun
Andjsnutina)Aaiduandn

(girl - classifier - that - (I) - think - that - is - person - Japanese)
| think that girl is Japanese.

AL o o & o g = o Ao o v A &
ﬂizIﬂﬂﬂﬂl%@]%ﬂﬁﬂL%ﬂ%qﬁaﬂ% Elumi:n LU UWBANISUATWIABIL DR TIUY
@286 ‘§IW stian (as for) ‘§MIL’ simrap (as for) ‘1389’ réan (about, concerning) L&z

v 1

vo . E ., & o A & ! e
1°ﬁﬂ']'3'] U nan VINMYRIVVDILUBDWRINRAN TﬂLﬂuaTgW’]ﬂﬂLLﬁﬂmaﬂﬂizIﬂﬂ ﬁ'luaiiawf]ﬂﬂ‘ﬂ

MAUNNINRINA8E1I7 ‘I kS (so, therefore, well, then) LT
suan aahdan kaan kin kap thii phak k5 chdy daay
RIUDNAIINIINUNUANNA LT bet

(as for - food - eating - with - place to stay - well, then -
acceptable)

As for the food and accommodation, it was alright

2.3.1.2 mg‘wmﬂ‘ wiadszluatias (Subordinate clauses) Wauazluuusad
6 A 1 dl 1 L LV o dl A Q/ I L dl
auwng wiadszluadesnaeauninagludzloanan lasldduson wisquswiudizon
agwwmj‘ duaunalasmsliaiedrsfiTannan LLéTﬁaﬁflLauagﬂLLuumaomgwmﬁmﬁ@ma6]
milieagavesdnsanazlwiilug (paired conjunctions) @ik

thaa (haak waa) ... k3 ... if ... then ...

kaan thfi ... k3 ... the fact that ..., so ...

th&in mée waa ... tee ... although ..., but ...

n3ok caak (ndn léew) ... yan ...  apart from (that) ..., still ...
phoo ... plp ... no sooner ... than ...

... pup ... pap no sooner ... than ...

v

o d' 1 n}’e > 1 a 6 @ A

dzaumaniih ldondretwanysiievaseuwing asit

1) mgwwnﬁua@aﬁaﬂm (Conditional clauses: ‘if’) ﬁﬁLﬁuagﬂLLuumad

A vo A Aq o a N S S o v, v, ~ g L,

Uszloaian llasldddaunlvanunuiu@einud1dn ¢ $9kauA ‘97 thda  ‘Da%Inin
thia haak waa ‘%1n37° haak wiaa ‘$nwed1 haak tee waa I@mﬁgmmuﬂsﬂmﬂ fa

thia ... k5 + VERB (if ... then ...) L7%

thda haak waa fon tok chan k5 (ca) may pay
Mninduanani@s) ldly

If it rains, I’'m not going/If it had rained, | wouldn’t have gone,
etc.
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Uszloaansnet 3ol WnIRUNWIa199Sa R NTaNN be LT

fon tok (k5) may pay
Huan (A) by

If it rains, I’'m not going/If it had rained, | wouldn’t have gone,
etc.

X o Yo 1, =, A & o A &N v
%E]ﬂ’ﬂ’m%ildﬁn’%’ﬂﬂ’ﬁﬂﬁ’]’l aen’ la k3 L‘l.]%(?"]’JL‘]jE]SJﬂVLG] LD
(thaa khun) may riip la k5 may than.
(fgm) laiFuazilainu

If you don’t hurry, you won’t be in time.

2) agwmﬁuammqwa (Reason clauses: ‘the fact that/ because’)

ﬁ%auagﬂLLuszzIﬂmLamm@;Na q2 E‘LILL‘]J‘IJ fa

- kaan thii ... k5 + phrdwaa ... (‘The fact that ... is because ...")

31] LLUUﬁﬁ]zLL&@GNaﬁLﬁ@l%a%W’m ETLL‘iﬂ é(’J%E]kLW’]ﬂ ET%&G‘MLL&@GL%@;"U AN mgwwn ETLL‘iﬂ L%

a & .
LNAVUL LD

Ianizen

N

idl7
1

kaan thii phdm klap dtk k5 phrd waa pay thiaw kap phéan
NMINNUNAUANAWTIZI MR gINULNa

The fact that I'm home late is because | went out with friends.

kaan thii khAw may y>om bin pay k53 phr3 waa khaw klua
s gandwldAwIzinnan

The fact that he won’t agree to fly is because he is scared.

- kaan thii... k5 + VERB (‘the fact that/ because ... so ...)

Ell WU BIZUEA mmeﬂumgwm ETLL‘iﬂ ﬁ")%ﬂ%cl:W’Wﬂ §%§G%$LL6@G Wah

kaan thii fon tok nak raw k5 maa chaa ndy
AMINHUANRINLIINNIT IR

Because it was raining heavily, we were a bit late.

kaan thii khaw kin mot k5 may daay maay khwaam waa ardy
MINNARRNAA L lenuNBANNINaTaY

The fact that he ate it all doesn’t mean it tasted good.

L o o { e g o1 ,
EﬂLmuﬂsﬂmﬁmmumy ‘NN’ kaan thii % 8193282191 ‘A3

J v v )
Auauwiszloaf e 1w
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thii phdm phiiut yaan nan k5 phrd> waa kroot
ﬁwuﬁ@aﬂ'wﬁfuﬁwm:dﬂmﬁ

The fact that | spoke like that was because | was angry.

thii khaw yan may klap maa chan k5 t3n ra»
Aangslunauuanidadse

Because he hasn’t come back yet, | shall have to wait.

#aNINNLTANI ‘3N’ kaan thii Ua? §90A AT luanwmfeIn
3 d ¢ A ! GO 3 1 = 3 ‘ﬂl dl, ~
an A8 11%ad1N’ ndan caak (owing/ due to ...) %38 1HaI(N1)INNNIIN’  ndan (maa)
caak kaan thil (owing to the fact ... ) lagls 3¢ can LN K \Tw

né&an caak roét tit maak khaw k5 khon maa chaa
Lﬁaommﬂa@mmmﬁmmfw

Due to the heavy traffic jam, he will probably be late.

kaan thii yan may mii khaaw ctn mdy sdaamaat bdok daay
3N bidan39 aunInuan e

Because there is still no news, it is therefore impossible to say.

3) a%wmﬁuammwwﬁ'@uﬁd (Concessive clauses: ‘although’) #NL&®a
EULLuuﬂiZIﬂﬂ'ﬁ'ﬂizﬂauﬁ’gUmgwwnﬁﬁ'memmﬂ'@uﬁaﬁ‘u I@ﬂmql,wmsﬂmm:ﬁmﬁﬁﬁw
fLdow “(519) W37’ (théin) mée waa (although) ‘ﬁ”'ae] i than than thii @lthough) “laii1ae’
may wéa ca (regardless, no matter) #uaywIngnatazuaasnNNiaufaiaypwIngusn 9
axhmidns TN ud () teeks) (but) uaz ' k5 suuuudszloadindadl 3 Juuuy Ae

- (th&in) mée waa ... tee (k5) ... LT%
(th&n) mée waa chan say naam plaa y3 tee (k5) yan may ardy
@ounauldrinaeazudd)dsliases

Although | put a lot of fish sauce in, it still doesn’t taste good.

(th&ig) mée waa phom rdk khaw tte khaw (k5) may rak phom
@a)udinusnudn (@) lisnua

Although | love her, she doesn’t love me.

- than than thii ... tee (k3) ... 1T%
than than thii fon tok tee raw (k3) yan pay
1149 ARwanuas@)g9ly

Although it’s raining, we’re still going.
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- maywaaca + VERB + QUESTION WORD ... k5 ... LT%

may waa ca pheen khée ndy k5 yan rausttk khim
ladhazuwaud lnuddaiandu

Regardless of how expensive it was, | still think it was worth it.

mady waa ca doan pay nady k3 ca hén tge khon naa bén
[l a = & 1 v Jl
ldraziduly I nuiiAuwudauniinds

No matter where you walk, you see only people with sullen faces.

may waa ca pbgk kii khran khaw k5 khon may ya>om fan
laddazuannasaniaeg laisauws

No matter how many times you tell him, he won’t listen.

4) auwnduaaigalszadd (Purpose clauses: ‘in order to)  wLEua

iﬂLLTIJU‘L]?.»IU@WI%JauW’mﬂLLﬁ@Nﬁ]@ﬂiwadﬂ‘Nﬁ] shwindoddeu Lwa( ) * phéa (thfi) ca

(in order to) LT

khaw kin aahaan thiiuk thuk phéa (thii) ca prayat nan
LNfuemInn 9 Wah)azilszndalin

He eats cheap food in order to economise.

phom tham yaan nan ph#a (thii) ca chliay phéan
NAYadIBUNa(N)az TN a Y

| did that in order to help a friend.

raw ca dean thaar] klaan khuﬂn phéa (thii) ca diy may sia weelaa
L3792 L@%ﬂﬂdﬂﬂ’]x‘iﬂ% ‘WE]Q“(]}’%] "l@“]”l,mam’sm

We’ll travel overnight so as not to waste time.

5) mgwwnﬁm‘%umm (Additive clauses: ‘apart from’) Wuauatlszluan

ﬁawwmﬁm’%umﬁmﬁalﬁ‘*ﬁagmﬁmau T@UWEULLUU “WANAN ... WA ... 89 ... (A28))

n3ok caak ...

léew ... yan

.. (dbay) (apart from ... still ... (too) LT

n3ck caak chianmay lésw raw yan pay thiaw lampaan dlay
uaﬂﬁnmmﬂ%uum Li’lmvl,ﬂmmmﬂ’mmsl

Apart from Chiangmai, we went to Lampang, too.

n3ok caak ca kin ndam man y3 léew khaa s5om yan pheen dlay

HONINILABINNWLYDZURD ANTONTILNIAE

Apart from using a lot of petrol, the repair costs are expensive,
too.
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n3ok caak nan léew yan mii sdahéet fik lday yaan
waNNNHHLN Sallanaanransatng

Apart from that, there are many other reasons.

6) agwwnﬁuamnm (Time clauses) ﬁnLauaﬁszhﬂﬁﬁmgwm{ﬁmm

b‘d‘ a J A ' P o ~ ¥ v . A
L%@Jﬂ'ﬁmﬁ{]Lﬂ@’ll%&l,ul,’]a”m%\i@m%adﬂﬂL’Ja’]%ud I@Ulwammmmz (expression) ML

'
A

& a 6 1
A L ueran ﬂ‘H;‘W"IﬂEJ b

phao ... pip (k) ... WD ... ﬂll(ﬁ) no sooner ... than ...
. pup ... pdp f]qll ﬁll no sooner ... than ...
a... (k) ... Lﬁla . (A) ... when (past) ...
lin caak thii ... (k3) ...  Wasanfl .. (f) ..  after ..
k3on thii ... (k5) ... ﬂawn - ( ) before ...
khana thii ... (k5) ... DU . . (D) .. while ...
nay rawaan thii ... (k3) ... sluiwiw‘ﬁl (ﬁ) ... while ...

CPRIIeK)
pha> nan lon naa thii wii pap k5 lap
wataamihMuanay
No sooner does he sit down in front of the TV
than he falls asleep.

kin pt]p‘lgl pap
Anfluduily

No sooner do | (start to) eat than | feel full.

méa rian nansét phom k5 stuup burii y3
Lﬁaﬁﬂwﬁaﬁawuﬁquqﬁmaz

When | was a student, | smoked a lot.

k3on thil ca th3on nan chan k5 ton préksaa kap feen

AauNITnatdL AUNAaILINBINLUNYL

Before withdrawing the money, I’ll have to discuss it
with my husband.

2.3.1.3 dazlvanidudwalaoass uazlandoy (Direct and indirect speech)
vLﬁLLﬁﬂizIUﬂﬁﬁ’]ﬁﬁm@“lla\‘iﬁsmﬂiﬂU@id&lﬁL&iﬁlﬁl}ﬁuﬁd (direct speech) WazNIIMIAINAVDY

C%

;E‘éuml,ml,ﬂuﬁam‘i’maammao (indirect speech)  Uszluaansmueitazlddiin 41’ waa

°

o v 6 v & & A dl Y o 1 Y o 1 PP dq/ dl = e
%’]%%’]E]%W’lﬂﬂ“fnﬂ sﬁdﬂﬂaﬂﬁﬁ@ﬂvL@%WNWLaﬁ ﬂ’l{l"ﬁﬂﬁ'}’] N W LﬂJE]LV]mJﬂ‘]JlIizIUﬂ 1%
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mmdinge wzldun mildiaiaanansgania comma) ludszloadwalasass uaznsld

‘that’ Iuﬂsﬂﬂﬂﬁmﬂimﬁaw LT

khaw b3>k waa (that) ca may pay
wiuanin (1) il

He said that he’s not going.

khaw b>k waa (phdm) ca may pay
wILanIN (W) 2z el

He said, I’'m not going.

o @ . LY {2 o o ° a
2.3.1.4 Uszloadas (Imperatives) laundszlonndududis dnsenvde

a =) o %™ p.?
N3N mmuagmmuﬂiﬂm AI9h

1) VERB (PHRASE) + particle lﬁ'amgmﬂuamﬁﬂﬁ% (command particle)

aavnedszlua lauad1dn ‘@ si ‘@ sti ‘tnaz’ thd 11n

Uszlon 15

LT

duu si
Q0
0D
Look!

pit pratuu si kha
Hailszqbaz

Shut the door, please.

pay kin khaan n3ck tha
lUAutananiney

Let’s go and eat out!

VERB (PHRASE) + REDUPLICATED ADJECTIVE ldéndnasvig

phaut dii dii
Wad 9

Speak nicely!

VERB + hay + ADJECTIVE lEn3endaing 1% ileauaainiias

cat hady riapryoy
0 biSuusan

Arrange things tidily!
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2.3.1.5 mIgnalatslulszlaa (Exemplification) &3uuaInsanalading
azldyduuy gu ... 1Judw chén ... pen tén (for example, ...) #3alddni ‘wneaad1y
yOk (to raise) tua yaan (example) Lo

t3n tham laay yaar chén sak phaa hln khaaw tat yaa pen ton
dosrimansadnagu snin vt aenah Wudw

| have to do lots of things, such as washing, cooking and cutting
the grass.

kh3> yék tua yaan ntn
Qs 1 A
VUNAIDUINAW

Let me give an example.

2.3.2 ﬂszfﬂﬂﬂﬁLaﬁ (Negation)  shuauamsbidugasmsugiasiundszlaa

sUunud1eg mtuauaszirauitaninnmslaedisdnldlumsdfiasen uda3s
ﬁ’]Lﬁ%E]EﬂLLUUﬂ‘JxIUﬂ@iN“] K1)

- 4" may & mi (not, no) 1gluilszloadfias uazldsrnsiine

Ufiasiszluadnna
- ‘987 yaa (don’t) WaT ‘Wa’ haam (to forbid) lHludszlundas
- wla plaaw (no) liaeuifias wiausasnnuTaudInUaInIY
Q v a o lﬂ. v v =} N
- 8% yan (not yet) Inavifianszloadorunasinedis wiagy
... rét yan?

o a 1 a v dq’
mythiasatszloadjianuuuedng g faad
2.3.2.1 M3Ufiasn3evian (Negating main verbs) ﬁnmuagmmuﬂszhﬂ
Ujiasflddfian ‘ld’ may (not, no) hmsnIemanwianiend 3luuufe may +
VERB (PHRASE) LT%
chan may pay
o lal b
I’'m not going.
aahaan may ardy
2193 lases

The food isn’t tasty.

2.3.2.2 m3dfjiasn3snniana (Negating resultative verbs) Wilauwagtuny
Usloadfiasfilddnufias s may (not, no) shmihdnIeriena i3Uunufa VERB +
(OBJECT) + may + RESULTATIVE VERB LT%
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raw noon may lap
IUOUINRAY

We didn’t sleep.

khaw haa may cas
w1 Ll

He can’t find it.

a dy Y o 1 e o v o a
msﬂgmﬂugmmuu 21991731 ‘89 yan (not yet) sihwsindnufian

a0’ may 938 ¥nidnIoNnan WNaLRAINNINTLYINNEI biLaSaEW 1w

Wl e

AL

2323

chan duu nan yan may cop / chan yan duu ndan may cop
augritig iy / audsgniyliay

| haven’t yet finished watching the film.

khaw tham naan yan may sét / khaw yan tham naan may sét
YN BE baiLETe / 1n89¥inan Laila3a

He hasn’t yet finished work.

MU LREN3IL1T8 (Negating auxiliary verbs) {3 suuuy fa
miy + AUXILIARY VERB + VERB (PHRASE) fnsenTed

khasy LA used to do/ be, have ever done/ been

khuan (ca) A33(32)  should/ ought

naa (ca) #1(32) should/ ought
yaak (ca) 881N(32) want to, would like to
t5n 84 have to, must

chan may khaay kin
anldiasi

I’'ve never eaten it.

khun may khuan (ca) Sttt
qm"l,wms(a:) G

You shouldn’t have bought it.

raw may yaak (ca) klap baan

w1 laleenn(az) nautinu

We don’t want to go home.
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2) AUXILIARY VERB + mdy + VERB (PHRASE) fnn3enganfl
Wb L

ca e future time marker

aat (ca) 813(3%) may/ might

khon (ca) AI(%) will probably, sure to

mak (ca) UN(a2) tend to, usually

hén ca LA seems that

thaa ca N might, it could be
TN,

phom aat ca may pay

na199s bl

| might not go.

khun khon ca may sbn cay
Amadazliaula

You probably won’t be interested.

khaw mak ca may ch3op
wiNnae livay

She usually doesn’t like it.

3) VERB (PHRASE) + mdy + AUXILIARY VERB juuuuiszluaitaz]d
An3eTInfiuaainnuaNnIn waznmiayya laud 1w pen o daay vy way 11w

khaw phaut thay may pen
meu@"lm e laiL )

He can’t speak Thai.

khun pay may daay
amlylale

You can’t go.

chan thon may way
2N L 1

| can’t stand it.

2.3.2.4 mslrérdfias 1ale” iianegtuuuiszloadfiasdaodiin
M oy, A Yo v a A a a A ~ ~ o o
aild’ Toazldiwminiznieniedd lasfisduuy may day + VERB (PHRASE) ¥ lyld

luanumzangg aadh
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1) mydjienngminiluafa 1F6wjies Wld dhnihdiniouses
AINT=¥N (action verb) Tl AU NTENNLaAIRNN (stative verb) LTu
raw may day st
137 hal @ e

We don’t buy it.

ph&an mdy day maa
A Y
WD L beun

My friend didn’t come.

2) muliasiuaasnslduds lasldunzasindungniniluedio wia

bdan yluu krunthéep 139?
thuagnganmy oh)

Your house is in Bangkok, then?
- plaaw may day yuu krunthéep
wan laldagnyanney

No, it’s not in Bangkok.

khaw pen feen 1337
wnuwunurIa

She’s your girlfriend, then?
- plaaw may day pen
wan lailendu

No, she’s not.

khun s3>n phaasaa ankrit 13a?
Qmaaummé’aﬂqmﬁ%a

You taught English, then?
- plaaw may day sdon
wan lalleman

No, | didn’t.

3) MU LRIAINTY ‘T’ chée (to be named) wazdInNIen 1w pen
(to be) LT

khaw may day chéu tiy
wn lalaTadag

Her name isn’t Toi.
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phdm may day pen khon ameerikan
L L duanaiusnu

I’'m not an American.

2.3.2.5 maldddian Wl dusuegtuuudszloadjasdandri lale

laglfiwihuny f70uny may chay + NOUN 13w
nii may chdy baan khaw
lailgrwan

This isn’t his house.

khaw méyl chay phéan
L lsinan

He’s not a friend.

m3lg3UuUL may chay + NOUN  a193zldunugiuuy may day pen

+ NOUN gaiiluztuuuvasmalfjiasdinien w (9 2.2.3.1) 15

chan pen khruu may chay m3>
auiuazlilinue
I’'m a teacher, not a doctor.

v

wananmdbariawan st lale luwdwauwin . Alule . Aldgy

=

(It is neither ..., nor ...) laofisUuuy NOUN 1 + k5 may chay + NOUN 2 + k5 may chaan

u
LT
phak k3 mady chady phonlamday k5 may chasn
pnn bl waldf i

It’s neither vegetable, nor fruit.

2.3.2.6 nildddian i shuauegduundszloadfias 2 anwuzde
1) I miy tNBLEAIAURNNLTBIAIIT ‘Not any’ UAZ ‘no’ LT
may mii rét mee
Taifisowws

There aren’t any buses.

mady mii ph&an maa yiam chdn
lafiNanundonan

No friends came to visit me.

2) ldininasswuna ldTanne (Indefinite pronouns) leud ‘lay

khray (anyone) ‘azly aray (anything) “ﬁvl,%u’ thiindy (anywhere) L%
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may mii khray rdu
ladlass

No one knows.

may mii aray kaat khén
= a J

laflazlsifadn

Nothing happended.

may mii thii ndy thii m>

laifin lnunwane

There’s nowhere suitable.

23.2.7 mﬁlmmﬁaﬂ’n&lﬂﬁmﬁ (Modifying negatives: intensifying and
. v 1 Aa = [ % J ° %
softening) el mMvegnaaulszlonlfianivaldnnunanstaanwin lagigwanmsls
o [ o { o v =3 . e . o d
faens 2 anwme e sensiuinanunInelRREnLUBLY (intensifying)  wazdTEnaf
LLammmjﬁﬂﬁaamwﬁLmaa (softening) NNTHILEHEIZUFAIABENIFIVLILADW LRI
>3 1 A A
uaadtszlunieting smﬁgmmu may + VERB (PHRASE) + INTENSIFIER / SOFTENER

o &
AN
dl v v L 1 Jl o dl v v 1
1) fn?llinElLWE]Luuﬂ'l’]ﬂﬁll’]ﬂl“ﬁuﬂuuuﬂu ﬂ'ﬁlﬂl’]ﬂ‘ﬂl"ﬁ vL@]LLﬂ
may ... laay 14 ... e not at all ...
mdy ... nie lai.owad not ... for sure
may ... dét khaat 14 ... 1eea1a absolutely not ...
L%

chan may ch3op laay
A LNTAULRY

| don’t like it at all.

khaw mdy maa née
s

He is not coming for sure.

n13 mslmmams}mzummsmwmUmmlmrmmuaﬂ I@I Ul“ﬁgl] Ly
may ... mée tte + CLASSIFIER + diaw (not ..., not even a single ...) LT%

phdm may rtucak khray mée teée khon diaw
nalaisanlasusiudawdien

| don’t know even a single person.
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khaw may sOn cay mée tge nit diaw
n ldaulausdiuafiaiden

He is not even the slightest bit interested.

2) mMIggaNAALEIANNiENWIsawLIaY daeenls ldun

may (khdy) ... thawray  hi(fag) ... 1vils not very ...
may (kh3y) ... ndk lsidag) ... %n not very ...
may (sdu) ... nak i (i;i’) .. BN not very ...

LT
nan may kh3y sanuk thawray
Wibd Lidia ﬂmgﬂwhvli

The film wasn’t much fun.

chan may kh3y ch3op
aulidasTay

| don’t like it very much.

2.3.2.8 MIlFeUfianfiuaadd1ds (Negative imperatives)  lanlfnin
‘0817’ yaa (Don't) WAz ‘I’ haam (It's forbidden to ... ) IRINNIWIENTBNIe Lazanaae
IFdiasuaunasnsonwiansena awiuaan 1dun d191 1 0uduaa’ pen an khaat
@@’ dét khaat iawﬁy’aﬁ’na’%uuaﬂmmﬁuq a8 LT

yaa / haam b>ok khaw (na)
281 / ANVANLY (W)

Don’t tell him (right?).

yaa / hdaam thoo maa iik pen an khaat
agi / wanInsundniduauana

Don’t ever, under any circumstances, ring me again.

gy v A a Yo a ot PN y a ~ = ¥
wannidaldinadunislddnlfias ‘o yaa phdn  Seliyduny
Q 1 N { =) o 1 & 1
Uszloaifionny ‘o7 yaa ihaugasmsdfiasmanszvilusaaiainie i

yaa phan pit €€ nd
atLndtlanasuy

Don’t turn the air-conditioning off just yet, OK?

yaa phan b3k khaw na
DENNILDNLYIUS

Don’t tell him just yet, OK?
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o

2.3.2.9 m3UiasnIgnnaing (Negative causatives) — WilguazUuuy

A o

Uszloadfiasnddnionomg laglddufiasianuniennama 3 &1 da v tham 1w
hay uaz i tham hay Tagduuvvesdszluavesmsliduna it azdnuaansus
Uaemn uaznaan Hidan nande anwaedsenu ldun waiiduyaaa (human) uazwun
9 [ Y Adan i . A AAaa
lilgyana (non-human) anwmznysy ldun wuAilidia (animate object) uazwni liidia
(inanimate object) Juuuuiszloadfias Sk
1) SUBJECT (human/non-human) + may + tham +
(inanimate OBJECT) + VERB
sluuudunafiasnimdame v tham lasdszsuzasszlaa
& A &V v & A A & v Vo A @ & a PN '
anfuyananialifld dunsiuunazivielifld udddazdoniuaslifidio i
kh3> yat#m ndy ca may tham sia
yafiurres vz laiviuge

Can | borrow it? | won’t damage it.

phom may day tham tgek khrap
n b leviuana sy

| don’t break it.

2) SUBJECT (human) + may + hay + (animate OBJECT) +
VERB (PHRASE)
sluwutidunsufiasnionome W hay  lasdsemuvasdselua

. daaga

U I 1 g; = =} 1 & v v oA v & a [
azdaniduyans srunsinuwaziviaifld udddazdenduzeniidia 1o
khaw mdy hay phanrayaa tham naan
[ L lwnssenvinen

He doesn’t let his wife work.

ph3> may hay lGuk klap baan dak
wa lilkannautiuan

The father doesn’t let his children come home late.

raw mdy day hdy khaw maa
137 13l b nan

We didn’t let him come.
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3) SUBJECT (human) + specifying verb + may + hay +
(animate OBJECT) + VERB (PHRASE)
suuwvuiidumsdfisoniennewe 1% hay  lasldnIsnszyiaws
(specifying verb) intduvasmsjias nisnszyiamzluiitnunofidrszyianzisnmm
using Wldfduusaimnsey desusesdloaszdanduyenn drunsmwazdaniu
A Ada \
RoNTIQ 1w
khaw b3>k may hay chan chdy nan maak
wnvan WlAauls3uun

He told me not to spend a lot of money.

mia tean may hay khaw klap baan dak
eanfaw bl lwannauiiuan

His wife warned him not to come home late.

ph3> hdaam may hdy chan kin law
Waru bl W AwLAan

My father forbids me to drink alcohol.

hlia nda patiseet may hay phom laa puay
waniny sl linaanile

My boss refuses to let me take sick leave.

UanINRAEINVOINIIN UazaINVaINIUHLas onavzsaudunianule
laglwnssnagnasdnisnszuaniz uazagnihdusasnsUias 1w

khaw b3>k chan may hay chay nan maak
wnvana b A TS wann

He told me not to spend a lot of money.

ph3> hdaam chan may hay kin law
wawuaw bl lAnwnan
My father forbids me to drink alcohol.
4) SUBJECT (human) + may + specifying verb + hay +
(animate OBJECT) + VERB (PHRASE)
EULLuuf:LﬂumsﬂﬁLaﬁﬂ‘%mﬂ'amq 1 hay lagldeéndamsiminnien
ITYLAWIE (specifying verb) ﬂﬁ?:mumaaﬂiﬂﬂm}:ﬁmLflm_qlﬂﬂa funITNvedlszlanazdad
Juseiidia 1w
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mée may anlyaat hay lluk pay roon rian
walldayanaldanlulsaiFon

The mother does not allow her children to go to school.

chan may yoom hay khaw tham yaan nan
aulasaulAnyinasnanu

| don’t let him do that.

khaw may day ttan hay raw rawan khamooy
wn ladldidaunliianszisulue

He didn’t warn us to watch out for burglars.

5) SUBJECT (human or non-human) + may + tham hay +
(OBJECT) + VERB (PHRASE)
EULLuuf':LﬂumiﬂﬁLaﬁﬂ%mﬁamq ‘1" tham hay lasisesu
vastzlua wiuyaaanialifld daunvanaziindaladnld iou
rot tit yun kat may tham hay chan d&at r3on
nda gena Liliawdeniau

Traffic jams and mosquito bites don’t bother me.

tern sday may tham hay pay tham naan chaa
auany i Al vinaus

Getting up late doesn’t make me late for work.

2.3.2.10 msUfjianilszluadionu (Negative questions) ¥Lgwansloen
Ufesludsloadmadalasmlvadldrudslondouaeuiu-ufas Asaadoduen
mana.. wie' g uag <Lldlavse Sduuy it
1) madfeniudszloadionudis wie (wse) lasls L viwin
N387 LAZATLRAINITNNY EULLU‘Uﬁa may + VERB + 133?
2) mydfesludszloadionuds dolwe lasls dd shwian3euas
duaaaninin jluuufia may + VERB + chay may?
3) malfiasludszloadiniudln wiow (wsa) lawls lails i
ALRAINIINY gﬂuuuﬁa SUBJECT + VERB + may chay I3a?
UszlonUfiasia 3 sUuundl David Smyth deSunsifiuidudn (udszload
Wisuisuldnudszloalunsndsnge “You didn't ... did you? u@nIAaUIU (yes) %38
aaulfias (no) lwniwn Insnummainguazassnuiny na1fa MInausuABI8INg¥ay

Idanumanedn Yes (I did) wazmisaavdfiasazlianununsdn No (1 didnt)  danlu
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mw adaeuiuazldenununsdn Yes (I didnt)  waznisaeudfiasazlianunanain

No (I did)

o & A 1 v a v a o | AR =
@]G%%LWE]VLSJFL%Lﬂ@]ﬂ’IiL?I’]FL'i]N@]Wﬂ’]@ mmaummwaoﬂiﬂsﬂmmmamm

TaaNURNLEN AUNnIRIAoUTUNIoUTLas 59 David Smyth laugas 13lwasidy aearagng

da'luit

khun may st 139?
1A A
Amlizania
You’re not buying it, right?
- khrap (may stu) / séu sii kha
- a3u (li%e) / DeRas

- No (I'm not) / Yes, | am.

nii rét kh3on khun may chay 139?
tnvasqnelalinia
This is your car, isn’t it?
- chay (kh3on phédm) / may chay
- % @osnw) / il

- Yes (it’s mine) / No.

& a o v A A A a
wananimsUiasludszloadinnudaiidnyduuuniedia msUfiaslu

y 0 o o . L X A .
Uszloamuitaany wwsn lEeuaasnmIany vl (Why?) winsis @9 lasiiaue b3 luaiu

2a3t5zloannuiitaniny (978 2.3.3.2)

2.3.2.11 mydfjiazadnsfianluluauning (Negative conditional clauses)

lasmislgfannudiaradnefienly smaywing duldun laiatsuw may yaan nan

(otherwise) ‘Jazii’ michandn (otherwise) LT%

may yaan nan raw ca pay rap
laiagnsnuaz lusu

Otherwise we’ll go and pick (her) up.

michanan phdm may pay
Nazvun il

Otherwise I’'m not going.

v | 6 ¢ v =3 ¢ v o a ¢ 1y o v
ﬂ’]Lﬂ%E]%W’]ﬂUE‘LILL‘U‘U [110 IR 4 R mwﬂmawwzmﬂgmﬁ VLSJ WIAWM

6 o 1 Y, & [ 1
aynng Tauazd1dn o7 A e 11w

may yaak pay k3> may t3n

@) laisennluflaidag

If you don’t want to go, (you) don’t have to.



may blok k3> chliay may daay
@) laivanigaelaile

Unless (you) tell (me), () can’t help.
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2.3.2.12 M3naulfias (Saying ‘no’) Wawamsnaulfiasdszloadinnw

@aUTU-UJLRT (yes/no  question) %aa:ﬁaﬂﬁﬂLmummaulﬁaa@ﬂﬁaaﬁugﬂwmzmao

Uszlaadnny msﬁnauaaﬂﬁmwwzgmmu la'lalwanatnsdszloa e be:

vastszlvadnuaauiu-Ufias (@de 2.3.3.1) JuununIaeudjianiiaad

Wwaua 1T lwan

a

Questions ending in: No answer
... may? mdy + VERB
.. 1337 may (+ POLITE PARTICLE)
.. 1397 mdy + VERB
plaaw
.. chdy may? may chay
may chasn
.. leew r& yan? yan (+ POLITE PARTICLE)
yan mdy + VERB
.. ré¢ plaaw? mdy + VERB
plaaw
.. ha? may +VERB

2.3.2.13 TaanuanznltugasmsUfias (Useful negative expressions)

isnaaladanziaman g wiananunanglumsainge ask

A8

may pen ray laiiluls
may mii thaan laitinne
may mii wan Taifin
may mii panh3a Vlsjﬁﬂmum
chay may daay T ai'ler
mdy pen réarn laidnisas
may khaw réan laidni5a9
may aw niy laienlnn
pen pay may daay  tDuldldle

khaw phlut may pen réan
nwa liidwies

He’s talking nonsense.

never mind!

no way!

never!

no problem!; without

question
(it’s) no good

(it’s) nonsense
(it’s) irrelevant
(it’s) useless, good-for-

nothing
(it’s) impossible
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khaw pen khon may aw ndy
LT uas baitan b

He’s a good-for-nothing.

2.3.2.14 maldddfias @ uaz w0 UszloadFiaons 2 wwnilldlu
msdion lag D midudusasanugnmulaszddudsinan b may uasldluguuy
AN LT
khaw tham dooy mi day wan prayoot aray
v lasflanisdszlosias]s

He did it without hoping for any benefit.

#2u w1 ... 1 9zld70uny hia + VERB (PHRASE) + may 11w

khaw hda ddy cop mahaawitthayaalay may
WA leaUNRIINEaY L

He did not graduate from university.

2.3.3. Uszlaadinna wiadslaanalianay (Questions) Wauazluuy
a9 vastszloanu uazdszloaney lasaziiaueauanwueaadlszloadionn 4 uwuy
fa mImuieliaousu-Ujias (Yes/No questions)  M3nuLiiandny (Wh-  questions)

A v A . . [% . . o A
mInuLtialiiden (Alternative questions) waznsaulasday (Indirect questions) @34
2.3.3.1 msmutielwaousu-Ufias  (Yes/No questions) iszloadinnw

anwmehazldduann1Ianu (Question particle) W@nvnedszloauanian 1o

Statement Question

aahdan ylipun pheen aahdan ylipun pheen may?
mmszﬁﬂuuwa mms@;ﬂuuwﬂm
Japanese food is expensive Is Japanese food expensive?
khaw pen phé&an khaw pen phé&an chay may?
i duiian i wneanlsln

He’s a friend. He’s a friend, is he?

o c:lv ° % A 6 0/ o & °
duanmynafazildldanuniesadszasdang g Au danuniiiaua
& , AR o & %o ) ° o
damluguidsldnginusinslddrvannisniuudazdr wiangduundszloany uaz
Usloaaauaiugninly
1) msouee .. W’ (...may? questions) LHunsauNdaing
nudaya (information-seeking) {nalinmuizasmandeu uazldldaaindraauaziiu

[ A a = [ nql’
n13a ﬂﬂiﬂﬂ‘iﬂﬂgLﬁﬁ I@UNE‘IJ LUTNIIADUGNII
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Yes: VERB

No: may + VERB
TN,

klay may?

Tnalnu

Is it far?
- klay / may klay
- lna 7 li'lna

- Yes / No

mludszloadrnnuidnIenuinniiniedl azlddnseusnlunisaay

yaak pay duu nan may?
amﬂ"lﬂg%ﬁfavlm

Would you like to go and see a film?
- vyaak / may yaak
- an/ hiasn

- Yes / No

2) MINWGY ‘... B3D' (... 139? / rite? questions) LHunsonuN

v

#8938 UEU (confirmation-seeking) luﬂﬁmau%'uw%aﬂﬁLaﬁ@ial,f':ammmaoﬁwmu s'fi\wd
UNTIUS 893NN I@Uﬁgmmummau it

Yes: khrap/kha (+VERB) #%3a VERB + khrap / kha

No: mdy + VERB %30 plaaw + khrap / kha (+ may + VERB)
A18819

khaw ch3op 139?

LN TOUNID

He likes it, does he?
- khrap ch3op
- @3 TOU

- Yes.
- may ch3sp / plaaw kha may ch3op laay
- iweu / wane ldwauias

- No. / No, she doesn’t like it at all.

3) My “... 1lAN ¢ (... chdy may? questions) Hunsauiiie

AAINIIANEUGW LTWLALINUNITONNGIY ... %I’ riu? mummauaxﬁgmmu a9tk
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Yes: chay

No: may chay

mée pen khon thay chdy may?
wauaunglalna

Your mother is Thai, isn’t she?
- chdy / may chay

- g/ il

- Yes / No

4) MINUAIY ... e’ (... na? questions) LIumImNLTIVTEAINN

a = . ' & v A L & @ v & a o
AaLAu (agreement-seeking) N AuAI8nIalitAUa28 Inazldiidudssloasudulunng

FUNW daummam:ﬁgmmuﬁaﬁ

ABEN9

Yes: khrap / khad #38 VERB + khrdp / kha
No: mdy + VERB + khrap / kha

wan nii r3on na?
InhTauus
It’s hot today, isn’t it?
- kha (khrap) / r3don kha (khrap)
- ¢z (AYL) / TauAz (ATD)
- Yes.
- may r3on kha (khrap)
- laiSauds (A3w)
- No.

5) NMINNGY ... WIallar (... ré plaaw? questions) LHunivaun

daansieauiuvialfias JUuuunmiaey 2 anwue fa

A8

- ﬁ’mmﬁﬁwﬁomqmmﬁa@ﬁu awna JULUUMINDY R
Yes: VERB
No: mdy+ VERB %38 plaaw (+ may + VERB)

khun ca pay r& plaaw?
AmazlunIailan

Are you going (or not)?
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- pay / mdy pay
- oy Taly

- Yes / No.

khaw béa r& plaaw?
A A '
L danIatdan

Is he bored (or not)?
- b&a / may béa %38 plaaw may béa
- e/ liiie wIe wan liie
- Yes / No.

- ﬁﬂmwﬁﬁfloﬁamqm‘smﬂuaﬁ@ EﬂLLU‘]Jﬂ’Ti(ﬂa‘LI ﬁa
Yes: VERB + léew w38 STATIVE VERB (+ khrap / kha)
No: may day + VERB
%30 plaaw + khrap / kha (+ may day + VERB)
%38 may + STATIVE VERB
%38 plaaw + khrdp / kha (+ miy + STATIVE VERB)

khun b3ok khaw r& plaaw?
Qmuammm%al,ﬂa"]

Did you tell him (or not)?
- bdok lgsw / may day bdok
- vanus / ldlduen

- Yes / No.

khunlbﬁa ri plaaw?

Anuilonsailan

Were you bored (or not)?
- béa / may béa %38 plaaw khrap (khd) may béa
~ fie /ldidle whe wWanasy (dy) Tl
- Yes / No.
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6) NMINNA2EY ‘... (LA2) WIBLY (... (Iéew) ré yan? questions) LT

{ o ' v a & [ o 1 [ ,
ﬂ']iﬂ']llL‘Vd\ll?J(?']?Jx‘]ﬂ']i"(li’]‘i.l'l']Lﬁ@‘]ﬂ"ﬁmﬂl’ﬂm@m%ﬂ%ﬂﬂd Iummw‘l@awamzmm U léew

(already) &u3tuULMIARUTAIG

Yes: VERB + lgew
No: yan khrap/kha
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luﬂﬂsmauﬂﬁLaﬁ 971992NLANUGDAIE yan may ddy + VERB %38 yan may +
STATIVE VERB 618819
kin khaaw (lésw) rg yan?
AUT1N (WA2) w3889
Have you eaten yet?
- kin leew / yan khrap (kha) yan may day kin
- Auuen / 59050 (Az) g9lilenn

- Yes / No. | haven’t.

phoo (l&sw) r& yan?
Wa (L81) KI0E9

Is that enough?
- phoo léew / yan yan may pha>
— waud / 89 g9ldwe

- Yes / No.

[y . Ao . . & =2
7) MINNNAIE AT ... NIV’ (ca ... ré yan? questions) LIwn1I0NNDI
o { o 1 a J 1
MInserinnes et 15luaunane3n ‘Do you want to ... yet? W38 ‘Are you ready to
y = s dq,
7?7 UduuunmIneuadis
Yes: VERB %38 ca+ VERB + léew
No: yan khrdp / khd 38 yan miy + VERB
@28819
ca kin r& yan?
NURIDLI
Are you ready to eat yet?
- kin %38 cakin lgew / yan khrap yan mdy kin
- Au wle ashuwen / g9asu g9launu

- Yes / No, not yet.

nsiauadvanmInwludszloadiniuaausu-Ujiash azssinaladn

o o AAq o ~ o o a ~ v
ﬁmanmwimmmamiumam%:l"ﬁmumiaamamlumswﬂm Falaun

L lnwe ... miy? ganiFeaiiu  may?

‘.. BID’ .. riu? pantmoadn 1597
ldlwar L chaymay? eani@eaiiu  chay may?
owaaldar L ordw plaaw?  eaniFealdu  ré plaaw?

A e - a < -
R PN ... rét yan? aantruIldn  réyan?
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2.3.3.2 Myt (Wh- questions) UseTuadaudnumeidums
mmﬁaéfmmﬁa;&aﬁlﬂmf‘famm lagldduaasdiony wwu  1ay who?) ‘azly (what?)
Alww (where?) vilar (why?) “ila’ls’ (when?) “lnw’ (which?) ‘agnsly (how?) udu
ﬁﬂmEhf:mﬁm:aglu@‘hme&u%%amﬁwﬂiﬂﬂﬂﬁwmuﬁvlﬁ %uag'ﬁ'umiﬁmﬁﬁﬁluﬂsﬂm
g saouinezlfiilennufidunseey LA ILRIHTEIFIUEAIFIANNES NAENNS
ﬁnLauaﬁ]zﬁ%auaﬁg\ﬁgﬂLmeaaﬂszimﬁ']mwﬁl"ﬁﬁﬂLLamm‘smum&hﬁy waz3tuuumsaay
Agnwly Git
1) Msauee ‘lay (Who? questions) ﬁﬂLauagﬂLLuuﬂsﬂmﬁmm
uazn1INay 2 Uiyl fa
- 3dwuumsony VERB + khray?
jtuuumseay  (VERB) + PERSON LT

khun pay kap khray?
amldnulas

Who are you going with?
- (pay) képlphﬁan
- (l) nuiian

- With a friend.

- jdunumsma khray? + VERB (PHRASE)
jlunun1Iney  PERSON + (VERB (PHRASE)) 3%

khray s3>n?
lassan

Who taught you?
- aacaan maanat (s3on)
- 2NIVVNF (ROW)

- Acharn Manat (did).

2) mynwdedusainiadwdivas (Whose? questions)  Hiztuny
NOUN + (kh33n) + khray filuadududnaiuazazénin ‘ves khon (of) fle uddnlad
WnzaLdIN “vad kh3on Wl wu
baan (kh3>n) khray?
T (v89) 1A3

Whose house?
- baan (kh3>n) raw / kh3on raw
- 1% (W89) 13/ 289N

- Our house / Ours.
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nj‘i kh3>n khray?
fvaslas

Whose is this?
- kh3>n phdm
- VNWU

- It’s mine.

3) MINNGY ‘asly (What? questions) ﬁgﬂLLlﬁJ VERB (PHRASE) +
aray? (what?) U19fNaNeEi@lLeTNTolan1 e (aspect marker) ®IafNIENUBNAANIS
(directional verbs) Usingvudiany Lou

khaw chéu aray?
[Tyl

What’s her name?
- chéu By
- Taday

-  Her name is Toi.

khun tham aray ytiu?
amrinazlsas
q U
What are you doing?
- duu thii wii ylu
- afes
U U
- Watching TV.

khug st aray maa?
Audaar i
What did you buy?

kaat aray khén?
=) J
tinazlstn

What’s happening?

4) mMInnNaIE “lrw (Which? questions) ﬁEULLmJ VERB + (NOUN)
+ CLASSIFIER + nay? (which?) L7%

aw nanst Iém nay?
tarsaRaLay v

Which book do you want?
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- aw lém nan
—  LLEANTL

- | want that one.

khun khuy kap phduyin khon nay?
Amaunugngianlnn
Which girl did you chat with?

- (khuy kap) klhon yiipun

- (AuNL) AwYlu

- (I chatted with) the Japanese one.

khaw klap wan nay?
LUTNAUI 1AL

Which day is he returning?
- (klap) wan aathit
- (naV) Iuefiag

- (He is returning) on Sunday.

5) MINNGY “ﬁlvl,%u' (Where? questions) :flgllLLLliJ VERB (PHRASE)
+ thii ndy? (where?) lasfizlununisnaufia (VERB (PHRASE) +) thii + LOCATION 17w
khun phak yuu thii nday?
AN lnu
Where are you staying?
- (phdk yUy) thii roonreem riinoo
- (Wnag) filsausnilu

- (’m staying) at the Reno Hotel.

khaw kaat thii nay?
ULAAN 1AL

Where was he born?
- (kaat) tlhTi krunthéep
- (1ie) Anganwy

- (He was born) in Bangkok.

mslEdonw Alnw enaazar A thii 16 e thii niy?  a1uwnas
fn3en ‘1 pay (to go) ‘N139N’ maa caak (to come from) WY ‘8¢’ ylu (to be situated at)
LD pay ndy?
STAEAN

Where are you going?
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- pay sttt khdon
- lUBaves

I’m going shopping.

khaw maa caak nay?
NN T

Where does he come from?
- (maa caak) chiagpmay
- (@17n) Beelny

- (He comes from) Chiangmai.

bdan ylu nay?
ﬂma%ivl:ﬁu

Where is your house?
- yuu thanon sukhiumwit
- 2UDWWRVNAN
U 979

- It’s on Sukhumvit Road.

6) NINTNAL ‘ijavl,i’ (When? questions) flglll,lam_l VERB (PHRASE)
+ maaray? (when?) %o onv9:ld 1faly hwihdszloadanufle Wumssiumdalile
daaunuuueu lasfijluuuminey da VERB (PHRASE) + EXPRESSION OF TIME
LT
khun klap méaray?
Aunauilals
When are you returning?
- (klap) aathit naa
- (NAV) afiagnIn

(’'m returning) next week.

khun ca b3>k khaw méaray?
qmazuamml,ﬁa"ls

When are you going to tell her?

méaray khun ca b>>k khaw?
Lﬁavlsqmazuaﬂm

When are you going to tell her?

=

7) NMINNNGE ‘i lar (Why? questions) {3Uuuy thammay (why?) +

U
=)

(SUBJECT) + (thn) + VERB (PHRASE) @11 ‘B¢’ thitn 2:8nsealufiile dusfiudsides
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. . o e .
11910 ‘39’ cun (therefore) IUMIAaLTIUAULIIHARUAILANIN LWTNZ(I1) (because)
Iﬂﬂﬁgmmu phr (waa) + VERB (PHRASE) Na3dmstiauadzuaasmstd drany vin'la
a ﬁ %] N 3; o o Qs 1 ) [ o @ ‘g
4 aNBUT TIVMEIINIFDNNLALAInaL UIalassiianizdany hiddaauaad
v a2 y ; U o dl 1 L3 v 1
- 1 il Aududszloadiony sugduunfindnadheen gu
thammay thén stu?
o s A
M'lundga
Why did you buy it?
- phr3 (waa) thuuk
- W (1) N

- Because it was cheap.

U o v o é v 1 1
-1 il asvnedssloadiony deltuuulidlunieny

b>>k thammay?
vanyinly

Why did you tell her?

- ol Tudszluadonudfiss lasldddfss i v
An3owianienad U3tuuy fa thammay + (SUBJECT) + (thén) + may (not’) + VERB
(PHRASE) 17w
thammay khaw th&n may kin?
vinlaniieaifiu
Why didn’t he eat it?
- phr3 (waa) phét pay
- e () ey

- Because it was too spicy.

-l il Twmsldneudannuvesdszloauanian L ou
chan plian cay lésw

swaanlauds

I've changed my mind.

- thammay la?
- ¥luae
- Why?

8) MINNNGIE ‘BEN91Y LINBRBINITNIIUANBUZEINNT ®IBNTNTLYN
(How? questions: manner) mM3sauadldanonssunwied ‘at9ly yaanray 1Ju g9ly

| é I
yannay? niaaaidudadiiu ‘lv nay? Gﬁamumiaamﬁmmummm@ EﬂLL‘]JTJ“lIE]dl]iZIUﬂ
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fa VERB (PHRASE) + yannay? Uszloadiauansasiilaiisunudszloalunmmsnasngs
lRanurue@eIny ‘How? w3a ‘What?' 11w

kin yannay?
Auatgly

How do you eat it?

khun ca tham yannay?
Aazvhatngls
What will you do?

9) Mymufiifgatasiumyiazwe Usinm wiassauanuanitagaas
536199 (How? questions: degree) laglZdma 1winls uae ‘annuelvw aoil
- msowse winly wmsanutiedasmInTiusiuam vie
PUaVaIRIENe 9 lagmanisfaauiuaasiiunaaaiuinen Uszloadionnazasring
@18 11 thawray? (how much?) lasldaundsduaainsia (measure word) A3tuuy
fla MEASURE WORD + thawray? LT

khun pay naan thawray?
amlduuirinls

How long are you going for?

nak thawray?
WnLYin'ls

How heavy is it?

stiun thawray?
gawhvls

How tall is it?

- MINNARY ‘SJ’mLL@iVL‘HW JunsonuiNedasmIniuszay

ANNNNNTREURIFIA19 9 lag ldaranisdaauiludiwindnasnusinen dszloadiany

v

RIYNBEIY  ‘WINUA AW maak khie nay (to what extent?) laglfaunasdnisn wie

a A

A38M8 §stuuufe VERB (PHRASE) + maak khie niy? 1t

U
b&a maak khte nay?
LIaNINLA 1A

How bored were you?
- b#ita maak cin cin
- fleunae g

- | was really bored.
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stiay maak khée ndy?
RVUNINLLA 1945

How good-looking is she?
- k5 ... stiay m#&an kan
- N .. ®URTEUWNY

- Well ... quite good-looking.

pheen maak khée nay?
LWINNNILE 1943

How expensive is it?
- pheen maak yaan may naa chéa
- wwsnnnage liinge

- Unbelievably expensive.

10) MIDNALALITaIRLIININTIH T1ANV09FIA9 (How  much?
questions) ¥iaue 2 Juuuufa
- VERB (PHRASE) + thawray? 7%
nii thawray?
fvin'ls

How much is this?

khun s&a thawray?
quﬁawh"lﬁ

How much did you buy it for?

- (NOUN +) CLASSIFIER + Ia thawray? JumsanuiiNadasns
NTIUTINVBIRIANN G G0 1 W1E WIolwAMURAEIN *how much per ...?" LT

sOm loo 14 thawray?
fulaazrinls

How much are oranges a kilo?

duan la thawray?
LA auazLYiNs

How much a month?

11) MINNAALITBINUIIMIURAUILULVRIRIG9Y  (How  many?
questions) laalEdin A’ kii (how many?) Swiudansuwn  Uszlvadinadluuy

VERB + (NOUN) + kii + CLASSIFIER &%n130auiituty NUMBER + CLASSIFIER L1%
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aw kaafee kii thGay?
L@IMLAAE

How many cups of coffee do you want?
- sJon thhay
- ®§29098

- Two.

mii lGuk kii khon?

a A

&lfﬁﬂﬂﬂ%

How many children do you have?
- saam khon
- RIUaW

- Three.

pay kii wan?

(ST

How many days are you going for?
- cetwan
- 1307%

- Seven.

12) MIDNULNBABINITAMULAK (Wh- questions + dii) laslTduaas
MIMLIBAY (Wh- questions) 39uAL @11 @ dii U7Uuuy VERB (PHRASE) + WH-
QUESTION + dii L1

s:fru aray dii?
Faazlsa
What shall | / we buy?

pay m&aray dii?
1iialsa

When shall | / we go?

13) MINWNBFBINIININUTIEMIVBIFIENG)  (Wh- questions +
baan) Li"flumﬁ?mmﬁ'a;jmi’ﬂﬂﬁﬁmaumnndmﬁo lag kT uaaid1any (Wh- questions)
AU 119 baan dizuuy VERB (PHRASE) + WH- QUESTION + baan &%n13inay
ligtuuy X +Y + léew k5 (‘and’) + Z L%

khaw s&u aray baan?
wdaas b

What (plural) did he buy?
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- (sfru) phak khin lgew k5 plaa
- (Do) Wn 39 uandan
- (He bought) vegetables, ginger and fish.

khuy kap khray baan?
qﬂﬁulmﬁ’w

Who (plural) did you chat with?
- (khuy kap) nék dut Iésxv k5 ciap
- (auny) wn §a udnlasy
- (I chatted with) Nok, Oot and Jiap.

khun pay thiaw thii ndy baan?
amldiieanlnudng

Where (plural) did you go?
- (pay IthTaw) laaw phamaa léew k5 ciin
- (i) a1 wih wddn 3u

- (I went to) Laos, Burma and China.

A v v o ° a o P
wananilaiawantid 9y ludszloadioudnanuueniefa 13

Tl loaiansvinme 1w

pen yannay baan?
Juadnalsthe

How are things?
- sabaay dii khrap / kha
- ®UHAATU/AL

- Fine.

14) MINNGIY ‘UKD ... B (How / What about ... ? questions) W
MINUATUNU Hanssasdeldnmu wazdrlaifiavmsaununlumzsisud uazanas
ﬁaamﬁagmﬁlmau vaauasuiiTamsaunuwn msausnwaia llsdud oGy
mMaawnw A3Uuuy fa léew + NOUN + 142 L1
léew khun 13?
IEPLLAE

And how / what about you?

lEew phéan 13?
LALNAUES

And how / what about your friend?
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léew phriin nii 13?
IRPUFRITEE

And how / what about tomorrow?

2.3.3.3 mynuiialAifan (Altemative questions)  shLauazUuuLad

° { v ' ' ~ @ o o { ' {
Urzloadouiialiifenatnslaatnonis laslt w3e’ rée (or) (HudiTenszninnaniu

o A = a & . )
faLaan mlummwﬂmaamammu rd LD

WA LT

pay duu ndn rg klap baan?
luawitimIanautiu

Shall we see a film or go home?

aw nam chaa rg kaafee?
LAY TIRID NI

Do you want tea or coffee?

{ Y a 2] N A
mimaialiifendngtuuunilsfia VERB + may + VERB &9lglunim

pay mdy pay

Ty

Are you going or not? (lit. go - not - go)

sfm mﬁy sttt

GRIRGR

Are you going to buy it or not? (lit. buy - not - buy)

ANAlaL1IUaINIzadlszluad awazﬁwvl,ﬂmmslgﬂl,l,uuvlé% ol ré lorun

ca pay r& ca may pay? (will — go — or — will — not — go) L2 ca st réd ca may sau? (will

— buy — or — will — not — buy)

2.3.3.4 nsoulaudan (Indirect questions)  dumsannlasiindszloa

AnuINAMofANATINNa aiijUuny SUBJECT + thiam (to ask) + (DIRECT

OBJECT) + wia (that) + DIRECT QUESTION shiauadiatnilasmadIouiisudsslon

fonulapasd (Direct question) nu Uszlaadanulasday (Indirect question) @99

Direct question

ca klap khatn nii may?
anauAnilng

Will you be back tonight?
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Indirect question
khaw thdam waa ca klap khatn nii may?
NANINRENAUANT LA

He asked if I'd be back tonight.

Direct question
mii feen r& yan?
= A L%
WWUrIDL

Do you have a boyfriend?

Indirect question
phdm thaam khaw waa mii feen r& yan?
NUDINLNIN DA URTDES

| asked her if she had a boyfriend.

ayUldd nadimaiiaunaftenitesszlon asthiauafianianielunien
lasGuanmislianulessefsnugudsslvalumminsdulaun dsemu n3en waznssu
o X2 A & a Ao o X ) ' &
naINUUIIRNBIALTENaVEN Y NFudaudn 13w myvenedlvagluuueieg aywand
dseloa niadszloadassfiiadnsg 1Wudu nmsdauiienuienudszloasiiadeg a5
nndszloauanian Uszloadfies uazdszloadronn Fadugduoumildvesdrnlaoneal
ludszlvaudazsfia aiiauailaniuuniisiy ndfe Buannmildenafinsinudnsme
6 o Y ¥ XK v s [l A [ o
waznginmrim s ldlgnan usH3sldslondradedalsznaudie snanws mulng uaz
[ d o ¥ o o ¢§ I
ANEAIND ﬂgmmsﬁﬁm"l,ﬂlm:mLaualuaﬂmmzmaagﬂLmuﬂsﬂﬂﬂ (pattern) @atTwng
a o @ ' ° A i o v a & & N
Foadeuniind wiangudn IWAadulsslvaaunginuaihoansal igu Juuuy may +
& = { a 1 U
AUXILIARY VERB + VERB (PHRASE) \flusdununitivesdszloadjiasniinisnaay (udu

Gt

L]

a e & ad o & e A . .
IANNITAATIERLUDRT LASNAITANTBILFUDL WD WRIVDIAUIRD Thai : An Essential

%

Grammar Q‘%%’ﬂagﬂéf a9tk
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From: David Smyth <ds5@soas.ac.uk>
To: p_honark@yahoo.com

Sent: Mon, January 12, 2009 10:17:24 PM
Subject: Re: Asking for permission

Dear Khun Prapasssorn,

Thank you for your message. Of course you are welcome to use the book; please do not
hesitate to contact me if | can be of any assistance, or if you have any queries.

Sincerely,

David Smyth

2009/1/12 prapassorn honark <p_honark@yahoo.com>
Dear Dr.Smyth,

My name is Prapassorn Honark. I'm a Thai student of Graduate School, Srinakharinwirot
University, major in Teaching Thai as a Foreign Language. | have to do a Master Project,
that | decide to analyze Thai: An Essential Grammar. My purpose is to study what about
contents of Thai grammar that foreigner should learn, it will be useful for teachers to have
ideas to teach grammar.

I would like to have your permission to use your book Thai: An Essential Grammar for
the project, and interview about the book. Please advice me if you need an official letter
from University. Thank you very much for your kindness and producing a very useful
book.

Yours Faithfully,
Ms Prapassorn Honark
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Department of South East Asia
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Centre of South East Asian Studies

(Member, Centre of South East Asian Studies)

Centre for Cultural, Literary and Postcolonial Studies (CCLPS)

(Member)

The Thai novel; Thai literary historiography; Thai language; modern Thai history
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Teaching

Programmes Convened

e MA Pacific Asian Studies
¢ MA South East Asian Studies

Courses Taught

e Extended Essay in Thai Studies (A)
e Extended Essay in Thai Studies (B)
e Thai Cultural Studies

e Thai Language 1

e Thai Language 2

e Thai Language 3

Research

The novel in Thailand

Expertise
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e South East Asia

Country Expertise

e Thailand

Languages

e Cambodian/Khmer

e Thai
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